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Introduction 

This Report covers the first full year 
of operation of the International 
Development Research Centre. It is 
a convenient custom in such an an- 
nual report to explain that the land- 
scape is still without distinction 
because of the effort that has gone 
into shaping the foundations for 
what is to come. 

It is an honorable and useful cus- 
tom. In the past year the IDRC has 
put a major effort into building its 
groundwork: into several months of 
discussion among and between the 
Governors and the officers of the 
Centre which have set the direction 
it should face and the problems it 
should strive to cover; into the work 
of developing its overall patterns of 
operating policy and practice; and 
into establishing and implementing 
its style and philosophy of oper- 
ation. 

If this was all that had been done 
in the Centre's first 18 months, 
those who praise prudence above 
other virtues might acclaim it as 
achievement. But it would be scar- 
cely visible, and observers would 
need to take the predictions of fu- 
ture achievement on trust. Instead, 

there are results already to be seen 
on the ground. Later sections of this 
Report will give details but, in brief, 
during 1971-72 the Centre staff 
explored and developed 32 projects 
requiring an appropriation of over 
$3.6 million. In addition, the pro- 
fessional staff has established the 
IDRC as a lively contributor to inter- 
national cooperation in the field of 
research in science and technology 
for development. The staff has been 
able to do this because of its pro- 
fessional competence, its exper- 
ience with development problems, 
and the legacy it has brought to the 
Centre of worldwide contacts at the 
senior levels of virtually every inter- 
national agency. 

The year under review along with 
1972-73 can be looked upon as the 
"break-in period" for the Inter- 
national Development Research 
Centre. But during these years the 
Centre will move beyond that stage: 
it will have grown to maturity. 

Part of this maturing process in- 
volves sharpening the focus for 
Centre activities. In the Act of the 
Canadian Parliament creating the 
IDRC in 1970, the broad lines of 
approach were set out to facilitate 
the principal objectives of "apply- 
ing and adapting scientific, techni- 
cal arid other knowledge to the 

Le. present Rapport consigne Ia pre- 
mière année des operations a temps 
plein du Centre de Recherches pour 
le Développement International. 
C'est un procédé fort commode que 
d'expliquer, dans un rapport annuel 
de ce genre, que l'ensemble est en- 
core quelque peu confus, étant don- 
né les initiatives qu'on a dü consa- 
crer a jeter pour l'avenir les fonde- 
ments des structures. 

C'est une tradition a Ia fois hono- 
rable et utile. Au cours de l'année 
qui s'achève, le CRDI a consacré 
une bonne part de ses initiatives a 
edifier sas propres assises, a des 
entretiens, au cours de plusieurs 
mois, tant chez les gouverneurs que 
chez les cadres du Centre, et a de 
multiples echanges entre ceux-ci et 
ceux-là, lesquels ont fixé l'orienta- 
tion qu'il fallait donner au Centre et 
le genre de difficultés que celui-ci 
devait tenter de resoudre; a des 
travaux en vue de mettre au point 
les modalités générales des opéra- 
tions du Centre, au plan des princi- 
pes et sur le plan pratique, ainsi 
qu'à des précisions et a une mise en 
oeuvre relatives a son style et a sa 
doctrine de travail. 

Si le Centre ne pouvait s'enor- 
gueillir d'aucune autre réalisation 
pour cette période des 18 premiers 
mois, ceux qui placent la prudence 
au premier rang des vertus pour- 
raient vanter les résultats atteints. 
Mais rien de tout cela ne serait visi- 
ble, et les observateurs seraient 
tenus de nous croire sur parole. Or 
il est possible des maintenant d'ob- 
server certains résultats concrets. 
La suite du present rapport fournira 
des précisions; ii suffira pour l'ins- 
tant de dire qu'en 1971-72, le per- 
sonnel du Centre avait conçu et 
mis au point 32 projets, lesquels ont 
exigé des affectations de plus de 
$3.6 millions. De plus, les cadres 
professionnels ont fait au CRDI une 
reputation bien établie, vu son ap- 
port des plus dynamique a Ia coopé- 
ration internationale dans le do- 
maine de Ia recherche scientifique 
et technologique pour le développe- 
ment. L'effectif du Centre a pu s'ac- 
quitter de cette tâche, grace a sa 
competence a un palier supérieur, 
a son experience en matière des 
difficultés dans le domaine du dé- 
veloppement et grace au fait qu'il a 
permis au Centre de bénéficier de 
ses nombreux contacts a travers le 
monde avec les cadres supérieurs 
de presque tous les organismes in- 
t erna tiona ux. 
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economic and social advancement" 
of the world's developing regions. 
With the direction set and the focus 
clear, the Centre can be expected in 
the years immediately ahead to 
promote programs of research that 
are aimed at increasing the income 
and improving the health and wel- 
fare of rural communities in the 
low-income regions; to encourage, 
by every means possible, scientists 
and technologists in these countries 
to undertake the research them- 
selves; to give these scientists and 
researchers better opportunities to 
meet and cooperate in research 
programs; to speed up the dissemi- 
nation of research findings so that 
they may be turned into practical 
systems of technology which are 
relevant to the needs of rural com- 
munities and acceptable t them; 
and, finally, to mobilise Canadian 
and other specialised knowledge 
in support of the programs which 
the Centre is helping to sustain. 

The clear emphasis, then, is upon 
work that will primarily benefit 
people living in the rural communi- 
ties in low-income countries. This 
choice was made both because the 
majority of the poorest people live 
in rural areas and also because it 
was thought that the Centre's funds 
could have more impact when 
focused upon selected rural prob- 
lems. 

prime responsibility for identifying 
and organising the projects on 
which they will work. The research 
needs they identify may need to be 
preceded or sustained by special- 
ised studies, and often the skills for 
these do not exist in the less de- 
veloped countries. These are the 
grounds for the IDRC to seek a 
greater involvement of Canadian 
scientists in certain international 
development programs. But it is 
emphatically a supportive rather 
than an assertive role which they 
are asked to fill. 

L'année qui fait l'objet du present 
rapport, tout comme l'année 1972- 
73, peut être considérée comme la 
"période de rodage" du Centre de 
Recherches pour le Développement 
international. Mais au cours de ces 
années, le Centre dépassera cette 
premiere étape, ii aura atteint Ia 
maturité. 

Ce processus de maturation exige 
entre autres choses que le Centre 
regle la mise au point de ses opéra- 
tions. La lol du Parlement du 
Canada qui a jnstitué le Centre en 
1970 assigne a celui-ci certains 
grands angles d'approche en vue de 
la réaiisation de ses principaux ob- 
jectifs, ayant trait aux "moyens 
d'application et d'adaptation des 
connaissances scientifiques, tech- 
niques et autres au progrès éCoflo- 
mique et social" des regions du 
monde en voie de développement. 
Grace a Ia definition de cette orien- 
tation et a l'éclaircissement de cette 
mise au point, le Centre pourra, au 
cours des prochaines années, selon 
les previsions, favoriser les pro- 
grammes de recherche visant a 
l'accroissement des revenus et a 
I'amélioration de la sante et du 
bien-être des collectivités rurales 
dans les regions a faibles revenus; 
encourager, par tous les moyens 
possibles, les hommes de science et 
les technologues de ces pays a s'at- 
taquer eux-mêmes a des travaux de 
recherche; fournir ii ces hommes de 
science et a ces technologues de 
meilleures occasions de se rencon- 
trer et de collaborer a des program- 
mes de recherche; accélérer la dif- 
fusion des résultats de la recherche 
afin que ceux-ci se traduisent par 

des systèmes a base de technologie 
appliquee, qui répondent aux be- 
soins des collectivités rurales et qui 
soient acceptables aux yeux de 
celles-ci; et enfin, avoir recours aux 
connaissances des spécialistes du 
Canada et d'ailleurs en vue d'appu- 
yer les programmes que le Centre 
contribue a soutenir. 

L'accent est donc mis nettement 
surles travaux qui seront d'abord et 
avant tout avantageux pour les per- 
sonnes vivant dans les collectivités 
rurales des pays a faibles revenus. 
On s'est arrêté sur ce choix pour le 
motif que les populations défavori- 
sees vivent pour Ia plupart dans des 
regions rurales et aussi parce que 
I'on estimait que les fonds dont le 
Centre dispose pourraient avoir un 
impact plus sérieux s'ils sont consa- 
crés a certains des problèmes des 
regions rurales. 

En vue de réaliser ces objectifs, 
on n'a cessé d'insister sur l'impor- 
tance de faire en sorte que les cher- 
cheurs des pays en voie de develop- 
pement soient les premiers respon- 
sables de Ia delimitation et de i'or- 
ganisation des projets auxquels ii 
consacreront leurs travaux. II se 
peut que les exigences qu'ils deli- 
miteront en matière de recherche 
doivent être d'abord précédées ou 
appuyées par des etudes spéciali- 
sees. II se peut que les pays moms 
déveioppés ne possèdent pas le 
personnel requis en vue d'ettectuer 
ces etudes. Tels sont les motifs 
pour lesquels le CRDI cherche a 
intéresser davantage les hommes de 
science canadiens a certains pro- 
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In fulfilling these objectives, con- 
stant stress has been laid upon the 
importance of research workers in 
developing countries taking the 
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The greatest part of the Centre's 
early work in agriculture is being 
concentrated upon the welfare of 
rural peoples living in the semi- 
arid regions of tropical Africa, Asia 
and Latin America. These regions 
make up one-third of the world's 
agricultural land and include some 
of the poorest and technologically 
most underdeveloped rural peoples 
in the world. And, since a good deal 
of the semi-arid land lies in Franco- 
phone Africa, it is of particular in- 
terest to the Centre because Cana- 
dian scientists can help bridge the 
linguistic gap between scientists 
from that area and research workers 
elsewhere. 

If one were to sketch a mythical 
country whose attributes should ex- 
cite the particular concern of the 
Centre, it would look something 
like this: 

It would be large in area, and 
stretch from ocean to high moun- 
tains. It would consist of some de- 
sert and some rainforest, but a lar- 
ger part would be semi-arid land. 
The people would feed partly on 
root crops such as cassava, partly on 
cereals such as sorghum. A minority 
of the people would live in a metrop- 
olis, others in small towns, but 
most people would live in villages, 
and the primary income would 
come from agriculture, forestry and 
fishing. It would be clear that some 
investment had already been made 
in building an economic infrastruc- 
ture to serve the area; roads would 
be noticeable, and the officials 
would be able to produce plans 
designed to meet the people's de- 
mands for health services, edu- 

grammes dans le domaine du dé- 
veloppement international.. Mais 
le role que nous leur demandons 
d'assumer est nettement un role 
de soutien et non pas un rOle de 
direction. 

Les premiers travaux du Centre 
dans Ic domaine de l'agriculture ont 
pour la plupart mis l'accent sur le 
bien-être des population rurales 
installées dans les regions tropi- 
cales semi-andes d'Afrique, d'Asie 
et d'Amerique latine. On retrouve 
dans ces regions le tiers des terres 
arables du monde entier ainsi que 
des populations rurales qui sont 
parmi les plus déshéritées et parmi 
les plus sous-développées du 
monde sur Ic plan technologique. Et 
puisqu'une bonne partie de ces 
terres semi-andes sont situées en 
Afrique francophone, le Centre y 
trouve un intérêt particulier, étant 
donné que cette conjoncture fournit 
aux hommes de science canadiens 
l'occasion cle combler un écart un- 
guistique qui sépare les hommes de 
science de cette region des cher- 
cheurs dans d'autres parties du 
monde. 

Si l'on devait faire un croquis 
sommaire d'un pays de caractère 
mythique, dont les caractéristiques 
répondraient le plus exactement 
possible aux preoccupations du 
Centre, ce croquis correspondrait a 
peu près a Ia description suivante: 

Ce pays imaginaire serait d'une 
superficie importante et ii s'éten- 
drait des bords de l'océan jusqu'aux 
hautes montagnes. Une partie de ce 
pays serait desertique et l'on y trou- 
verait des forêts pluviales. Majs ii 
serait compose en majeure partie de 

terres semi-andes. La population se 
nourrirait tantOt de plantes-racines 
telles que le manioc, tantOt de céré- 
ales telles que le sorgho. Une mino- 
rite de la population habiterait une 
métropole, d'autres personnes dans 
des petites villes. Mais Ia majorité 
des gens vivraient dans des villages; 
les principaux revenus provien- 
draient de l'agriculture, de Ia fores- 
terie et de Ia pêche. 11 serait evident 
que des investissements auraient 
été effectués en vue d'édifier une 
infrastructure économique pour 
desservir cette region; le réseau 
routier serait assez développé et les 
dirigeants pourraient produire des 
plans conçus en vue de répondre 
aux exigences de la population en 
matière de services de sante, d'édu- 
cation et de credit agricole. Ce qui 
ferait prdbablement défaut serait 
l'application de ces plans au palier 
des operations concretes. II serait 
scion toute evidence nécessaire de 
pourvoir a des moyens techniques 
en vue d'améliorer le niveau de vie 
provenant, pour Ia population de 
cette region, de l'exercice des pro- 
fessions traditionnelles; dans les 
petites villes, a la creation des 
facilités d'accès pour la petite in- 
dustrie; a l'amOlioration des ser- 
vices a l'échelie sociale, y compris 
Ia sante et l'education; et a des 
moyens d'exercer un certain con- 
trOle sur I'accroissement de Ia popu- 
lation. 
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cation, and agricultural credit. 
What would probably be lacking 
would be the transformation of 
these plans into practical action. 
The needs would be obvious: the 
technical means for improving the 
livelihood of the people of the area 
in their traditional occupations; the 
creation of opportunities for small 
industry in the little towns; the im- 
pro vement of social service systems 
including health and education; and 
the means for gaining some control 
of population growth. 

The IDRC cannot hope to support 
programs of research that produce 
answers for all the major problems 
of this mythical country. On the 
other hand, the vision of this country 
is worth keeping in mind, because it 
encompasses much of the work now 
being supported by the Centre. 

I Nearly every project so far under- 
taken is relevant to such a country. 
Success in these projects — whether 
they be the studies of root crops in 
the Caribbean and Latin America, 
the multiple cropping experiments 
in Asia, the population research in 
Mali, or the studies of the inhabi- 
tants of squatter towns — would 
directly benefit the people of this 
mythical country. 

Developing projects that will con- 
tribute to improving the well-being 
of peoples in rural areas is the prime 
responsibility of three Program 
Divisions of the Centre: Agriculture, 
Food and Nutrition Sciences; Popu- 
lation and Health Sciences; and 
Social Sciences and Human Re- 
sources. The fourth Division, In- 
formation Sciences, is unique 
among development institutions 
similar to the IDRC. The Centre 
would be doing only part of its 
assigned task if it simply supported 
projects for research whose results 
were only relèvant to the single 
locality where the research took 
place. The research needs to be 
"regionally effective", that is, it 
needs to be relevant to several 
places. And the results need to be 
disseminated throughout these 
places. (In the past there have been 
research findings which had wide- 
spread relevance, but which were 
not disseminated. For example, 
Dr. Norman l3orlaug had developed 
his Mexican dwarf wheats years 
before they were introduced into 
India to spark a dramatic upsurge 
in that country's food production.) 
To assure a rapid dissemination of 
research results useful for develop- 
ment, the Information Sciences 
Division is working closely with the 
UN and other international agencies 
to assist in building global networks 
of information exchange. Through 
its Scientific Publications section it 
will be working to disseminate re- 
search findings, not simply from re- 
search projects which the Centre 
has supported, but also findings and 
opinions from other sources, on the 

Le CRDI ne peut espérer accorder 
son appui a des programmes de re- 
cherche qui aboutissent a des solu- 
tions en rapport avec toutes les dif- 
ficultés sérieuses de ce pays de 
caractère mythique. Par contre, 
l'image de ce pays vaut Ia peine 
d'être retenue, car elle englobe une 
bonne partie des travaux auxquels 
le Centre accorde actuellement son 
appui. Presque tous les projets qui 
ont été mis en marche jusqu'â pré- 
sent sont pertinents dans le con- 
texte d'un tel pays. La réussite de 
ces projets, soit des etudes sur la 
culture des plantes-racines dans les 
Antilles et en Amérique latine, des 
experiences sur la polyculture en 
Asie, des recherches au Mali dans le 
domaine des sciences de la popula- 
tion, ou des etudes sur les agglome- 
rations des occupants sans titre et 
sur leur origine dans trois conti- 
nents, serait directement avanta- 
geuse pour les habitants de ce pays 
de caractère mythique. 

Ii incombe d'abord et avant tout a 
trois des Divisions des Programmes 
du Centre de mettre au point des 
projets qui contribueront au bien- 
être de la population dans les ré- 
gions rurales: ii s'agit des Divisions 
des Sciences de l'Agriculture, de 
l'Alimentation et de Ia Nutrition; 
des Sciences de Ia Population et de 
Ia Sante; et des Sciences Sociales et 
des Ressources Humaines. La qua- 
trième de ces Divisions, celle des 
Sciences de l'Information, est une 
structure qui n'existe dans aucun 
autre des organismes semblables au 
CRDI. Le Centre ne s'acquitterait 
que d'une partie de son mandat s'il 
se contentait d'accorder son appui a 
des projets de recherche dont les 

résultats ne seraient applicables 
que dans Ia localité oU cette re- 
cherche aurait été effectuée. Ii faut 
que cette recherche soit "efficace a 
l'échelon regional", c'est-à-dire 
qu'elle doit être applicable a plu- 
sieurs regions. Et les résultats de 
cette recherche doivent être dif- 
fuses a travers toutes ces regions. 
Uadis, les résultats de certaines de 
ces recherches eussent pu faire l'ob- 
jet d'une application de grande 
envergure mais ces résultats n'ont 
pas été diffuses. Par exemple, le 
docteur Norman Borlaug avait mis 
au point ses blés nains dix bonnes 
années avant qu'on n'introduise en 
mdc Ia culture de ceux-ci, ce qui de- 
vait susciter dans ce pays un ac- 
croissement considerable de Ia pro- 
duction des denrées alimentaires). 
En vue d'assurer la diffusion rapide 
des résultats de la recherche qui 
sont utiles dans le domaine du dé- 
veloppement, Ia Division des Scien- 
ces de linformation collabore étroi- 
tement dans ses travaux avec l'ONU 
et avec les autres organismes inter- 
nationaux en vue d'aider a établir a 
l'échelle mondiale des réseaux d'é- 
changes en matière d'information. 
Par l'entremise de sa Section des 
Publications Scientifiques, la Divi- 
sion cherchera a diffuser non seule- 
ment les résultats des projets de re- 
cherche que le Centre aura appuyés 
mais encore des résultats et des opi- 
nions en provenance d'autres sour- 
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cation,andagricultural credit.
What would probably be lacking
would be the transformationof
theseplans into practicalaction.
The needswould be obvious:the
technicalmeansfor improving the
livelihood of the peopleof the area
in their traditional occupations;the
creationof opportunitiesfor small
industry in thelittle towns;the im-
provementof socialservicesystems
includinghealthandeducation;and
the meansfor gaining somecontrol
of populationgrowth.

TheIDRC cannothopeto support
programsof researchthat produce
answersfor all the major problems
of this mythical country. On the
otherhand,thevision of this country
is worth keepingin mind, becauseit
encompassesmuchof thework now
being supportedby the Centre.
Nearly every projectso far under-
taken is relevantto sucha country.
Successin theseprojects— whether
they be the studiesof root cropsin
the Caribbeanand Latin America,
the multiple croppingexperiments
in Asia, the population researchin
Mali, or the studiesof the inhabi-
tantsof squattertowns — would
directly benefit the peopleof this
mythical country.

Developingprojectsthatwill con-
tribute to improving thewell-being
of peoplesin ruralareasis theprime
responsibilityof threeProgram
Divisionsof theCentre:Agriculture,
FoodandNutrition Sciences;Popu-
lation and HealthSciences;and
Social Sciencesand HumanRe-
sources.The fourth Division, In-
formation Sciences,is unique
amongdevelopmentinstitutions
similar to the IDRC. The Centre
would be doing only part of its
assignedtaskif it simply supported
projects for researchwhoseresults
were only rebivantto the single
locality wherethe researchtook
place.The researchneedsto be
“regionally effective”, that is, it
needsto be relevant to several
places.And the resultsneedto be
disseminatedthroughoutthese
places.(In the past therehavebeen
researchfindings which had wide-
spreadrelevance,but which were
not disseminated.For example,
Dr. NormanBorlaughaddeveloped
his Mexican dwarf wheatsyears
beforethey were introducedinto
India to spark a dramaticupsurge
in that country’s food production.)
To assurea rapid disseminationof
researchresultsuseful for develop-
ment,the InformationSciences
Division is workingcloselywith the
UN andotherinternationalagencies
to assistin buildingglobalnetworks
of information exchange.Through
its ScientificPublicationssectionit
will be working to disseminatere-
searchfindings,not simply from re-
searchprojectswhich the Centre
hassupported,butalsofindingsand
opinionsfrom othersources,on the

Le CRDI ne peutesp6reraccorder
sonappui A des programmesde re-
cherchequi aboutissentA des solu-
tions en rapportavectoutesles dif-
ficult6s s~rieusesde ce paysde
caract~remythique. Parcontre,
l’image de ce pays vaut Ia peine
d’~tre retenue,car elle englobeune
bonnepartiedes travaux auxquels
le Centreaccordeactuellementson
appui. Presquetous les projetsqui
ont 6t6 mis en marchejusqu’A pr6-
sent sont pertinentsdans le con-
texte d’un tel pays.La r6ussitede
cesprojets,soit des ~tudes sur la
culturedesplantes-racinesdansles
Antilles et en Am~rique latine, des
experiencessur la polycultureen
Asie,desrecherchesauMali dansle
domainedes sciencesde la popula-
tion, ou des &udes sur les agglom&.
rations des occupantssanstitre et
sur leur origine danstrois conti-
nents,serait directementavanta-
geusepour les habitantsde ce pays
decaractAremythique.

Il incombed’abord et avanttout A
trois desDivisions desProgrammes
du Centrede mettre au point des
projets qui contribuerontau bien-
~tre de la populationdans les r6-
gionsrurales:il s’agit desDivisions
desSciencesde l’Agriculture, de
1’Alimentation et de Ia Nutrition;
des Sciencesde Ia Populationet de
Ia Sant~;et des SciencesSocialeset
des RessourcesHumaines.La qua-
tri~me de cesDivisions, celle des
Sciencesde l’Information, est une
structurequi n’existe dansaucun
autredesorganismessemblablesau
GRDI. Le Centrene s’acquitterait
qued’une partie de son mandats’il
secontentaitd’accordersonappuiA
desprojets de recherchedont les

r6sultatsne seraientapplicables
que dansIa localit~ oA cette re-
chercheaurait~ effectu6e. Il faut
que cetterecherchesoit “efficace A
l’~chelon regional”, c’est-A-dire
qu’elle doit ~tre applicableA plu-
sieursr6gions.Et les r6sultats de
cetterecherchedoivent ~tre dif-
fusesA traverstoutesces regions.

(Jadis,les r~sultatsde certainesde
cesrechercheseussentpu faire l’ob-
jet d’une applicationde grande
enverguremaiscesr~sultatsn’ont
pas 6t~ diffuses. Parexemple, le
docteurNormanBorlaug avait mis
au point sesbl~s nains dix bonnes
ann6esavantqu’on n’introduiseen
Inde Ia culturede ceux-ci,cequi de-
vait susciterdansce pays un ac-
croissementconsiderabledeIa pro-
duction des denr6esalimentaires).
En vue d’assurerla diffusion rapide
des r6sultatsde la recherchequi
sont utiles dans le domainedu d&
veloppement,Ia Division des Scien-
cesdelInformation collabore~troi-
tementdanssestravauxavecl’ONU
et aveclesautresorganismesinter-
nationauxen vue d’aider A ~tablir A
l’6chelle mondiale des r6seauxd’&
changesen matiAre d’information.
Par l’entremisede saSection des
Publications Scientifiques,la Divi-
sion chercheraA diffuser non seule-
ment les r~sultatsdesprojets de re-
chercheque le Centreauraappuy6s
mais encoredesr~sultatset des opi-
nions en provenanced’autressour-
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range of issues about which the 
IDRC shares a concern with other 
researchers and writers. The IDRC 
intends to become a source of care- 
fully selected useful information for 
development, disseminating as 
much of this information as possible 
through international networks al- 
ready in existence or through net- 
works which might be brought into 
existence through Centre initiative 
and assistance. 

An important accomplishment of 
the year was the sharpening of the 
lines of demarcation between the 
activities of the Centre and those of 
the Canadian International Devel- 
opment Agency. There has been and 
is minimum overlap and a maxi- 
mum of coordination between the 
activities of the two agencies. For 
instance, the HJRC does not provide 
direct technical assistance to any 
requesting country beyond oc- 
casionally assigning a foreign ex- 
pert (often, but not always, a Cana- 
dian scientist) for a specific re- 
search project. And then only when 
his expertise is requested by the 
research partners in the recipient 
developing country institution and 
clearly vital for the successful con- 
duct of the investigation. Nor has it 
given support for proposals that 
were clearly bilateral in nature, 
either because they focus on prob- 
lems unique to one country or be- 
cause the assistance requested 
(most often long scientific equip- 
ment lists) could be handled by a 
national or international aid agency 
such as CIDA or the UN Develop- 
ment Program. Instead, Centre sup- 
port has been concentrated on pro- 

jects that have implications beyond 
the boundaries of one country. It 
has acted on CIDA's behalf as 
manager of the funds contributed 
to two international agricultural 
institutes, the Centro Internacional 
de Mejoramiento de Macz y Trigo 
(CIMMYT) in Mexico, and the 
Centro Internacional de Agricultura 
Tropical (CIAT) in Colombia; and 
it has had detailed discussions with 
CI]JA officers about the idea of 
establishing a joint library, which 
could become one of the most 
comprehensive development libra- 
ries in the world. Cooperation with 
CIDA, in fact, has led to a neat dove- 
tailing of endeavors and avoided 
overlap. 

In the final analysis, however, if 
the Centre succeeds in having a 
lasting impact upon the course of 
international development, it will 
only be found in lesser measure in 
the projects that have commanded 
its resources, for these are bound to 
alter in the course of time. What is 
more likely to be the lasting legacy 
of the Centre is the style of its oper- 
ation. Much thought has gone into 
this question of style. In his state- 
ment to the Inaugural Meeting of 
the Board of Governors in October 
1970, the President said: 

"In establishing the Centre's 
stance toward co-operating insti- 
tutions and research workers, I 
hold that it must be founded on a 
confidence that they, not we, are 
the best judges of what is relevant 
to their circumstances. Until this 
confidence is proven misplaced, 
1 will be content to leave the di- 
rect management of our support 

ces, sur les divers sujets qui se rat- 
tachent a l'ensemble des préoccu- 
pations que le Centre partage avec 
d'autres chercheurs et d'autres au- 
teurs. Le CRDI vise a devenir, dans 
le domaine du développement, une 
source d'informations utiles, minu- 
tieusement sélectionnées, en dif- 
fusant ces informations le plus 
largement possible, soit par l'entre- 
mise des réseaux existants, soit par 
l'entremise des réseaux qui pour- 
raient être établis par suite des ini- 
tiatives et grace a l'aide en prove- 
nance du Centre. 

L'une des réalisations les plus 
importantes, au cours de l'année 
qni s'achève, fut Ia definition des 
lignes de demarcation entre les 
operations du Centre et celles de 
1'Agence Canadienne de Develop- 
pement International. En réalité, 
les operations de ces deux organis- 
mes font rarement double emploi 
et elles font l'objet d'une coordina- 
tion maximale. Par exemple, le 
CRDI ne fournit, a Ia demande d'un 
pays, aucune assistance technique 
directe si ce n'est en affectant, le 
cas échéant, un expert-conseil 
étranger (frequemment, mais non 
dans tons les cas, un homrne de 
science canadien) a un projet de 
recherche précis. Et ce, uniquement 
dans les cas oü les partenaires de 
recherche dans le pays bénéficiaire 
en voie de développement font ap- 
.pel a la competence technique de 
cet expert-conseil, laquelle est net- 
tement essentielle au succès de ces 
travaux de recherche. 11 a en outre 
refuse d'appuyer des projets d'un 
caractre nettement bilateral, soit 
pour le motif qu'ils mettent l'accent 
sur des difficultés propres a un seul 

pays, soit pour le motif que l'aide 
requise (laquelle comprendrait le 
plus souvent de longs inventaires de 
materiel scientifique) pourrait être 
fournie par un organisme d'aide 
national ou international tel que 
l'ACDI ou le Programme des Na- 
tions Unies pour le Développement. 
Le Centre a de préférence accordé 
son appui a des projets dont les im- 
plications dépassent les frontières 
d'un seul pays. 11 a agi a titre de 
mandataire de l'ACDI pour Ia ges- 
tion des fonds verses a deux insti- 
tuts agronomiques internationaux, 
le Centro Internacional de Mejora- 
miento de Maiz y Trigo (CIMMYT) 
au Mexique et Ic Centro Internacio- 
nal de Agricultura Tropical (CIAT) 
en Colombie; ii a eu avec les din- 
geants de l'ACDI des entretiens dé- 
taillés au sujet de Ia creation even- 
tuelle d'une bibliotheque commune, 
laquelle pourrait devenir dans le 
domaine du développement l'une 
des bibliotheques les plus corn- 
plètes du monde entier. A la vérité, 
la cooperation avec l'ACDI a permis 
de préciser la coordination des dé- 
marches et d'éviter le double em- 
ploi. 

En definitive cependant, si le 
Centre parvient a avoir un impact 
durable sur le progrès du develop- 
pement international, ce ne sera 
qu'en partie grace aux projets qui 
auront bériéficié de ces ressources, 
car cette orientation se modifiera 
inévitablement an cours des an- 
nées. L'apport le plus durable du 
Centre sera probablement le style 
de ses operations, style qui a fait 
l'objet de longues réflexions. Dans 
l'allocution qu'iJ prononçait en 
octobre 1970 au cours de ia Séance 
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rangeof issuesabout which the
IDRC sharesa concernwith other
researchersand writers. The IDRC
intendsto becomea sourceof care-
fully selectedusefulinformationfor
development,disseminatingas
muchof this informationaspossible
throughinternationalnetworksal-
readyin existenceor through net-
works which might be brought into
existencethroughCentreinitiative
and assistance.

An important accomplishmentof
the year was the sharpeningof the
lines of demarcationbetweenthe
activities of theCentreandthoseof
the CanadianInternational Devel-
opmentAgency.Therehasbeenand
is minimum overlapand a maxi-
mum of coordinationbetweenthe
activities of the two agencies.For
instance,the IDRC doesnot provide
direct technicalassistanceto any
requestingcountry beyondoc-
casionallyassigninga foreign ex-
pert (often, butnot always,a Cana-
dian scientist) for a specific re-
searchproject.And then only when
his expertiseis requestedby the
researchpartnersin the recipient
developingcountry institution and
clearly vital for thesuccessfulcon-
duct of the investigation.Nor hasit
given support for proposalsthat
wereclearly bilateral in nature,
eitherbecausetheyfocus on prob-
lems uniqueto one country or be-
causethe assistancerequested
(most often long scientific equip-
ment lists) could be handledby a
nationalor internationalaid agency
suchasCIDA or the UN Develop-
ment Program.Instead,Centresup-
port hasbeenconcentratedon pro-

jects that haveimplicationsbeyond
the boundariesof one country. It
has actedon GIDA’s behalfas
managerof thefunds contributed
to two internationalagricultural
institutes, the Centro Internacional
de Mejoramientode Mafz y Trigo
(CIMMYT) in Mexico, andthe
CentroInternacionalde Agricultura
Tropical (CIAT) in Colombia;and
it hashaddetaileddiscussionswith
CIDA officers about the ideaof
establishinga joint library, which
could becomeone of the most
comprehensivedevelopmentlibra-
ries in the world. Cooperationwith
CIDA, in fact,hasled to aneatdove-
tailing of endeavorsand avoided
overlap.

In the final analysis,however,if
the Centresucceedsin having a
lasting impact upon the courseof
internationaldevelopment,it will
only be found in lessermeasurein
the projectsthat havecommanded
its resources,for theseareboundto
alter in the courseof time. What is
morelikely to bethe lasting legacy
of theCentreis the styleof its oper-
ation. Much thoughthasgone into
this questionof style. In his state-
ment to the InauguralMeeting of
the Board of Governorsin October
1970, the Presidentsaid:

“In establishingthe Centre’s
stancetoward co-operatinginsti-
tutions and researchworkers, I
hold that it mustbe foundedon a
confidencethat they, not we, are
the bestjudgesof what is relevant
to their circumstances.Until this
confidenceis provenmisplaced,
1 will be content to leave the di-
rect managementof our support

ces,sur les diverssujetsqui se rat-
tachentA (‘ensembledes pr~occu-
pationsque le Centrepartageavec
d’autreschercheurset d’autresau-
teurs.Le CRDI vise A devenir,dans
le domainedu d~veloppement,une
sourced’informations utiles, minu-
tieusements~lectionn6es,en dif-
fusantcesinformations le plus
largementpossible,soit parl’entre-
misedes r~seauxexistants,soit par
l’entremisedes r~seauxqui pour-
raient~tre Atablis par suitedes ini-
tiatives et grAce A l’aide en prove-
nancedu Centre.

L’une des r~alisationsles plus
importantes,au cours de l’ann~e
qni s’ach~ve,fut Ia d~finition des
lignes de dAmarcationentre les
op6rationsdu Centreet cellesde
l’Agence Canadiennede D~velop-
pementInternational.En r~alit~,
les op6rationsde cesdeux organis-
mes font rarementdouble emploi
et elles font l’objet d’unecoordina-
tion maximale.Par exemple,le
GRDI ne fournit, A Ia demanded’un
pays,aucuneassistancetechnique
directesi ce n’est en affectant,le
cas6ch~ant,on expert-conseil
~tranger (fr6quemment,mais non
danstousles cas,un homme de
sciencecanadien)A un projet de
recherchepr~cis.Et ce, uniquement
dans les casoii les partenairesde
recherchedans le paysb~nAficiaire
en voie de &veloppementfont ap-
pel A la competencetechniquede
cet expert-conseil,laquelle estnet-
tementessentielleau succ~sde ces
travaux de recherche.11 a en outre
refused’appuyerdesprojets d’un
caract~renettementbilateral, soit
pour le motif qu’ils mettent l’accent
sur desdifficult~s propresA un seul

pays,soit pour le motif que l’aide
requise(laquellecomprendraitle
plussouventdelongsinventairesde
mat6riel scientifique)pourrait ~tre
fournie par on organismed’aide
national ou internationaltel que
1’ACDI ou le Programmedes Na-
tions Uniespour le D~veloppement.
Le Centrea de pr~f~renceaccord~
sonappuiA des projets dont les im-
plications d~passentles fronti~res
d’un seul pays.II a agi A titre de
mandatairede l’ACDI pour Ia ges-
tion des fonds versAs A deuxinsti-
tuts agronomiquesinternationaux,
le CentroInternacionalde Mejora-
mientode Maiz y Trigo (CIMMYT)
au Mexique et le GentroInternacio-
nal deAgricultura Tropical (CIAT)
en Colombie; il a eu avec les din-
geantsdel’AGDI desentretiensdA-
tailbis au sujetde Ia creation6ven-
tuelle d’une biblioth~quecommune,
laquellepourrait devenirdans le
domainedo d~veloppement(‘une
des biblioth~quesles plus com-
pbitesdu mondeentier.A la vAnitA,
la cooperationavecI’ACDI apermis
de pr~ciserla coordinationdes d6-
marcheset d’6viter le doubleem-
ploi.

En definitive cependant,si le
Centreparvient A avoir un impact
durablesur le progr~sdo d6velop-
pementinternational, ce ne sera
qu’enpartiegrAce aux projets qui
auront b~n~fici~ de cesressources,
car cetteorientation se modifiera
in~vitablementau cours desan-
noes.L’apport le plus durabledo
Centreseraprobablementle style
de sesop~rations,style qui a fait
l’objet de longuesr~flexions. Dans
I’allocution qu’i) pronon~ait en
octobre1970 au coorsde Ia SAance



in the hands of our partners, re- 
serving to ourselves only the 
rights of audit and periodic sub- 
stantive review. . If this is suc- 
cessful, we will have pioneered a 
new style of international oper- 
ation that can remove the stigma 
of charity and donor control from 
the support of research in devel- 
opment." 
Working this principle out in 

practice, the Centre has reached out 
in two directions from its Ottawa 
headquarters, where staff numbers 
have been limited. 

First, it has placed staff in various 
Canadian universities and institu- 
tions, so that through their daily 
activities and contacts they cart 
draw on the ideas and the talents of 
a wider circle of scientists for the 
technical development of specific 
projects. 

Secondly, it has begun to estab- 
lish regional offices in the develop- 
ing countries. One has been opened 
in Singapore, and it is anticipated 
that two others — in the Ivory Coast 
and Colombia — will be established 
before the end of 1972. These of- 
fices are being set up to keep the 
Centre in touch with the problems 
of the regions and the conduct of 
Centre supported projects, and to 
ensure that the overall program of 
the 1DRC is realistically based on 
continuous study and understand- 
ing of changing local needs and 
capabilities. These offices will be 
staffed, as far as possible, by people 
from the regions; and this will allow 
the Centre to place some of the bur- 
den of project identification and 
management in the hands of the 

people most familiar with regional 
requirements. 

Some people in developing coun- 
tries have been skeptical about 
these intentions. The skepticism has 
amounted at times to disbelief that 
a donor agency would want to leave 
initiative and control over projects 
in the hands of research institutions 
and workers in developing coun- 
tries, and keep only the power to 
exercise professional judgement 
and the right of periodic review and 
audit. There is indeed a dilemma 
here. The Centre staff, with a vast 
range of experience, knowledge and 
research competence, must contin- 
ually balance a desire to be stimu- 
lating and innovative in the formu- 
lation of pojects with a realistic 
appraisal of what local scientists 
can accomplish; and the balance 
struck must be tempered by a rec- 
ognition of the sensitivities, per- 
ceptions and personal dignities of 
the people and nations the Centre 
seeks to join in development part- 
nerships. 

The dilemma was underlined by 
a visitor to the Centre who had been 
at a conference of social scientists 
which the Centre supported. He 
came to Ottawa believing the Cen- 
tre to be an organisation designed 
to propagate the social and econo- 
mic philosophies and development 
priorities of North Atlantic Basin 
cultures. He arrived at IDRC offices 
declaring that the Centre's claim 
that it wished to support the re- 
search priorities as set by the social 
scientists in developing countries 
for work to be undertaken and con- 
trolled by them, for the benefit of 

Inaugurale du Conseil des Gouver- 
neurs, le Président du Centre dé- 
clarait ce qui suit: 

"Lorsqu'il s'aglt d'établir l'atti- 
tude du Centre a landroit des or- 
ganismes de cooperation et des 
spCcialistes de Ia recherche, j'cs- 
time qu'une telle attitude dolt se 
fonder sur ia conviction qu'ils 
sont eux-mCmes at qua nous no 
sommes pas las meilleurs jugas 
des demarchas qui s'imposent 
dans Ia conjancture oi us so 
trouvent. Jusqu'à cc qu'il salt 
prouvC qua cotta con fiance Ctait 
inopportune, je serai heureux do 
laisser entre los mains do nos as- 
socies la gestion directe de notre 
appart, en ne nous réservant quo 
Ia droit do procéder a des verifi- 
cations comptables et a des exa- 
mans periodiques approfondis... 
Si nous réussissons dons cette 
voie, nous uurons lance un nou- 
veau style d'opération interna- 
tionale, loq uel poura eloigner, 
de l'appui accordC a Ia recherche 
sur Ia développement, los conno- 
tations de charité at do cantrôle 
du donateur dont ella est onto- 
chCo." 

En vue d'appliquer cc principe 
d'une manière réaliste, le Centre a 
voulu assurer son propre rayonne- 
ment a partir de son siege a Ottawa, 
oü il n'emploie qu'un effectif res- 
treint. 

En premier lieu, il a posté des 
membres de son effectif darts diver- 
ses universités ou dans divers or- 
ganismes au Canada de manière a 
cc que, grace a leurs travaux et a 
leurs contacts quotidiens, ii leur 
soit possible de faire appel, pour la 

misc au point technique de projets 
précis, aux idées et a la competence 
d'un plus grand nombre d'hommes 
de science. 

En second lieu, 11 a commence de 
créer des bureaux régionaux darts 
les pays en voie de développement. 
L'un de ceux-ci a déjà été étabii a 
Singapour et, scion les previsions, 
deux autres bureaux, l'un en Côte 
d'Ivoire, l'autre en Colombie, seront 
inaugurés d'ici Ia fin de 1972. Nous 
établissons ces bureaux afin qu'il 
soil possible pour le Centre d'être 
informé des difficuités qui se p0- 
sent a l'échelle regionale at de Ia 
marche des projets qu'il appuie. Le 
CRDI doit également s'assurer que 
l'ensemble de son programme est 
base avec réalisme sur une étude et 
sur une comprehension permanen- 
tes de l'évolution des besoins et des 
compétences darts des regions don- 
flees. Le personnel de ces bureaux 
sara recruté autant que possible au- 
prAs des ressortissants de Ia region 
intéressée, cc qui permettra aU 
Centre de confier Ia delimitation 
ainsi que l'administration des pro- 
jets a des personnes qui sont bien 
informées des exigences de cette 
region. 

Certaines personnes, dans les 
pays en voie de développement, ont 
manifesté un certain scepticisme au 
sujet de ces intentions. On est allé 
parfois jusqu'à refuser de croire 
qu'un organisme donateur puisse 
consentir a laisser l'essential des 
initiatives et du contrôle des projets 
aux organismes de recherche at 
aux chercheurs des pays en vaie de 
développement et ne se réserver 
que Ic droit de porter un jugement 
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in the handsof our partners,re-
servingto ourselvesonly the
rights of audit andperiodic sub-
stantivereview.. If this is suc-
cessful,we will havepioneereda
new style of internationaloper-
ation that can removethe stigma
of charityanddonorcontrol from
the support of researchin devel-
opment,”

Working this principle out in
practice,theCentrehasreachedout
in two directions from its Ottawa
headquarters,wherestaffnumbers
havebeenlimited.

First, it hasplacedstaffin various
Canadianuniversitiesand institu-
tions,so that through their daily
activities andcontactstheycan
draw on theideasandthetalentsof
a wider circle of scientistsfor the
technicaldevelopmentof specific
projects.

Secondly,it has begunto estab-
lish regionaloffices in the develop-
ing countries.Onehasbeenopened
in Singapore,and it is anticipated
that two others— in theIvory Coast
andColombia— will beestablished
before the endof 1972. Theseof-
fices arebeing set up to keepthe
Centrein touch with the problems
of the regionsandthe conductof
Centresupportedprojects,and to
ensurethat the overall programof
the 1DRG is realistically basedon
continuousstudy and understand-
ing of changinglocal needsand
capabilities.Theseoffices will be
staffed,asfar as possible,by people
from theregions;andthis will allow
the Centreto placesomeof thebur-
den of project identification and
managementin the handsof the

peoplemost familiar with regional
requirements.

Somepeoplein developingcoun-
tries havebeenskepticalabout
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amountedat timesto disbelief that
adonoragencywould want to leave
initiative andcontrol overprojects
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tries, andkeeponly the power to
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andthe right of periodicreview and
audit. There is indeeda dilemma
here.The Centrestaff, with a vast
rangeof experience,knowledgeand
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appraisalof what local scientists
can accomplish;and the balance
struck mustbe temperedby a rec-
ognition of the sensitivities,per-
ceptionsand personaldignities of
the peopleandnations the Centre
seeksto join in developmentpart-
nerships.

The dilemma wasunderlinedby
avisitor to theCentrewho hadbeen
at a conferenceof social scientists
which the Centresupported.He
cameto Ottawa believing the Cen-
tre to be an organisationdesigned
to propagatethe social andecono-
mic philosophiesanddevelopment
priorities of North Atlantic Basin
cultures.Hearrived at IDRG offices
declaring that the Centre’sclaim
that it wishedto support the re-
searchpriorities assetby the social
scientistsin developingcountries
for work to be undertakenandcon-
trolled by them, for the benefit of

Inauguraledu Conseil des Gouver-
neurs, le PrAsident du CentredA-
clarait ce qui suit:

“Lorsqu’il s’agit d’6tablir l’atti-
tudedo CentreA (‘endroit desor-
gonismesdo coop~rationot des
sp6cialistos do Ia rechorche,jes-
time qu’une telle attitude doit so
fonder sur Ia conviction qu’ils
scateux-m~mesot quo nousno
sommes pas los meilleurs jugos
des dAmarchosgui s’imposont
dans Ia conjonctureoA us so
trouvent.Jusqu’A cc qu’il soit
prouvA quo cotto confianco 6tait
inopportune, jo sorai heureux do
laissor ontro los mains do nosas-
soci~s la gostion dirocto do notre
apport, en no nous r6sorvant quo
le droit do proc6derA des v6rifi-
cationscomptablosot A des exa-
mons p6riodiques approfondis...
Si nous r6ossissonsdanscotto
voie, nous aurons lancA on nou-
veau style d’op~ration interna-
tiondlle, lequel paurraeloigner,
do l’appui accord~ A Ia recherche
sur lo dAvoloppemont, los conno-
totions do charit~ et do contrAlo
do donateurdont cue ost onto-
chee.

En vue d’appliquerce principe
d’une manihrer~aliste, le Centrea
voulu assurerson propre rayonne-
mont A partir do sonsiAge A Ottawa,
oA il n’emploie qu’un effectif ros-
treint.

En premier lieu, il a pastAdes
membresde soneffectif dansdiver-
SOS universitAs au dansdivers or-
ganismesau Canadade mani~reA
co quo, grAce A leurs travaux et A
leurs contactsquotidiens,ii leur
soit possibledefaire appel, pour la

mise au point techniquede projets
prAcis, aux idAes et A la compAtence
d’un plus grandnombred’hommes
do science.

En secondlieu, il a commencAde
crAer desbureauxrAgionauxdans
los paysen voio do dAveloppoment.
L’un do coux-ci a dAjA At~ ~tabli A
Singapaur et, solon les prAvisions,
deuxautresbureaux, (‘on en GAte
d’Ivoire, (‘autre en Golombie,seront
inaugurAsd’ici Ia fin do 1972.Nous
Atablissonscesbureauxafin qu’il
soit possiblepour le Centred’~tre
informA des difficultAs qui 50 p0-
sent A l’Acholle rAgionale et do Ia
marchodes projets qu’il appuie.Le
CRDI dolt Agalements’assurerquo
l’ensembledo son programmeost
basAavecrAalismesur uneAtudeet
sur une comprAhonsionpormanen-
Yes do 1’~volution des bosomsot des
compAtencesdansdes rAgions don-
n6es.Le personneldo cos bureaux
serarecrutAautantquepossibleau-
prhsdesressortissantsdo Ia rAglan
int~rossAo,ce qui pormettraau
Centredo confier Ia dAlimitation
ainsi que ladministration des pro-
jets A des personnesqui sontbien
informAos des exigencosdo cette
rAgion.

Certainespersonnos,dans los
paysen voie de dAvoloppement,ant
manifestAun cortain scepticismoau
sujet do ces intentions. On ost allA
parfois jusqu’A refuserdo croire
qu’un organismedonateurpuisse
consontir A laisserlessentieldes
initiatives ot do contrAledesprajets
aux organismesdo rechorcheet
aux chercheursdespays envoie do
dAveloppemontet no so rAserver
quo le droit do porter un jugoment
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their people, was "the slickest piece 
of crypto-neocolonialism that has 
emerged in a long time". After 
meeting several staff members and 
discovering its international compo- 
sition — a vice-president from 
Nepal, an associate director from 
the Philippines, and so on — he said 
he accepted the Centre's statement 
of purposes as genuine, but then 
asked: "Why are you copping out? 
Why are you denying us the benefit 
of your experience?" 

The suspicion and the final ques- 
tions set the boundaries for Centre 
endeavors. It is a difficult task to 
share the development experience 
of Western civilisation with the 
world's low-income nations while 
leaving each fully free to choose its 
own course for the future. The suc- 
cess or failure of the IDRC will be 
measured in the accomplishment of 
this task. 

technique sur certaines questions 
et, periodiquement, de reviser et de 
verifier l'état des travaux. Ii y a 
effectivement là un dilemme. L'ef- 
fectif du Centre, étant donné l'éten- 
due de son experience, de ses con- 
naissances et de ses compétences 
dans les domaines de la recherche, 
doit constamment maintenir un 
equilibre entre sa volonté, d'une 
part, de faire preuve, dans la for- 
mulation des projets de dynamisme 
et d'originalite et, d'autre part, son 
appreciation exacte de ce que peu- 
vent réaliser les hommes de science 
d'une region donnée. Cet equilibre 
doit être etabli et ensuite tempéré, 
du fait qu'il sera tenu compte des 
susceptibilités, de la sensibilité et 
de la dignité personnelle des gens et 
des nations auxquels le Centre cher- 
che a s'associer dans des operations 
conjointes en matière de develop- 
pement. 

Ce dilemme a été mis en evidence 
au siege du Centre par un visiteur 
qui avait assisté a une conference, 
appuyée par le Centre, de spécia- 
listes dans le domaine des sciences 
sociales. Lorsqu'il s'est rendu a 
Ottawa, ii estimait que le Centre 
était une organisation ayant pour 
objet de faire connaitre et de dif- 
fuser les doctrines et les priorités, 
en matière de développement et 
dans les domaines économique et 
social, des civilisations des regions 
de l'Atlantique Nord. A son arrivée 
au siege du CRDI, ii a déclaré que 
les prétentions du Centre a vouloir 
appuyer les priorités de recherche 
fixées par les spécialistes des 
sciences sociales dans les pays en 
voie de développement, en vue de 
travaux a être exécutés et dirigés 

par eux, a l'avantage de leurs con- 
citoyens, était 'la plus sournoise 
manoeuvre crypto-néocolonialiste 
qui soit apparue depuis fort long- 
temps". Après avoir rencontré plu- 
sieurs des cadres du Centre et après 
avoir découvert qu'ils formaient 
une équipe de composition inter- 
nationale, un vice-président népa- 
lais, un directeur associé philippin, 
etc., ii déclara qu'il se ralliait a 
l'authenticité des objectifs décla- 
rés du Centre. Ii demanda ensuite: 
"Pourquoi eluder vos responsabili- 
tés? Pourquoi nous refuser le droit 
de bénéficier de votre experience?" 

Ces soupçons et ces dernières 
questions établissent les lignes de 
demarcation des initiatives du Cen- 
tre. C'est une tâche fort difficile que 
de partager avec les nations du 
monde a faibles revenus I'expe- 
rience de la civilisation occidentale 
en matière de développement, tout 
en laissant a chacune de celles-ci 
une entière liberté de choisir sa 
propre voie dans l'avenir. La réus- 
site ou l'échec du CRDI seront me- 
surés selon qu'il parviendra ou non 
a mener a bien cette tâche. 
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par oux, A l’avantagede (ours con-
citayens,Atait “la plus sournoiso
manooovrecrypto-nAocolonialiste
qui soit apparuedepois fort long-
temps”. AprAs avoir rencontrAplu-
sioursdescadresdo Centreot aprAs
avoir dAcouvort qu’ils formaient
uneAquipe do compositioninter-
nationale, on vice-prAsidontnApa-
lais, on directeurassociAphilippin,
etc., il dAclara qu’il so ralliait A
l’authenticitA des objectifs dAda-
rAs do Centre.Il demandaensuito:
“Pourqooi Aluder vos responsabili-
tAs? Pourquoinousrefuserle droit
do bAnAficior de votre oxpArience?”

Cos soup~onset cesderniAres
questionsAtablissent los lignos do
dAmarcationdesinitiatives do Cen-
tre. C’estone tAcho fort difficile quo
do partagoravoc los nationsdo
monde A faiblos revenosl’expA-
rienco do la civilisation occidentale
en matiAro do dAveloppement,tout
en laissant A chaconodo cellos-ci
oneontiAro libertA do choisir sa
propre voio dansl’avenir. La rAus-
site ou (‘Achec do CRDI soront me-
surAssolonqo’il parviendra00 non
A menorA bion cette tAche.
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"And he gave it for his opinion 
that whoever could make two ears 
of corn or two blades of grass 
grow upon a spot of ground where 
only one grew before, would de- 
serve better of mankind, and do 
more essential service to his coun- 
try, than the whole race of politi- 
cians put together." 

Jonathan Swift 

The scope of the AFNS program 
of activity is in theory extremely 
wide. In practice the area it will 
cover will be vertically deep rather 
than horizontally broad. The pro- 
gram is not seeking to dabble indis- 
criminately throughout the entire 
realm of agriculture, fisheries and 
forestry. Rather, it is tending to con- 
centrate upon certain ecological re- 
gions, the highest priorities being 
placed upon the needs of rural com- 
munities within the semi-arid re- 

gions and upon a few well-defined 
and important food and agricultural 
commodities and farming systems. 

Improvement of crops 
and farm incomes 
The general objectives of the 
Centre as a body are the guiding 
principles of this Division, the four 
specific objectives for the Division 
quoted below having been approved 
by the Board of Governors. Among 
the 13 projects approved by the 
Board under the Division's program in 1971-72, several are designed to 
improve the yield, quality and range of certain crops; the aims being con- 
sistent with the Division's first ap- 
proved objective: 

"To identify and support pro- 
grams in agriculture, food, nutri- 
tion and consumer sciences des- 
tined to increase the income and 
improve the health and welfare of 
rural communities in the less 
developed world, to promote re- 
search to this end, and by every 
means possible to encourage food 
and agricultural scientists and 
technologists to undertake such 
research 

"Et ii affirmait que quiconque 
ferait pousser deux epis de blé ou 
deux brins d'herbe là oà ii n'en 
poussait qu'un auparavant men- 
terait mieux de l'humanité et rca- 
drait a son pays un service plus 
essentiel que toute Ia race des 
politiciens prise dans son en- 
sem ble 

Jonathan Swift 

Le programme des operations de 
Ia Division des SAAN est theorique- 
ment d'une envergure considerable. 
En réalité, le secteur qu'il couvrira 
s'accroItra en profondeur plutot 
qu'en étendue. Ce programme ne 
cherche pas a se mêler sans distinc- 
tion de l'ensemble du domaine de 
l'agriculture, de la pêche et de la 
foresterie. Ii tend pluto! a se concen- 
trer sur certaines regions écologi- 
ques, en accordant la plus haute 
priorité aux besoins des collectivi- 
tés rurales dans les regions semi- 

désertiques ainsi qu'à un petit nom- 
bre de denrées agricoles et alimen- 
taires et de systèmes culturaux im- 
portants et bien définis. 

Améhoration des cultures 
et accroissement des 
revenus agricoles 

Les objectifs généraux du Centre en 
tant qu'organisme son! les principes 
directeurs de notre Division; les 
quatre objectifs précis de la Divi- 
sion que nous citons ci-après ant 
recu l'approbation du Conseil des 
Gouverneurs. Parmi les treize pro- 
jets que le Conseil a approuvés dans 
le cadre du programme de la Divi- 
sion pour 1971-72, plusieurs visent 
a accroItre le rendement et a amé- 
liorer la qualite de certaines cul- 
tures et en étendre les zones de 
croissance, visées conformes au 
premier des objectifs approuvés 
pour la Division: 

"Delimiter et appu yen des pro- 
grammes, dans Ic domaine des 
sciences de l'agriculture, de l'ali- 
mentation, de Jo nutrition et de Ia 
consommation, visant a accroi- 
tre les revenus et a améliorer Ia 
sante at Ic bien-êtne des commu- 
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only one grew before,would de-
serve betterof mankind,and do
moreessentialserviceto hiscoun-
try, than the whole raceof politi-
cians put together.”

JonathanSwift

The scopeof the AFNS program
of activity is in theoryextremely
wide. In practicethe areait will
cover will be vertically deeprather
than horizontally broad. The pro-
gramis not seekingto dabbleindis-
criminately throughoutthe entire
realmof agriculture,fisheriesand
forestry.Rather,it is tendingto con-
centrateupon certain ecologicalre-
gions, the highestpriorities being
placedupon theneedsof rural com-
munitieswithin the semi-aridre-

gions andupon a few well-defined
andimportantfood andagricultural
commoditiesand farming systems.

Improvement of crops
and farm incomes
The generalobjectivesof the
Centreas a body are the guiding
principlesof this Division, the four
specific objectivesfor the Division
quotedbelowhavingbeenapproved
by the Boardof Governors.Among
the 13 projectsapprovedby the
Boardunderthe Division’s program
in 1971-72,severalaredesignedto
improvetheyield, quality andrange
of certaincraps;theaimsbeingcon-
sistentwith the Division’s first ap-
provedobjective:

“Ta identify and support pro-
grams in agriculture, food, nutri-
tion and consumersciencesdes-
tined to increase the income and
improve the health andwelfare of
rural communitiesin the less
developedworld, to promote re-
searchto this end, and by every
meanspossibleto encouragefood
and agricultural scientists and
technologists to undertake such
research

“Et il offirmait quo quiconque
ferait pousserdeuxApis do blA 00

doux brins d’herbel~ oA il non
poussaitqo’on auparavantmArl-
torait mieux do l’humanitA et ron-
drait ~i son pays on service plus
essentiel quo taute Ia race des
politiciens prise dans son en-
semble.”

JonathanSwift

Le programmedesopArationsdo
IaDivision desSAAN estthAorique-
mont dune envorgureconsidArable.
En rAalitA, le socteurqu’il couvrira
s’accroitra en profondeurplutOt
qu’on Atondue.Ce programmeno
chorchepasA so m~lersansdistinc-
tion do lensembledu domainedo
l’agriculture, do la p~cheet do (a
foresterie.Ii tendplutOt A soconcen-
trer sur certainesrAgions Acologi-
quos,en accordantla plus haute
prioritA aux bosomsdes collectivi-
tAs ruralesdanslos rAgions semi-

dAsertiquesainsiqu’A on petit nom-
bre do denrAesagricoleset alimen-
taires et do syst~mesculturauxim-
portantset bien dAfinis.

Amelioration des cultures
et accroissement des
revenus agricoles

Los objectifs gAnAraux do Centreen
tant qoorganismesontlosprincipes
directoursdo notreDivision; los
quatreobjectifs prAcis do (a Divi-
sion quo nouscitons ci-aprAs ant
re~u (‘approbationdo Conseildes
Gouverneurs.Parmi los treize pro-
jetsquo JoConseila approuvAsdans
Jo cadredo programmedo la Divi-
sian pour 1971-72,plusiours visent
A accroitrele rendementet A amA-
lioror la qualitA do certainescul-
tureset A on Atendre los zonesdo
croissance,visAesconformesau
premierdes objoctifs approuvAs
pour la Division:

~‘D6limitcr et appuyerdes pro-
grammes,dansIc dainainedes
sciencesdo l’agriculture, do l’ali-
mentation,do la nutrition et do Ia
consommation,visant ii aceral-
tre los revenuset ~i amAlioror Ia
santA ot Ic bien-Atre descommu-
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cassava-swine research in the 
Caribbean and Colombia and simi- 
lar work extending through three 
continents. In the same way, plans 
are well advanced to link a second 
rural fisheries research project in 
West Africa with the one already 
approved for Ghana. 

The Division has also sponsored 
several informally conducted work- 
shops, at which scientists of related 
interests met to discuss the prob- 
lems of rural agricultural commu- 
nities and the opportunities which 
exist for more cooperative research 
among scientists and institutions of 
the less developed countries. In 
March 1972 the Division made it 
possible for senior food scientists 
from nine countries in Southeast 
Asia to meet in Singapore. The re- 
sult will be an improved system of 
information transfer and research 
cooperation among the institutions 
represented. Scientists active in 
cassava research were brought to- 
gether in Colombia to review and 
make a synthesis of the main prob- 
lems that require research if the 
nutritional value and use of cassava 
is to be improved. Some extremely 
important problems of toxicity in 
cassava were revealed in addition 
to a clearer definition of the main 
research thrusts necessary in the 
cassava-swine project. 

Two similar working groups have 
met in Canada, the first to review 
what knowledge of small-scale 
pulp and paper making was applic- 
able to tropical countries, the sec- 
ond to define opportunities for re- 
search which might improve the 
biological control of insects and 
other important pests. Other work- 

shops are to be assembled in South- 
east Asia to plan international pro- 
grams of aquaculture and forestry 
research, and in Africa to examine 
the problems of forestry integrated 
with agriculture in the semi-arid 
tropical regions. 

Gap between research 
and practice 
A gulf both of understanding and of 
credibility exists throughout the 
developing world between the small 
farmers, fishermen, millers and 
bakers on the one hand, and the 
food and agricultural research 
scientists on the other. This has led 
the Division to set out its third ob- 

jective: 
"To accelerate the rate at which 
the research findings of the inter- 
national centres for food and agri- 
cultural research are translated 
into systems of technology rele- 
vant to the needs of, and accept- 
able to, rural communities; and to 
encourage and support studies of 
the impact of these technologies 
upon the material and physical 
wellbeing of the rural communi- 
ties which adopt them". 

To help bridge this gulf, IDRC has 
been bringing scientists from the 
low-income countries more into 
contact with the international re- 
search centres so that they may bet- 
ter apply these centres' findings to 
the needs of their rural communi- 
ties. In the process both IDRC and 
the scientists at the international 
centres are led into a closer associa- 
tion with the small rural producers. 

spécialistes chevronnés de l'alimen- 
tation en provenance de 9 des pays 
du Sud-Est asiatique. Ii en résultera 
un meilleur système de transfert des 
informations et de cooperation en 
matière de recherche entre les or- 
ganismes représentés. Des spécia- 
listes qui s'occupent activement de 
la recherche sur le maniac ant été 
réunis en Colombie en vue de faire 
une étude et une synthèse des prin- 
cipaux problèmes qui nécessiterit 
de la recherche si l'on doit amélio- 
rer Ia valeur nutritive et l'utilisation 
du manioc. On y a exposé des pro- 
blèmes extrêmement importants de 
toxicité en ce qui concerne le ma- 
nioc et l'on a délimité plus claire- 
ment les principaux efforts de re- 
cherche nécessaires pour le projet 
manioc-pOrCS. 

Deux groupes de travail du même 
genre se sont réunis au Canada, le 

premier en vue d'étudier lesquelles 
des techniques de fabrication, a 
petite échelle, de la pâte a papier et 
du papier pourraient s'appliquer 
aux pays tropicaux, le deuxième en 
vue de delimiter les possibilités de 
recherches qui pourraierit amélio- 
rer Ic contrôle biologique des insec- 
tes et des autres parasites d'une 
certaine importance. D'autres ate- 
hers d'études se réuniront tantôt 
dans le Sud-Est asiatique en vue 
d'élaborer des programmes inter- 
nationaux de recherche en agri- 
culture et en foresterie et tantôt en 
Afrique, en vue d'étudier les pro- 
blémes de la foresterie intégrée a 
l'agriculture dans les regions tropi- 
cales semi-andes. 

Di chcN® 

11 existe a travers les pays du monde 
en voie de développement un abi- 
me d'incompréhension et de méfi- 
ance entre les petits exploitants 
agricoles, les pêcheurs, les mino- 
tiers et les boulangers d'une part, 
et, d'autre part, les hommes de 
science qui font de la recherche en 
alimentation et en agriculture. C'est 
ce qui a amené Ia Division a énon- 
cer son troisième objectif: 

"Accélérer le rythme scion lequel 
les résultats de Ia recherche en 
alimentation et en agriculture 
menée dans les centres interna- 
tionaux se traduisent en procédés 
technologiques répondant aux 
besoins des communautés rurales 
et acceptables par celles-ci, et 
encourager et appuyer l'étude de 
l'impact de ces techniques sur Ic 
bien-être physique et materiel 
des communautés rurales qui les 
adoptent." 
Pour aider a combler ce fossé, le 

CRDI a accru les contacts entre les 
hommes tie science des pays a fai- 
bles revenus et les centres inter- 
nationaux de recherche, de manièrc 
a ce qu'ils puissent mieux appliquer 
les découvertes de ces centres aux 
besoins de leurs communautés 
rurales. Ainsi, le CRDI et les horn- 
mes de science des centres inter- 
nationaux sont tous amenés a 
s'associer plus étroitement aux pe- 
tits producteurs ruraux. 

La Division a joué un role majeur 
dans la creation d'un nouveau cen- 
tre international, "The Institute for 
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cassava-swineresearchin the
Caribbeanand Colombia and simi-
lar work extendingthroughthree
continents.In the sameway, plans
arewell advancedto link a second
rural fisheriesresearchproject in
WestAfrica with the one already
approvedfor Ghana.

The Division hasalso sponsored
severalinformally conductedwork-
shops,at which scientistsof related
interestsmet to discussthe prob-
lemsof rural agricultural commu-
nities andthe opportunitieswhich
exist for more cooperativeresearch
amongscientistsand institutionsof
the lessdevelopedcountries.In
March 1972 the Division madeit
possiblefor seniorfood scientists
from nine countriesin Southeast
Asia to meet in Singapore.The re-
sult will be an improvedsystemof
information transfer andresearch
cooperationamongthe institutions
represented.Scientistsactivein
cassavaresearchwerebrought to-
getherin Colombia to review and
makea synthesisof the main prob-
lemsthat requireresearchif the
nutritional valueanduseof cassava
is to be improved. Someextremely
importantproblems of toxicity in
cassavawererevealedin addition
to a clearerdefinition of the main
researchthrustsnecessaryin the
cassava-swineproject.

Two similarworkinggroupshave
met in Canada,the first to review
what knowledgeof small-scale
pulp andpapermaking wasapplic-
able to tropical countries,the sec-
ond to defineopportunitiesfor re-
searchwhich might improve the
biological control of insectsand
otherimportantpests.Otherwork-

shopsareto be assembledin South-
eastAsia to planinternationalpro-
gramsof aquacultureand forestry
research,and in Africa to examine
the problemsof forestry integrated
with agriculture in the semi-arid
tropical regions.

Gap between research
and practice
A gulf both of understandingandof
credibility exists throughoutthe
developingworldbetweenthesmall
farmers, fishermen,millers and
bakerson the onehand,and the
food and agricultural research
scientistson the other.This hasled
the Division to set out its third ob-
jective:

“To acceleratethe rate at which
theresearchfindings of the inter-
nationalcentresfor food andagri-
cultural researchore translated
into systemsof technologyrele-
vant to the needsof, and accept-
ableto, ruralcommunities;andto
encourageandsupport studiesof
the impact of thesetechnologies
upon the materialand physical
wellbeing of therural communi-
tieswhich adopt them”.

To helpbridgethis gulf, IDRC has
beenbringing scientistsfrom the
low-incomecountriesmore into
contactwith the internationalre-
searchcentressothat they maybet-
ter apply thesecentres’ findings to
the needsof their rural communi-
ties. In the processboth IDRC and
the scientistsat the international
centresare led into acloserassocia-
tion with the smallruralproducers.

spAcialisteschevinonnitsdo l’alimen-
tation en provenancedo 9 des pays
do Sod-Estasiatique.Ii en rAsultera
onmeilleursystitmedo transfentdos
informations et do coopitration en
matiitro do rechorcheentre los or-
ganismesrepritsentits.Des spAcia-
listes qui s’occopentactivemontdo
la recherchesun lo maniacant AlA
ritunis en Colombieen vue do faire
oneAtude ot onesynthAsedes prin-
cipauxproblitmesqoi nitcessitent
do la recherchosi l’on doit amitlia-
rein Ia valournutritive 01 (‘otilisation
do maniac. On y a oxposit des pro-
blAmes extritmomentimportantsdo
toxicitit en ce qoi concerneJo ma-
nioc et l’on a ditlimitit plus claire-
mont los pnincipauxefforts do re-
chorchenAcossainespoor le projot
manioc-pOrcs.

Deuxgroupesdo travail do mAine
genre so sontritunis au Canada,le
premier on vue d’Atodier losquellos
destechniquesdo fabrication,A
petite Acholle, do la pAte A papierot
do papior pourraients’appliquer
aux paystropicaux, le deuxiitmoen
vue do ditlimiter los possibilitits do
recherchosqui pouinraiontamitlia-
nor Jo contritle biologiquedosinsec-
tos et des autrosparasitesd’une
certaino importance.D’autres ate-
liens d’Atudes so rituniront tantitt
dans le Sod-Estasiatiqueen vue
d’Alaborer des programmesinter-
nationauxdo rechercheen agri-
culture ot en forestonieet tantitt en
Afrique, en vue d’Atudier los pro-
blAmes do la foresterieintitgrite A
l’agnicolturo dans los rAgions tropi-
cabs semi-andes.

11 existeA travorslos paysdo monde
en voio do dAveloppementon abi-
me d’incomprAhonsion01 do mAfi-
anceentro los petits exploitants
agnicoles,los pitcheurs,los mino-
tiers et los boulangersd’une part,
01, d’autre part, los hommesdo
scienceqoi font do la rechercheen
alimentationet enagriculture.C’est
ce qui a amenitIa Division a Anon-
cor son troisiAme objectif:

“AccAlArer le rythme solonlequel
los rAsultats do Ia rechorchoen
aliinentation et en agriculture
menAedons los centresinterno-
tionauxso traduisenton procitdAs
technologiquesrApondantaux
bosomsdescommunautAsrurales
ot acceptablespar colles-ci, et
encourager01 appuyerJ’Atudo do
l’impact do cestechniquessun le
bien-Atro physiqueet matAniel
des communautAsnuralesqui los
odoptont.”

Pouraider A combberce fossA, le
CRDI a accrulos contactsentrelos
hommesdo sciencedespaysA fai-
bIos revenuset los centresinter-
nationauxdo recherche,do maniitre
A cequ’ils puissontmiouxappliquer
los dAcouvertesdo cos centresaux
bosomsdo leurs communautAs
rurales.Ainsi, Jo GRDI et los hom-
mes do sciencedes centresinter-
nationauxsont taos amonitsA
s’associorplus Atroitementaux pe-
tits producteursruraux.

La Division a jouA on rOlemajour
dans la crAatian d’un nouveaucen-
tine international, “The Institute for



The Division has played a major 
role in the creation of a new inter- 
national centre, the Institute for 
Crops Research in the Semi-Arid 
Tropics (ICRISAT), which is to be 
established in India during 1972. 
The IDRC provided three members 
of a four-man team who, after tour- 
ing several countries of Africa and 
Asia in 1971, defined the need for 
such an institute and recommended 
its location and program. ICRISAT, 
it is proposed, will have close ties 
with at least four existing centres 
in Africa, to which IDRC plans to 
give substantial support. Together, 
they will work to improve the pro- 
duction, quality and utilisation of 
sorghum, millet, cowpeas, pigeon 
peas and chickpeas, throughout the 
semi-arid tropics. 

Involvement of Canadian 
scientists 
As is made clear in the introduction, 
the Centre places paramount stress 
on encouraging the initiatives and 
innovative skills of scientists in 
the low-income countries. But the 
need for specialised studies to sup- 
port their efforts is apparent. The 
Division has therefore cited as its 
fourth objective: 

"To stimulate among Canadian 
food and agricultural scientists a 
greater awareness of, and inter- 
est in, international development 
and to mobilise relevant Cana- 
dian specialised knowledge and 
experience in support of pro- 
grams and projects sustained by 
1DRC' 

The direct involvement of Cana- 
dian research institutions has taken 
place in several projects already 
mentioned. For example, the Uni- 
versity of Manitoba is cooperating 
in the triticale project, the National 
Research Council and the Univer- 
sity of Guelph and McGill Univer- 
sity are all contributing to the 
cassava-swine project. The univer- 
sities of Alberta and Guelph are in- 
volved in the grain milling project, 
the results of which are soon to be 
tested in North-East Nigeria. The 
University of Saskatchewan has 
provided consultants to the grain 
legumes project at the University of 
the West Indies; and, financed with 
a grant from IDRC, the Food Re- 
search Institute of the Department 
of Agriculture has developed a sim- 
ple process of food preservation, 
known as osmotic dehydration, 
which is now being further develop- 
ed in the Caribbean and will soon 
be examined in Asian countries. 

Review of knowledge 
The Division has set out as a fifth, 
unofficial objective: 

"To accumulate and evaluate 
whatever knowledge and exper- 
ience is relevant to the present 
and future needs of food and agri- 
cultural scientists in the develop- 
ing world; and to stimulate the 
creation of essential new know- 
ledge by sponsoring appropriate 
basic and applied research". 

Crops Research in the Semi-Arid 
Tropics" (ICRISAT), lequel sera 
établi en Inde au cours de l'année 
1972. Le CRDI a fourni trois des 
quatre membres d'une équipe qui, 
après avoir visité en 1971 plusieurs 
pays d'Afrique et d'Asie, a préco- 
nisé la nécessité d'un tel instjtut et 
fait des recommandations relatives 
a l'emplacement et au programme 
de cet Institut. Selon les previsions, 
l'ICRISAT aura des liens étroits 
avec au mains 4 centres existants 
en Afrique, auxquels le CRDI envi- 
sage d'accorder un appui important. 
Ensemble, ils travailleront a amélio- 
rer, a travers l'ensemble des regions 
tropicales semi-andes, la produc- 
tion, Ia qualite et l'utilisation du 
sorgho, du mu, du niCbé (dolique), 
du pois cajan et du pois chiche. 

Participation des 
hommes de science 
canadiens 
Comme nous le disons clairement 
dans l'avant-propos, le Centre at- 
tache beaucoup d'importance a en- 
courager les initiatives et les apti- 
tudes innovatrices des hommes de 
science des pays a faibles revenus. 
Mais ii est nettement nécessaire de 
procéder a des etudes spécialisées 
en vue d'appuyer leurs efforts. La 
Divison s'est donc donnée cornme 
quatrième objectif: 

"F'avoniser chez les specialistes 
canadiens en alimentation et en 
agriculture une plus grande con- 
science du dCveloppement inter- 
national et un plus grand intérêt 
en rapport avec celui-ci et mobili- 
ser Ia savoir at J'expérience spé- 

cialisés des Canadiens dans ces 
domaines en vue d'appuyer las 
programmes et les projets saute- 
nus par le Centre." 
Des institutions canadiennes de 

recherche participent directement 
a plusieurs des pro jets déjà men- 
tionnés. C'est ainsi que l'Université 
du Manitoba travaille au projet du 
triticale, que le Conseil National des 
Recherches, l'Université de Guelph 
et l'Université McGill participent 
au projet manioc-porcs. Les 
Universités de l'Alberta et de 
Guelph participent au projet sur Ia 
mouture du grain dont les résultats 
feront bientôt l'objet de tests dans 
le Nord-Est du Nigeria. L'Université 
de Saskatchewan a fourni des ex- 
perts-conseils a l'Université des 
West Indies pour le projet sur les 
légumineuses a grains; enfin, fi- 
nancé par une subvention du Cen- 
tre, l'Institut de Recherches sur les 
Aliments du Ministère de l'Agri- 
culture a mis au point une méthode 
simple de conservation de in nour- 
riture, appelée déshydratation as- 
motique, laquelle fait actuellement 
dans les Antilles l'objet de travaux 
plus poussés et que des pays asia- 
tiques vont bientôt étudier. 

Compilation des 
connaissances 
La Division s'est donnée officieuse- 
ment un cinquième objectif: 

"Accumuler et évaluer l'ensemble 
des connaissances at de l'expé- 
rience pertinentes oux besoins 
actuels et futurs des spécialistes 
en alimentation et en agriculture 
des pays en voie de développe- 
ment; et stimuler Ia découverte 
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The Division has playeda major
role in the creationof a new inter-
nationalcentre,the Institute for
CropsResearchin the Semi-Arid
Tropics (ICRISAT), which is to be
establishedin India during 1972.
The IDRC providedthreemembers
of a four-manteamwho, after tour-
ing severalcountriesof Africa and
Asia in 1971,definedthe needfor
suchan institute andrecommended
its location andprogram.ICRISAT,
it is proposed,will haveclose ties
with at leastfour existing centres
in Africa, to which IDRG plans to
give substantialsupport.Together,
theywill work to improve the pro-
duction,quality and utilisation of
sorghum,millet, cowpeas,pigeon
peasandchickpeas,throughoutthe

semi-aridtropics.

Involvement of Canadian
scientists
As ismadeclearin theintroduction,
the Centreplacesparamountstress
on encouragingthe initiatives and
innovative skills of scientistsin
the law-incomecountries.But the
needfor specialisedstudiesto sup-
port their efforts is apparent.The
Division hasthereforecited as its
fourth objective:

~‘TostimulateamongCanadian
food and agricultural scientistsa
greaterawarenessof, and inter-
est in, internationaldevelopment
andto mobilise relevantCana-
dian specialisedknowledgeand
experiencein supportof pro-
gramsand projectssustainedby
1DRC’~

The direct involvement of Cana-
dian researchinstitutionshastaken
placein severalprojectsalready
mentioned.For example,the Uni-
versity of Manitobais cooperating
in thetniticale project, the National
ResearchCouncil and the Univer-
sity of Guelph andMcGill Univer-
sity areall contributingto the
cassava-swinoproject. The univer-
sitiesof Albertaand Guelphare in-
valved in the grain milling project,
the results of which are soonto be
testedin North-EastNigeria. The
University of Saskatchewanhas
providedconsultantsto the grain
legumesprojectat theUniversity of
theWest Indies; and,financedwith
a grant from IDRC, the FoodRe-
searchInstitute of the Department
of Agriculture hasdevelopeda sim-
ple processof food preservation,
known as osmaticdehydration,
whichis now beingfurther develop-
ed in the Caribbeanand will soon
be examinedin Asian countries.

Review of knowledge
The Division has set out as a fifth,
unofficial objective:

“To accumulateand evaluate
whateverknowledgeandexper-
ience is relevant to the present
andfutureneedsof food andagri-
cultural scientistsin the develop-
ing world; and to stimulate the
creationof essentialnew know-
ledge by sponsoringappropriate
basicand applied research”.

CropsResearchin the Semi-Arid
Tropics” (ICRISAT), lequel sera
Atabli en Inde au coonsdo l’annAe
1972.Le GRDI a fourni trois des
quatromembresd’une Aquipe qoi,
apr~savair visitA en 1971 plusiours
paysd’Afnique et d’Asie, a prAco-
nisA la nitcessititd’un tel institut ot
fait dos recommandationsrelatives
A l’emplacementot au programme
do cot Institut. Solonlos prAvisions,
l’ICRISAT aura des lions Atroits
avecau mains4 centresexistants
en Afnique, auxquols le CRDI envi-
saged’accorderon appoi important.
Ensemble,ils travaillerontA amAlia-
nor,A traversl’ensembledesritgions
tropicalessemi-andes,la produc-
tion, Ia qualitA et l’utilisation do
sorgho,do mu, do niAbA (dolique),
do pois cajanet do pois chiche.

Participation des
hommes de science
canadiens
CommenousJo disonsclairement
dans l’avant-propos,Jo Centreat-
tache beaucoupd’importanceA en-
couragerlos initiatives ot los apti-
tudesinnovatnicesdeshommesdo
sciencedes pays A faibles revenus.
Mais ii est nettementnitcessairedo
procAderA des Atudes spAcialisAes
en vue d’appuyer leurs efforts. La
Divison s’est dancdonnAe comme
quatniAmeobjectif:

“Favoniserchez los spAcialistes
canodienson alimentation at en
agriculture oneplus grandecon-
sciencedo dAveloppementinter-
national et on plus grand intAritt
enrapportaveccelui-ci et mobili-
sen Jo savoir 01 l’expArience spA-

cialisAs des Canadiensdonsces
domainesen vue d’appuyer los
programmeset los projets saute-
nus par le Centre.”

Desinstitutions canadiennesdo
rechercheparticipentdirectement
A plusiours dos projets dAjA men-
tionnAs. C’estainsi quo l’Universitit
do Manitoba travaille au projet do
tniticale,quo le GonseilNationaldes
Recherches,l’Universitit do Guelph
et l’Univorsitit McGill participent
au projet manioc-porcs.Los
Universitits do l’Alberta et do
Guelph participontau projot sur Ia
mauturedo grain dont los rAsultats
feront bientitt l’objet do testsdans
JoNord-Estdo Nigitnia. L’Universitit
do Saskatchewana fouinni des ox-
perts-conseilsA (‘Universitit des
West Indies pour Jo prajot sun los
lAgumineusesA grains; enfin, fi-
nancepar one subventiondo Cen-
tine, l’Institut do Rocherchessun los
Aliments do Ministitre do l’Agni-
culturea mis aupoint onemAthode
simple do conservationdo Ia noun-
riture, appelAeditshydratationas-
matique,laquellefait actuellement
danslos Antilles l’objet do travaux
plus poussitset quo des pays asia-

tiquesvont bientitt Atudier.

Compilation des
connaissances
La Division s’estdonnAeofficiouse-

mont on cinqoiitme objectif:
“Accumuler at Avaloerl’ensemble
dosconnaissanceset do 1’expA-
nionco portinentesaux bosoms
actuelsot foturs des spAcialistes
en alimentation ot en agriculture
des pays en voie do dAveloppo-
mont; et stimuler Ia dAcouverte
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One way this is being done is by 
undertaking comprehensive re- 
views of published and unpublished 
literature in our specialised areas. 
For example, a review by the Direc- 
tor of the protein supplementation 
of bread and other cereal foods is 
about to be published as part of a 
book. Other members of the Divi- 
sion are reviewing literature which 
deals with the biological and nutri- 
tional value of wheat, rye, triticale, 
millet, sorghum, cowpeas and pi- 
geon peas: the hope is to excite 
more awareness of the varying 
merits and shortcomings of these 
grains and grain legumes as major 
constituents of the diet of rural peo- 
pies and to assist the plant breeders 
in developing more nutritious sub- 
sistence crops. The Associate Direc- 
tor of Forestry is compiling for pub- 
lication a review of data covering 
100 species of tropical timber, deal- 
ing particularly with the problems 
of preservation and utilisation. 

Another method has been to 

engage consultants for specific re- 
views. A widely experienced agri- 
cultural engineer is undertaking a 
comprehensive study of farm water 
delivery systems and the needs for 
new knowledge relevant to farm 
water management in Southeast 
Asia. His review will embrace and 
critically synthesize experience 
gained in a variety of relevant pro- 
jects in Asia, the Near East and 
Latin America. 

Finally, the Division is seeking to 
create new knowledge by stimula- 
ting research to develop new techni- 
ques, such as the osmotic dehydra- 
tion process of preservation for fish 
and fruits which we believe will be 
readily applicable in tropical coun- 
tries that have cheap access to salt 
and sugar. The University of Mani- 
toba was encouraged to undertake 
research into a simple, inexpensive 
and labor-intensive baking process 
by which bread can be made from a 
wide variety of cereal grains and 
root starches. This research is pro- 
ducing most encouraging results 
which will be of widespread appli- 
cation in a number of developing 
countries. 

Staff 
The Division has continued with 
the policy of placing nearly every 
senior staff member at or near a 
Canadian university appropriate to 
his or her field of specialisation. For 
example, since the Prairies prob- 
ably contain a greater concentration 
of plant scientists than any other 
region of the world, it seemed ap- 
propriate that the Associate Direc- 
tor for Plant Sciences should be 
based at the University of Saskat- 
chewan. The Associate Director for 
Animal Sciences is located at 
Guelph, and the one for Forestry 
and Natural Resources close to 
Laval University in Quebec City. A 
Program Officer for Agricultural 
Engineering Systems is based at the 
University of Alberta in Edmonton. 

des nouvelles connoissances es- 
sentielles en patronnant dons ce 
domaine Ia recherche fondamen- 
tale et appliquee qui sera appro- 
prlée, 

Une manière d'atteindre cet ob- 
jectif consiste ii effectuer de vastes 
compilations des écrits publiés et 
inédits relatifs a nos secteurs de 
spécialisation. C'est ainsi que le 
Directeur s'apprête a publier, dans 
le cadre d'un livre, une compilation 
de textes sur l'augmentation de la 
teneur en protéines du pain et des 
autres céréales. D'autres membres 
de la Division compilent les textes 
qui portent sur la valeur biologique 
et nutritive du blé, du seigle, du tn- 
ticale, du mu, du sorgho, du niébé 
(dolique) et du pois cajan; us es- 
pèrent susciter une meilleure con- 
naissance des diverses qualités et 
des défauts de ces grains et de ces 
legumineuses a grains en tant qu'é- 
léments majeurs du régime alimen- 
taire des populations rurales, et 
aider les sélectionneurs a mettre 
au point des cultures vivrières plus 
nutritives. Le Directeur Associé de 
Ia Foresterie prepare en vue d'une 
publication une compilation des 
données relatives a 100 espèces de 
bois tropicaux et portant en parti- 
culier sur le problème de la conser- 
vation et de l'utilisation. 

Nous avons aussi engage des 
experts-conseils pour des etudes 
particulières. Un spécialiste en gé- 
nie agricole possédant une vaste 
experience est a entreprendre une 
étude génerale sur les systèmes 
d'approvisionnement en eau des 
exploitations agricoles et sur les 
connaissances nouvelles nécessai- 

res en matière de gestion des eaux 
des exploitations agricoles dans le 
Sud-Est asiatique. Son étude cou- 
vrira et synthétisera dans un exa- 
men critique l'expérience tirée des 
divers projets réalisés a ce sujet en 
Asie, au Pro che-Orient et en Amen- 
que latine. 

Enfin, la Division cherche a ac- 
croltre les connaissances en stimu- 
lant la recherche en vue de mettre 
au point de nouvelles techniques, 
telles que Ia méthode de déshydra- 
tation osmotique pour la conserva- 
tion du Poisson et des fruits, la- 
queue, croyons-nous, sera facile- 
ment applicable dans les pays tro- 
picaux pouvant s'approvisionner 
bon marché en sel et en sucre. On a 
encourage l'Université du Manitoba 
a entreprendre une recherche sur 
une méthode de cuisson simple, peu 
dispendieuse, utilisant une main- 
d'oeuvre importante et permettant 
de faire du pain a partir d'une gran- 
de varlété de céréales et de fécule 
extraite des racines. Cette recher- 
che produit des résultats très en- 
courageants qui recevront une vaste 
application dans un hon nombre de 
pays en voie de développement. 

La Division a maintenu sa politique, 
qui consiste a mettre en poste pres- 
que tous les cadres supérieurs de 
la Division dans une université 
canadienne convenant bien leur 
secteur de spécialisation ou près de 
cette université. Par exemple, puis- 
que la region des Prairies compte 
probablement Ia plus forte concen- 
tration au monde de specialistes en 
phytologie, ii semble qu'iI salt op- 
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Oneway this is being done is by
undertakingcomprehensivere-
viewsof publishedandunpublished
literature in our specialisedareas.
For example,a review by theDirec-
tor of the protein supplementation
of breadandothercerealfoods is
about to be publishedas part of a
book. Other membersof the Divi-
sionare reviewing literature which
dealswith the biological and nutri-
tional valueof wheat, rye, triticale,
millet, sorghum,cowpeasand pi-
geonpeas:the hope is to excite
more awarenessof the varying
merits and shortcomingsof those
grains andgrain legumesasmajor
constituentsof thediet of ruralpeo-
ples andto assisttheplant breeders
in developingmore nutritious sub-
sistencecrops.TheAssociateDirec-
tarof Forestryis compiling for pub-
lication a review of datacovering
100 speciesof tropical timber,deal-
ing particularly with the problems
of preservationand utilisation.

Anothermethod hasbeento
engageconsultantsfor specific re-
views.A widely experiencedagri-
cultural engineeris undertakinga
comprehensivestudyof farm water
delivery systemsand the needsfor
new knowledgerelevant to farm
water managementin Southeast
Asia. His review will embraceand
critically synthesizeexperience
gainedin a variety of relevant pro-
jects in Asia, the NearEast and
Latin America.

Finally, the Division is seekingto
createnew knowledgeby stimula-
tingresearchto developnewtechni-
ques,such asthe osmotic dehydra-
tion processof preservationfor fish
andfruits which we believewill be
readily applicablein tropical coun-
tries that havecheapaccessto salt
andsugar.The University of Mani-
toba wasencouragedto undertake
researchinto a simple, inexpensive
andlabor-intensivebaking process
by which broadcanbe madefrom a
wide variety of cerealgrainsand
root starches.This researchis pro-
ducing mostencouragingresults
which will be of widespreadappli-
cation in a numberof developing

countries.

Staff
The Division has continuedwith
the policy of placing nearlyevery
senior staff memberat or neara
Canadianuniversity appropriateto
hisor her field of specialisation.For
example,sincethe Prairiesprob-
ablycontainagreaterconcentration
of plant scientiststhan any other
regionof the world, it seemedap-
propriate that the AssociateDirec-
tar for Plant Sciencesshouldbe
basedat the University of Saskat-
chewan.The AssociateDirector for
Animal Sciencesis locatedat
Guelph,and the one for Forestry
and NaturalResourcesclose to
Laval University in QuebecCity. A
ProgramOfficer for Agricultural
EngineeringSystemsis basedat the
University of Alberta in Edmonton.

desnouvellesconnoissancesos-
sentieliesen patronnantdonsce
domaineIa recherchefondamen-
tale et appliquAequi sora oppro-
priite.”

Une maniAred’attoindrecot oh-
jectif consisteA effectuerdo vastes
compilationsdes Acrits publiAs et
inAdits relatifs A nos socteorsdo
spitcialisation.C’est ainsi quo Jo
Directeors’appritte A publier, dans
Jocadred’un livine, onecompilation
do textessur l’augmentationdo la
teneuren protitinesdo pain et des
autrescArAales. D’autres mombres
do la Division compilent los textos
qoi portentsur la valour biologique
et nutritive do blA, do seigle,do tri-
ticale, do mil, do sorgho,do niAbA
(dolique) et do pois cajan; ils es-
pArentsusciteronemoilleure con-
naissancedesdivorsesqualitAsot
des ditfauts do cesgrains et do ces
lAgumineusesA grains en tantqu’A-
lAments majeursdo rAgime alimen-
taire despopulationsrurales,et
aiderlos sAlectionneursA mettino
au point desculturesviviniAres plus
nutritives. Le Directeur Associit do
Ia Foresteriepritpare en vue d’une
publication onecompilation des
donnitesrelativesA 100 espitcesdo
bois tropicaux ot portanten parti-
culier sor Jo problitmedo la conser-
vation et do l’otilisation.

Nous avonsaussiengagAdes
experts-conseilspour dos Atudes
particuliitres.Un spitcialisteen gA-
nie agricole possitdantonevaste
oxpitrienco ost A entreprendreone
Atudo gAnitrale sur los systitmes
d’approvisionnemonten eaudes
exploitationsagricolesot sur los
connaissancesnoovellesnitcossai-

resen matiitre do gestiondeseaux
des exploitationsagricolesdans le
Sud-Estasiatique.Son Atude coo-
vrira et synthAtiseradanson exa-
mencritique l’expArience tirAe des
divers projetsritalisAs A cesojet en
Asie,au Proche-Orientet enAmAri-
quo latine.

Enfin, la Division chercheA ac-
croitre los connaissanceson stimu-
lant (a rechercheen vue do mettine
au paint do noovellestechniques,
telles quo Ia mitthode do ditshydra-
tation osmotiquepour la conserva-
tion do poissonet des fruits, la-
quello, croyans-nous,serafacile-
mont applicabledans los paystro-
picauxpoovant s’approvisionnerA
hon marchit ensel et en sucre.On a
oncouragAl’UniversitA do Manitoba
A entreprendreone recherchesur
onemAthodedo coissonsimple,peu
dispendiouse,utilisant one main-
d’oeuvre importantoot permettant
do faire do pain A partir d’unegran-
do variittit do cArAales et do fitcole
extraitedes racines.Gotte recher-
che prodoit des rAsultats trAs en-
courageantsqoi recevinontonevaste
applicationdanson hon nombredo
pays en voie do ditveloppement.

La Division amaintonosapolitique,
qui consisteA mettreenpastepros-
quo taos los cadressupArioursdo
la Division dansoneunivorsitit
canadienneconvenantbien A Jour
secteurdo spitcialisationou prAs do
cetteuniversitA. Parexemple,puis-
quo la ritgion des Prairiescompte
probablementIa plus forte concen-
tration au mondedo spAcialistesen
phytologie, il semblequ’il soit op-
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the Overseas Development Agency 
and Tropical Products Institute 
(U.K.), the U.S. Department of Agri- 
culture (USDA), the Food and Agri- 
culture Organisation (FAQ), the 
World Bank Group, the United Na- 
tions Development Program 
(UNDP) and the Organisation for 
Economic Cooperation and Devel- 
opment (OECD). A particularly 
fruitful working relation has devel- 
oped between the Division and the 
French Government agencies l'Ins- 
titut de Recherches Agronomiques 
Tropicales et des Cultures Vivrières 
[IRAT) and i'Office de la Recherche 
Scientifique et Technique Outre- 
Mer (ORSTOM) in matters relating 
to crop production and protection, 
and with le Centre Technique Fores- 
tier Tropical (CTFT) concerning 
forestry research and development 
in semi-arid Africa. 

In Canada the Division has conti- 
nued to provide a technical advisory 
service to CIDA on an ad hoc basis, 
and has maintained active liaison 
with the Canadian University Ser- 
vice Overseas (CUSO), the Cana- 
dian Hunger Foundation, the 
Canada-Plus-One and the Canada- 
Mysore projects, in addition to the 
Canada Department of Agriculture, 
the Departments of the Environ- 
ment, Industry, Trade and Com- 
merce and External Affairs, the lat- 
ter with specific reference to the 
world protein problem. 

All faculties of agriculture and 
departments of food and home 
sciences in Canadian universities 
have been visited, some on several 
occasions, by one or more of the 
Division's senior staff. 

Li 
y© ll® 1MET 

iticii1 o©iiD 
En vue d'assurer la coordination des 
efforts et d'éviter les chevauche- 
ments et les dédoublements indési- 
rabies des travaux, l'effectif de Ia 
Division des SAAN reste en rela- 
tions étroites, grace a des reunions 
sans caractère officiel qui sont te- 
nues periodiquement, avec les din- 
geants des fondations Ford et 
Rockefeller, de l'USAID, de 
i'Agence du Développement 
Outre-Mer et de l'Institut des Pro- 
duits Tropicaux (R.-U.), du Dé- 
partement d'Agriculture des E.-U. 
(USDA), de l'OAA, du Groupe Ban- 
caire, du Programme des Nations 
Unies pour le Ijéveloppement 
(PNUD), et de l'Organisation de 
Cooperation et de Développement 
Economiques (OCDE). Des re- 
lations particulièrement fruc- 
tueuses se sont établies entre la 
Division et des organismes du gou- 
vernement français: l'Institut de 
Recherches Agronomiques Tropica- 
les et des Cultures Vivrières (IRAT) 
et l'Office de la Recherche Scienti- 
fique et Technique Outre-Mer 
(ORSTOM) pour ce qui touche a la 
production et a la protection des 
récoltes et le Centre Technique Fo- 
restier Tropical (CTFT), pour ce qui 
a trait a la recherche et au déve lop- 
pement en foresterie dans les ré- 
gions semi-andes de l'Afrique. 

Au Canada, la Division continue 
de fournir des services consultatifs 
techniques a l'ACDI selon les be- 
soins et elle maintient des rapports 
actifs avec le Service Universitaire 
Canadien Outre-Mer (SUCO), in 
Fondation Canadienne contre la 
Faim, les projets Canada-Plus-One 
et Canada-Mysore, en plus des 
Ministères de l'Agriculture, de l'En- 
vironnement, de l'Industrie et du 
Commerce et des Affaires Exté- 
rieures du Canada; dans ce dernier 
cas, nos rapports ont trait principa- 
lement au problème mondial des 
protéines. 

Toutes les facultés d'agriculture 
et tous les départements des scien- 
ces de I'alimentation et des sciences 
ménagères des universités cana- 
diennes ont recu Ia visite, parfois a 
plusieurs reprises, de l'un ou de 
plusieurs des cadres supénieurs de 
la Division. 
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En vued’assurerla coordinationdes
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mentset los dtdoublomentsindtsi-
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Division des SAAN resteen rela-
tions Atroites,grAce A des rtunions
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(USDA), do l’OAA, do GroupeBan-
cairo, do Programmedes Nations
Unies poor le Ditveloppement
(PNUD), et do l’Organisationdo
CoopArationet do Ditveloppement
Economiqoes(OCDE). Des re-
lationsparticulitroment fruc-
tuousessosont Atablies ontre la
Division et des organismesdo gao-
vernementfran9ais:l’Institut do
RecherchosAgronomiquesTropica-
losot des CulturesVivinitros (IRAT)
et l’Office do la RechercheScienti-
fique et TechniqueOutre-Mer
(ORSTOM) poor ce qui touche A la
productionet A la protectiondes
rAcoltes ot le CentreTechniqueFo-
restierTropical (CTFT), pourcequi
a trait A la rechercheet au dAvelop-
pemont en foresteriedansles rA-
gionssemi-andesdo l’Afrique.

Au Canada,(a Division continue
do fournir dos servicesconsultatifs
techniquesA l’ACDI solon los he-
soinset elle maintient dosrapports
actifs avec le ServiceUniversitaire
CanadionOutre-Mer (SUCO),la
FondationCanadiennecontre(a
Faim, los projetsCanada-Plus-One
et Canada-Mysore,en plus des
Ministtres do (‘Agriculture, do (‘En-
vironnement,do l’Industrie et do
Commerceet des Affaires Extit-
riouresdo Canada;danscedernier
cas,nosrapportsant trait principa-
lement au probltme mondial des
protAines.

Toutes los facoltits d’agriculture
et taos los dApartemontsdes scien-
cesdo l’alimentationet dessciences
mitnagitres des universittscana-
diennesont ro~u Ia visite, parfois A
plusiours reprises,do l’un 00 do
plusiours des cadressupitniours do
(a Division.
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The Division has four main lines of 
responsibility: 

to provide library and in form- 
ation service to IDRC staff and 
to others who are cooperating 
with the Centre in its work; 

2. to participate in the task of 
keeping the scientific commu- 
nity informed about the prob- 
lems of developing countries 
and thus helping to enlist all 
talents in the search for solu- 
tions; 

3. to work with other organisa- 
tions that are involved in the 
development effort to establish 
a cooperative information sys- 
tem that will provide easy ac- 
cess to information about the 
science of development and 
about the multitudinous efforts 
that are being made to provide 
assistance to the developing 
countries; 

4. to improve the flow of technical 
information to those who can 
apply it for development, parti- 
cularly in the various disciplines 
represented by the Centre's re- 
search programs, and also for 
use in the small-scale industries 
of developing countries. 

The pursuit of these objectives is 
hampered by a shortage — both in 
Canada and in developing countries 
— of personnel trained in informa- 
tion science. Hence there is no 
strong infrastructure on which to 
base projects, and the program 
will inevitably build up more slowly 
than those in other areas of the 
Centre's activities that can be based 
on existing institutions and on an 
existing supply of research person- 
nel. The Canadian shortage of ap- 
propriate personnel has, in parti- 
cular, delayed the staffing of the 
Division of Information Sciences, 
and many of the activities reported 
here began only in the latter part of 
the year. 

La Division a quatre principales 
fonctions: 

1. mettre a in disposition du per- 
sonnel du CRDI et de tous ceux 
qui colloborent aux travaux du 
Centre les services d'une biblio- 
thèque et d'un centre de docu- 
mentation; 

2. participer a des travaux visant 
a teniria communauté scientif i- 
que au courant des difficultes 
propres aux pays en vole de dé- 
veloppement et aider, de Ia sor- 
te, a enrôler toutes les compé- 
tences en vue de trouver des so- 
lutions a celles-ci; 

3. colla borer avec d'autres organi- 
sations engagées activement 
dans Ic domaine du developpe- 
ment, en vue d'établir un sys- 
tème commun de documenta- 
tion permettant d'avoir facile- 
ment accès aux renseignements 
touchant Ia science du develop- 
pement et de se familiariser 
avec les multiples efforts entre- 
pris en vue de fournir de l'aide 
aux pays en voie de développe- 
ment; 

4. améliorer et augmenter Ia dif- 
fusion de Ia documentation 
technique auprès de ceux qui 
peuvent l'appliquer a des fins 
de développement, particulière- 
ment dans les diverses disci- 
plines visées par les program- 
mes de recherche du Centre et 
en vue egalement de l'utilisa- 
tion de celle-ci par Ia petite 
industrie dons les pays en voie 
de développement. 

La pénurie — tant au Canada que 
dans les pays en voie de développe- 
merit — d'un personnel verse dans 
les sciences de l'information, en- 
trave la poursuite de ces objectifs. 
Dc cc fait, ii n'y a pas de solide in- 
frastructure sur laquelle on puisse 
asseoir les projets; aussi est-il iné- 
vitable que le programme de la 
Division soit mis en place a un 
rythme plus lent que ceux qui éma- 
nent des autres domaines d'activjté 
du Centre, au l'on peut compter sur 
des organismes existants et disposer des maintenant d'un personnel de 
recherche. La pénurie au Canada 
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tAme common do documenta-
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La pitnurie — tant au Canadaquo
danslos paysenvoio deditveloppe-
mont — d’un personnelversA dans
los sciencesdo l’information, on-
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The concept of AGRIS allows, not 
only for the collection of the world's 
agricultural information, but also 
for a network of specialised centres 
that will analyse the knowledge 
available and provide appropriate 
information services to groups 
working on particular subjects. The 
Centre has begun negotiations for 
the establishment of two such 
centres, one that would deal with 
cassava and one that would deal 
with the management of irrigation 
water on farms. 

Information for small- 
scale industry 
An Associate Director for Industrial 
Technology was appointed and 
established his office in Singapore 
in September 1971. He has had 
many years of experience in South- 
east Asia and is well acquainted 
with the problems of industrial 
development, particularly in that 
part of the world. The Centre also 
has close relations with the Techni- 
cal Information Service of the 
National Research Council of 
Canada tNRC) which, over the 
years, has devoted a significant 
effort to assisting developing 
countries by advising on the estab- 
lishment of industrial extension 
services, training industrial exten- 
sion personnel, and responding to 
technical enquiries at a rate that 
has now reached several hundred 
a year. 

Consultations with NRC and 
with the countries of Southeast 
Asia are leading to plans for an - 

extensive program that would link 
the various national industrial ex- 
tension services and support them 
with resources for technical inform- 
ation and training in Singapore 
and Ottawa. 

Oi 

Un Directeur Associé pour Ia Tech- 
nologie Industrielle a été nommé et 
a installé ses bureaux a Singapour 
en décembre 1971. Fort d'une expé- 
rience de plusieurs années en Asie 
du Sud-Est, ii est parfaitement au 
courant des problèmes du develop- 
pement industriel, particulière- 
ment dans cette partie du monde. 
Le Centre entretient egalement 
d'étroites relations avec le Service 
de Renseignements Techniques du 
Conseil National des Recherches 
du Canada (CNR). Ce Service, pen- 
dant des années, s'est attaché assi- 
düment a aider les pays en voie de 
développement en leur prodiguant 
des conseils sur l'amenagement des 
services de vulgarisation industriel- 
le. Ce même Service répond a des 
demandes de renseignements tech- 
niques qui se chiffrent maintenarit 
a plusieurs centaines par an. 

Ainsi, grace a des consultations 
avec le Gonseil National des Recher- 
ches et avec les pays du Sud-Est 
asiatique, s'achemine-t-on vers la 
planification d'un vaste program- 
me. Ce dernier réunirait les divers 
services nationaux de vulgarisa- 
tion industrielle. Ii ferait bénéficier 
ces pays des ressources, en infor- 
mation et en formation techniques, 
qui sont disponibles ii Singapour et 
a Ottawa. 
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The Population and Health Sciences 
Division has concerned itself with 
two fundamental and closely rela- 
ted aspects of the development 
process: 
1) the two-way relationship of 

population dynamics with eco- 
nomic and social development; 

2) the problem of improving the 
level of health in developing 
countries, especially in rural 
areas. 

This report, therefore, will first 
set out some of the problems seen 
in these sectors, some of the ques- 
tions into which research is clearly 
needed; and it will then describe 
how the Division is organising to 
tackle these matters. 

Most developing countries are 
undergoing profound changes in 
their population size and distribu- 
tion as death rates have fallen and 
birth rates have remained high. The 
resulting rapid population growth 
has had profound consequences on 
economic and social development, 
and has in many countries created 
a major obstacle to the achievement 

of national goals. In addition, large- 
scale rural-urban migration has pro- 
duced many problems which stem 
from rapid urbanisation. The con- 
sequences of high rates of popula- tion growth on the development 
process are incompletely under- 
stood. Even less well understood 
are the determinants of fertility 
decline, the complex of social, eco- 
nomic and psychological factors 
that influence fertility behavior. 
There is need to understand these 
issues more fully if governments 
are to formulate appropriate popu- 
lation policies and programs. 

The Centre's research ih health 
sciences complements these popu- 
lation and family planning concerns 
in several aspects. The importance 
of health to economic and social 
development requires closer exa- 
mination, as health programs have 
often been neglected in develop- 
ment plans. The delivery of health 
services to rural peoples in develop- 
ing areas is a staggering problem 
that has only been touched upon in 

La Division des Sciences de la Popu- 
lation et de la Sante s'est intéressée 
jusqu'ici a deux aspects essentiels 
du processus du développement, 
lesquels sont intimement lies l'un a 
l'autre: 

1) l'impact de Ia dynamique de Ia 
population sur Ic développe- 
ment économique et social, et 
vice-versa; 

2) les difficultes que pose l'amé- 
lioration du niveau de Ia sante 
dons ies pays en vole de déve- 
loppement, surtout dans les ré- 
gions rurales. 

En consequence, le present rap- 
port commence par préciser cer- 
tames des difficultés visibles dans 
ces secteurs. Puis il définira cer- 
tairtes des questions oü Ia recherche 
s'avère nécessaire. Ii examinera 
ensuite la manière selon laquelle la Division s'organise en vue de les 
aborder. 

La plupart des pays en vole de dé- 
veloppement subissent de profon- 
des transformations demographi- 
ques, tant en ce qui concerne le 
chiffre de la population que Ia dis- 
tribution de celle-ci, étant donné 
que les taux de mortalité ont baissé 
tandis que les taux de natalité de- 
meurent élevés. L'accroissement 

rapide de la population qui en est 
résulté a eu de profondes consé- 
quences sur le développement éco- 
nomique et social. II constitue, dans 
un hon nombre de pays, un obsta- 
cle majeur a Ia réalisation des ob- 
jectifs a atteindre en matière de 
développement. En outre, une forte 
migration rurale-urbaine a créé de 
nombreux problèmes, lesquels dé- 
coulent de l'urbanisation rapide. On 
saisit mal l'incidence, sur les pro- 
cessus de développement, des taux 
élevés d'accroissement de Ia popu- 
lation. On comprend moms bien 
encore les causes déterminantes de 
la baisse de la fécondité, on len- 
semble des facteurs sociaux, écono- 
miques et psychologiques qui in- 
fluent sur le comportement en ma- 
tière de fécondité. Ii est nécessaire 
de mieux connaltre ces questions, si 
les gouvernements entendent adop- 
ter, dans le domaine des sciences de 
la population, une politique et des 
programmes appropriés. 

La recherche effectuée par le 
Centre dans le domaine des sciences 
de Ia sante complete a divers titres 
les preoccupations que suscitent les 
questions de population et de plan- 
ning familial. L'importance de Ia 
sante pour le développement eco- 
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Population and
Health Sciences
Division

Division des
Sciences de Ia
Population et de Ia
Sante

ThePopulationandHealthSciences
Division has concerneditself with
two fundamentaland closely rela-
ted aspectsof the development
process:

1) the two-way relationshipof
population dynamicswith eco-
nomic and socialdevelopment;

2) the problem of improving the
level of health in developing
countries,especiallyin rural
areas.

This report, therefore,will first
set out sameof the problems soon
in thesesectors,someof the ques-
tions into which researchis clearly
needed;and it will then describe
how the Division is arganisingto
tackle thosematters.

Most developingcountriesare
undergoingprofound changesin
their populationsizeand distribu-
tion asdeathrateshave fallen and
birth rateshaveremainedhigh. The
resulting rapid populationgrowth
has had profoundconsequenceson
economicandsocial development,
and has in many countriescreated
a major obstacleto the achievement

of nationalgoals.In addition,large-
scalerural-urbanmigrationhaspro-
ducedmany problemswhich stem
from rapid urbanisation.The con-
sequencesof high ratesof popula-
tion growth an the development
processare incompletely under-
stood.Even loss well understood
are the determinantsof fertility
decline,the complex of social, eco-
nomic and psychologicalfactors
that influence fertility behavior.
There is needto understandthose
issuesmorefully if governments
are to formulateappropriatepopu-
lation policies and programs.

The Centre’sresearchin health
sciencescomplementsthesepopu-
lationandfamily planning concerns
in severalaspects.The importance
of health to economicand social
developmentrequirescloserexa-
mination, as health programshave
often beenneglectedin develop-
ment plans.The delivery of health
servicesto rural peoplesin develop-
ing areasis a staggeringproblem
that has only beentouchedupon in

La Division desSciencesdolaPapo-
lation ot do la SantA s’est intitressito
josqu’ici A deuxaspectsessentiels
do pracessusdo dAveloppomont,
lesquelssontintimement hits l’un A
l’autre:

1) limpact do Ia dynamique do Ia

population sur Ic ditveloppe-
mont Aconomiqueet social, et
vice-versa;

2) los difficultits quo posel’amA-
lioration do nivoau do Ia santA
dons los pays en voie do dAve-
loppemont,surtout dons los rA-
gions rorales.

En consitquence,Jo pritsent rap-
port commencepar pritcisercoin-
tamesdes difficultits visibles dans
ces socteurs.Puis il ditfinira coin-
tairtesdosquestionsoA Ia recherche
s’avitre nitcessaire.Ii examinora
ensuite la manitre solonlaquelle
la Division s’arganiseen vue do los
abarder.

La plupart despayson voio do dit-
veloppementsubissentdo prafon-
destransformationsditmographi-
qoes,tant en ce qoi cancernele
chiffine do la populationquo Ia dis-
tribution do celle-ci,Atant donnA
quo los tauxdo mortalitit ant baissit
tandisquo los taux do natalitit do-
meurontAlevits. L’accroissoment

rapidedo (a populationqui en est
ritsultit a eu do profondescansit-
quencessur Jo ditveloppementAca-
nomiqueot social.II constitue,dans
on ban nombredo pays,on obsta-
cle majeurA Ia ritalisation des oh-
jectifs A attoindreon matiitre do
dAveloppement.En outre, oneforte
migrationrurale-urbainoa crAA do
nombreuxproblitmos, lesquelsdit-
coulentdo l’urbanisationrapido.On
saisitmal l’incidenco, sur los pro-
cessusdo ditveloppement,des taux
Alevits d’accraissementdo Ia popu-
lation. On comprendmainsbien
encore los causesditterminantosdo
la baissedo la fitconditA, 00 len-
sembledes facteurssaciaux,Acano-
miqueset psychologiquesqol in-
fluent sur Jo comportomentenma-
titro do fitconditit. Il ost nitcessaire
do mioux connaitrecesquestions,si
losgouvornomontsontendentadap-
tor, dansJo domainedessciencesdo
la population, one palitique et des
programmesapprapriits.

La rechercheeffectuitepar lo
Centredansle damainedessciences
do Ia santA complitto A divers titres
los pritoccupationsquo soscitentlos
questionsdo populationet do plan-
ning familial. L’importanco do Ia
santApour Jo ditveloppementAco-
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services and technology. The Cen- 
tre's intention is to focus on the 
problems related to the delivery of 
health care in rural areas, including 
the use of allied health personnel in 
areas where physicians are few in 
number. The importance of health 
in the development process will be 
examined, as well as the relation- 
ship between maternal and child 
health and family planning. The use 
of traditional medical practitioners 
in modern health and family plan- 
fling programs is also of particular 
interest. Activities in this field are 
being expanded, following the ap- 
pointment in February 1972 of an 
Associate Director for Health 
Sciences. 

The Division is also exploring op- 
portunities for research in the pre- 
vention of certain communicable 
diseases of importance in develop- 
ing countries, and two such projects 
are in preparation. A field trial of a 
vaccine to prevent gonorrhea will 
be undertaken in Africa. Research 
in the biological control of the 
blackfly which transmits African 
River Blindness (Onchocerciasis) is 
being planned in collaboration with 
several West African countries. 

An intensive review of the field 
of environmental sanitation and 
rural water supplies is planned, to 
determine possible research needs 
in the future. 

In all these areas of interest, at- 
tention will be paid to the inter- 
relationships with other research 
fields, including nutrition, rural- 
urban dynamics, and rural develop- 
ment in general. The Division of 
Population and Health Sciences is 
collaborating closely with other di- 
visions in these areas. 

anti-blennorragique. On envisage 
d'effectuer, en cooperation avec 
plusieurs des pays d'Afrique de 
l'Ouest, une recherche sur le con- 
trôle biologique de la simulie, vec- 
tour en Afrique de la cécité des ri- 
vières (Onchocercose). 

On projette de procéder a des re- 
levés intensifs dans le domaine de 
l'assainissement de l'environne- 
ment et de l'approvisionnement en 
eau dans les regions rurales, en vue 
de determiner Ia recheche qui 
pourrait être nécessaire a l'avenir. 

Dans thus les secteurs auxquels 
on s'intéresse, on étudiera plus par- 
ticulièrement los rapports entre ces 
secteurs et d'autres domaines de 
recherche, notamment Ia nutrition, 
Ia dynamique rurale-urbaine, et le 
développement rural en general. 
La Division des Sciences de la Po- 
pulation et de la Sante collabore 
étroitenient, dans ces divers domai- 
nes, avec les autres divisions. 
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The role of the social sciences in 
development can hardly be viewed 
with equanimity. The social 
sciences are concerned with human 
behavior and national goals, and 
are therefore generally research 
areas of very high sensitivity. As a 
result, questions are frequently 
raised about how the social sciences 
can be used to advance develop- 
ment, how they can influence the 
decision-making and assist the 
policy-maker. 

Broadly speaking, the Division 
sees social science research as fal- 
ling into two categories: 
(1) Descriptive research, that is, 

research about development. 
This is the kind of research 
which is most frequently under- 
taken, for it is relatively easy to 
define and design; and the in- 
numerable journals are full of 
it. Such research is often ne- 
cessary, useful and interesting. It represents the bulk of the 
social science research related 
to development or the devel- 
oping countries which has 
been done in the past two 
decades. 

(2) The problem-oriented re- 
search, or research for devel- 
opment. It is less easily de- 
fined and designed, not fre- 
quently undertaken, and too 
often eschewed by social scien- 
tists in the development field. 
But it is this second concept of 
research which will provide 
the underpinning for the social 
science program of the Centre, 
with the expectation that such 
research will provide results 
with practical application 
and/or a policy orientation. 

A first question which the Divi- 
sion faced in 1971-72 was: what 
rationale should it use in choosing 
the areas in which to work, among 
the many disciplines which make 
up the social sciences? To select 
particular disciplines and proceed 
to build programs based on this Se- 
lection is possible and has been jus- 
tified in the past by foundations, 
universities, research institutes and 
aid agencies. There seems to be no 
merit, however, in the Centre's per- 

II est difficile d'envisager avec séré- 
nité le role que jouent les sciences 
sociales dans le domaine du déve- 
loppement. Les sciences sociales 
s'intéressent au comportement hu- 
main et aux objectifs a l'échelle 
nationale et, par consequent, elles 
portent généralement sur des sec- 
teurs de recherche d'un caractére 
très délicat. On se demande donc 
assez souvent comment les sciences 
sociales peuvent contribuer aux 
progrès du développement, com- 
ment elles peuvent influr sur le 
processus des decisions et apporter une aide aux promoteurs des poli- 
tiques génerales. 

D'une manière generale, Ia re- 
cherche en sciences sociales se par- 
tage, pour la Division, en deux 
categories: 
(1) la recherche descriptive, c'est- 

a-dire la recherche sur le déve- 
loppement. C'est le genre de 
recherche que l'on entreprend le plus fréquemment, étant 
donné que celle-ci est relative- 
ment facile a définir et a orga- 
niser; et c'est le genre de re- 
cherche que l'on trouve le plus 
souvent dans de nombreuses 
publications dans le domaine 
des sciences sociales. Cette re- 
cherche est souvent nécessai- 

re, utile et intéressante. Elle 
forme Ia majeure partie des 
travaux de recherche qui ant 
été effectués depuis vingt ans 
dans le domairie des sciences 
sociales, tant sur le développe- 
ment que sur les pays en voie 
de développement. 

(2) la recherche appliquee a des 
difficultés précises ou recher- 
che pour le développement. 
Celle-ci est mains facile a défi- 
fir et a organiser, on n'entre- 
prend que rarement des tra- 
vaux de ce genre et les spécia- listes des sciences sociales 
dans le domaine du develop- 
pement évitent trap souvent 
ce genre de travaux. Mais c'est 
ce second type de recherche 
qui servira a étayer le pro- 
gramme des sciences sociales 
du Centre, en espérant que ce 
type de recherche conduise a 
des résultats applicables sur le 
plan pratique on susceptibles 
d'infléchir le cours des politi- 
ques génerales. 
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petuating this kind of activity. The 
anthropologist preceded the econo- 
mist into the developing world and 
made a particular contribution. The 
economist has dominated the scene 
for the past many years and has 
left his own well-recognised mark. 
In somewhat smaller numbers and 
with considerably less influence, 
the public administrators followed; 
so have political scientists, sociolo- 
gists, lawyers, all with their varying 
prescriptions for progress. In con- 
trast, the Division believes it should 
view its work not from the vantage- 
point of particular disciplines, but 
through the screen of a single all- 
embracing question: how can it 
contribute to economic and social 
development which in turn brings 
about a significant change for the 
better in the lives of people in rural 
areas undergoing the transition 
from a traditional to a modern way 
of life? 

Education 

The natural starting-point is with 
human resources and the contribu- 
tion which education can make to 
development. Immediately many 
questions have to be faced. The 
basic question of whether education 
is a good in itself or education is a 
means of increasing productive 
capability has not been answered. 
Nations are struggling with the 
problem of universal education as 
opposed to an elitist education. 
Should nations which have only 
limited resources put greater em- 
phasis upon adult literacy than 
upon secondary school education? 
What is the role and future of tech- 
nology in education? What is the 
best use to which limited resources 
can be put? 

A start has been made on identi- 
fying those problems in education 
to which IDRC research funds may 
be put. A workshop on "Research 
into Educational Alternatives in 
Developing Countries" considered 
the relevance of the Canadian 
experience and the potential for 
contribution. In addition, an inves- 
tigation was undertaken on behalf 
of the Centre to examine and elabo- 
rate upon the problem of costs in 
education. For example, recog- 
nising that teachers' salaries make 
up the bulk of current operating 
costs of the education budgets of 
so many countries, it posed such 
questions as: is it possible to find 
ways of making the teacher more 
efficient? Is there a way to use the 

Voici la premiere question qui se 
posait a notre Division en 1971-72: 
a quels critères le programme de- 
vait-il recourir pourle choix des sec- 
teurs de travail, parmi les nom- 
breuses disciplines dont se compose 
le domaine des sciences sociales? Ii 
est possible a partir d'un tel choix 
de choisir des disciplines partidu- 
lières et de procéder a lélaboration 
des programmes; des fondations, 
des universités, des instituts de re- 
cherche et des organismes d'assis- 
tance l'ont prouvé dans le passé. 
Toutefois, ii ne semble pas qu'il soit 
avantageux pour le Centre de s'en 
tenir a ce genre d'opérations. L'an- 
thropologue s'est rendu avant l'é- 
conomiste dans les pays du monde 
en voie de développement et ii a 
joué son role. L'économiste domine 
la scene depuis de nombreuses an- 
nées et ii y a laissé sa marque; c'est 
là un fait patent. On y a vu ensuite 
en moms grand nombre les adminis- 
trateurs publics, dont l'influence a 
été beaucoup moms importante; ii 
en fut de même des politicologues, 
des sociologues, des juristes: cha- 
cun de ceux-ci prescrit sa propre 
formule de progrès. Par contre, Ia 
Division estime queue doit envi- 
sager ses propres travaux non pas 
du point de vue de certaines disci- 
plines particulières mais en fonc- 
tion d'une seule question globale: 
comment peut-elle contribuer a un 
développement économique et so- 
cial qui, a son tour, apporterait des 
ameliorations importantes au mode 
de vie de Ia population des regions 
rurales, population qui passe d'un 
mode de vie traditionnel a un mode 
de vie nouveau et plus moderne? 

Le point de depart normal consiste 
a envisager d'abord les ressources 
humaines et l'apport que peut four- 
fir I'enseignement dans le domaine 
du développement. Des lors, on se 
trouve en presence d'un bon nom- 
bre de questions. On n'a pas encore 
répondu a Ia question fondamenta- 
le de savoir si l'enseignement est un 
bien en soi ou s'iI constitue un mo- 
yen en vue d'accroItre la producti- 
vité. Des pays sont aux prises avec 
le problème de l'enseignement gé- 
néralisé, par opposition a l'ensei- 
gnement réservé a une Olite. Les 
pays qui n'ont que des ressources 
limitées doivent-ils insister essen- 
tiellement sur l'alphabétisation des 
adultes plutOt que sur l'enseigne- 
ment secondaire? Quel est le rOle 
et l'avenir de Ia technologie dans 
le domaine de l'enseignement? 
Q uel est le meilleur parti que l'on 
puisse tirer des ressources limitées 
dont on dispose? 

On commence de cerner, dans le 
domaine de l'enseignement, les 
problèmes auxquels le Centre 
pourrait consacrer des fonds de re- 
cherche, Un colloque sur Ia "Re- 
cherche sur les options qui s'offrent 
aux pays en voie de développement 
en matière d'enseignement" a exa- 
mine sous ce rapport la pertinence 
de l'expérience canadienne ainsi 
que ses possibilités d'application. 
En outre, une enquête a été entre- 
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petoatingthis kind of activity. The
anthropologistprecededthe econo-
mist into the developingworld and
madeaparticular contribution.The
economisthasdominatedthe scone
for the pastmany years andhas
loft his own well-recognisedmark.
In somewhatsmallernumbersand
with considerablyless influence,
the public administratorsfollowed;
sohavepolitical scientists,sociolo-
gists,lawyers,all with theirvarying
prescriptionsfor progress.In con-
trast,theDivisionbelievesit should
view its work notfrom thevantage-
point of particular disciplines,but
through the screenof a singleall-
embracingquestion:how canit
contribute to economicand social
developmentwhich in turn brings
about a significant changefor the
betterin the lives of peoplein rural
areasundergoingthe transition
from a traditional to a modernway
of life?

Education
The naturalstarting-point is with
humanresourcesand the contribu-
tion which educationcanmake to
development.Immediatelymany
questionshaveto be faced. The
basicquestionof whethereducation
is a good in itself or educationis a
meansof increasingproductive
capability has notbeenanswered.
Nations are strugglingwith the
problem of universaleducationas
opposedto an Alitist education.
Should nationswhich haveonly
limited resources put greaterem-
phasisupon adult literacy than
o~on secondaryschool education?
What is therole and future of tech-
nology in education?What is the
bestuseto which limited resources
canbe pot?

A start has boon madeon identi-
fying thoseproblemsin education
to which IDRC researchfunds may
be pot. A workshop on “Research
into EducationalAlternatives in
DevelopingCountries”considered
the relevanceof the Canadian
experienceand the potential for
contribution. In addition, an inves-
tigation wasundertakenon behalf
of the Centreto examineandelabo-
rateupon the problem of costs in
education.For example,recag-
nising that teachers’salariesmake
up the bulk of currentoperating
costs of the educationbudgetsof
somany countries,it posedsuch
questionsas: is it possibleto find
waysof making the teachermare
efficient? Is therea way to use the

Voici la promitre questionqui so
posait A notro Division en 1971-72:
A quols crititres Jo programmedo-
vait-il rocoorirpoorJochoix dessec-
tours do travail, parmi los nom-
breusosdisciplinesdont socompose
Jo domainedes sciencessociales?Ii
est possibleA partir d’un tel choix
do choisir des disciplinespartico-
litres et do proctderA litlaboration
des programmes;dos fandations,
desuniversitits, des instituts do re-
chercheet des organismosd’assis-
tance l’ont prouvit dansJo passe.
Toutefois,il no semblepasqu’il soit
avantageuxpour Jo Centredo s’en
tonir A ce genred’opitrations. L’an-
thropologues’est rondo avant l’6-
conomistedanslos pays do monde
en voio do dtveloppementet il a
jouit sonrole. L’Aconomiste domino
la scitnodepuis do nombreusesan-
nitos et il y a laissit sa mainque;c’est
JA on fait patent.On y a vo ensoito
enmainsgrandnombrelos adminis-
trateurspublics, dont l’influence a
Atit beaucaupmainsimportanto; il
en fut do mAine des politicalagoes,
des sociologues,des juristes: cha-
con do ceux-ciprescritsa propro
formule do progrits.Parcontre, Ia
Division estimo quelledoit onvi-
sagersospraprestravauxnon pas
do point do vue do certainesdisci-
plines particulitres mais en fonc-
tion d’une seulequestionglobale:
commentpeut-ellecontribuer A on
ditveloppementAcanomiqueet so-
cial qui, A sontour, apporteraitdes
amitliorationsimportantosau mode
do vie do Ia populationdes ritgions
rorales,populationqui passed’un
modedo vie traditiannel A on mode
do vie nouveauet plus modeinne?

Le paint do ditpart normal consiste
A envisagerd’abord los ressaurcos
homainosot l’apport quo pout four-
nir l’enseignementdans le domaine
do dtveloppement.Dits loins, on so
trauveen pritsonced’un bannom-
bre do questions.On n’a pasencore
rtpondo A Ia questionfondamonta-
Jo do savoursi lenseignemontest on
bien en sai 00 s’il canstitueon ma-
yen en vue daccinoitrela producti-
vitA. Des payssontaux prisesavec
le problitme do lenseignementgit-
nitralisit, par opposition A l’ensei-
gnementritsorvit A one itlite. Los
pays qui n’ont quo desressources
limititos doivent-ils insister essen-
tiellement sor l’alphabittisationdes
adultesplut6t quo sur l’enseigne-
mont secondaire?Qoel ost Jo r6le
et l’avenir do Ia technologiedans
Jo domainedo l’enseignemont?
Quel ost Jo meilleur parti quo l’on
poissetuner des ressaurceslimitites
dont on dispose?

On commencedo corner, dansle
domainodo l’enseignement,los
problitmosauxqools le Centre
pourrait consacrerdes fonds do re-
chorche.Un colloque son Ia “Re-
cherchesonlosoptionsqoi s’affrent
aux paysen voie do ditvoloppemont
en matitro d’enseignement”a exa-
minit SOOS ce rapportla pertinence
do l’expitrienco canadienneainsi
quo sospossibilitits d~applicatian.
En outre, oneenquttea Atit entre-
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Basic questions of policy are 
raised in the conflicts created by the 
interactions between city and peri- 
phery, and they will only be answer- 
ed by knowledge based on careful 
research. The Division is already 
supporting two projects that will 
contribute to this knowledge: the 
Intermet study of rural-urban mi- 
grants and the slum-squatter areas 
of eight large cities; and the study 
in Kenya of how "growth centres" 
established in the countryside are 
aiding rural development. 

Science and technology 
policy 
Most developing countries have at 
least a minimal science establish- 
ment and some mechanism to deal 
with technology. Therefore, the 
Centre is concentrating at present 
on the second stage: measurement 
of the costs and benefits of alter- 
native technologies, the sources 
(both foreign and indigenous) of 
technologies, and the transfer and 
impact of them upon a society. 

Three projects to which the Cen- 
tre committed funds in 1971-72 fall 
into this category: the support of 
the Commission of the Andean 
Common Market in its work on a 
regional strategy for importing new 
technology; the investigation of 
how traditional manufacturers in 
Thailand have made, or can make, 
use of technology; and a study of 
the economic and social impact 
which the improvement of rice 
strains and yields have had upon 
various farming areas in South and 
Southeast Asia. 

In summary, then, our support for 
research in the social sciences re- 
flects a primary concern with the 
impact of development on people, 
and our primary goal remains to 
assist researchers in the developing 
countries, through various partner- 
ship arrangements among institu- 
tions there (and, if useful, between 
such institutions and similar cen- 
tres in the developed nations), to 
undertake research for development 
which has as its ultimate aim the 
enhancement of the welfare of rural 
people. 

Staff 
In accordance with the Centre poi- 
icy of decentralising staff, there are 
at present three senior members of 
the staff outside of Ottawa — based 
at Sussex (England), Quebec City, 
and Bangkok (Thailand). The staff, 
wherever located, spends a high 
proportion of time working with 
colleagues in the developing coun- 
tries identifying and elaborating 
new projects, and monitoring cur- 
rent projects. 

Li l 
J® GJlflJ©c. 
t1© 
La plupart des pays en voie de dé- 
veloppement possèdent au moms 
un effectif minimal d'homrnes de 
science ainsi que des mécanismes 
administratifs ayant trait a la tech- 
nologie. Par consequent, le Centre 
s'occupe essentiellement, a l'heure 
actuelle, de Ia deuxième étape: le 
calcul exact du coüt et des avanta- 
ges des technologies de rechange, 
les sources (tant étrangères 
qu'autochtones) des technologies et 
l'application de celles-ci a une so- 
ciété donnée ainsi que leur impact 
sur cette société. 

Trois projets auxquels le Centre 
a affecté des fonds en 1971-72 se 
classent dans cette catégorie: appui 
accordé aux travaux que pours uit Ia 
Commission du Marché Commun 
des Andes en rapport avec un plan 
regional d'importation des nou- 
velles technologies; enquête sur la 
manière dont les fabricants tradi- 
tionnels en ThaIlande ont fait ou 
peuvent faire usage de la technolo- 
gie; étude sur les repercussions éco- 
nomiques et sociales qu'entraine 
l'amélioration des variétés et du 
reridement du riz dans diverses ré- 
gions agricoles du Sud et du Sud- 
Est asiatiques. 

Donc, en peu de mots, l'appui que 
nous accordons a Ia recherche 
dans le domaine des sciences so- 
ciales répond a l'intérêt que nous 
portons d'abord et avant tout a 
l'impact du développement sur la 
personne humaine. Notre objectif 
sera d'abord et avant tout d'aider 

les chercheurs des pays en voie de 
développement a mettre en marche, 
grace a diverses ententes de coopé- 
ration entre des organismes a i'm- 
térieur de ces pays (et, s'il y a lieu, 
entre ces organismes et des centres 
du même genre dans les pays déve- 
loppés), une recherche pour le 
développement, dont l'objectif soit, 
en dernière analyse, de rehausser 
le bien-être de Ia population rurale. 

Conformément a Ia politique du 
Centre, laquelle consiste a décen- 
traliser les effectifs, trois cadres 
supérieurs de notre personnel pour- 
sui vent actuellement leurs travaux 
a l'exterieur d'Ottawa: l'un dans le 
Sussex en Angleterre, un autre 
dans Ia Ville de Québec et le troi- 
sième a Bangkok, en Thallande. 
Les effectifs du Centre, ou qu'ils 
se trouvent, consacrent une grande 
partie de leur temps a travailler 
avec des collegues, dans les pays en 
voie de developpement, a la deli- 
mitation et a l'élaboration de nou- 
veauxprojets eta surveillerlaréali- 
sation des projets en cours. 
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phony,andtheywill only beanswer-
ed by knowledgebasedon careful
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of eight large cities; and the study
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establishedin the countrysideare
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with technology.Therefore,the
Centreis concentratingat present
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native technologies,the sources
(both foreign and indigenous)of
technologies,and the transferand
impact of them upon a society.

Three projectsto which the Cen-
tre committedfunds in 1971-72fall
into this category:the support of
the Commissionof the Andean
CommonMarket in its work on a
regionalstrategyfor importing new
technology;the investigationof
how traditional manufacturersin
Thailandhavemade,or canmake,
use of technology;and a study of
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strains andyieldshavehad upon
variousfarming areasin Southand
SoutheastAsia.
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researchin the social sciencesre-
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impact of developmenton people,
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tions there(and, if useful,between
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In accordancewith the Centrepol-
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at presentthreeseniormembersof
thestaffoutsideof Ottawa— based
at Sussex(England),QuebecCity,
and Bangkok (Thailand).The staff,
whereverlocated,spendsa high
proportion of time working with
colleaguesin the developingcoun-
tries identifying and elaborating
new projects,and monitoring cur-
rent projects.

~l ~

~ ~

La plopart des pays on voie do dit-
veloppementpossitdentau mains
on effectif minimal d’hommesdo
scienceainsi quo des mitcanismes
administratifsayanttrait A (a tech-
nologie. Parcansitqoont,le Centre
s’occupeessentiellemont,A l’heure
actuelle,do Ia deuxitmeAtape: le
calcul exact do cofit et dosavanta-
gesdes technologiesdo rechange,
los sources(tant Atrangitros
qu’autochtonos)destechnologieset
l’application do celles-ci A oneso-
ciittit donnito ainsi quo loon impact
suncettesociittit.

Trois projets auxquelsJo Centre
a affectit desfonds en 1971-7250
classentdanscettecattgorie:appoi
accarditaux travauxquo poursuit Ia
Commissiondo Marchit Common
des Andesen rapport avecon plan
ritgional d’importation des nou-
velles technologies;enqutte sonla
manitredont los fabnicantstradi-
tionnels en Thailandeant fait 00
peuventfaire usagedo la technolo-
gie; ittude sonlosritporcossionsAco-
nomiqueset socialesqo’entraino
l’amitlioration des vanittts et do
rendementdo niz dansdiversesnit-
glansagnicolesdo Sodot do Sod-
Est asiatiqoos.

los chercheursdespays on voie do
ditveloppomentA mettro en marche,
grAce A diversesontentesdo coopit-
ration entrodes organismesA l’in-
titriour do cespays (ot, s’il y a lieu,
entrecesorganismeset des centres
du mAine genredanslos paysdAve-
loppits), onerecherchopour le
ditveloppement,dont l’objectif salt,
en dernitre analyse,do rehausser
le bien-Atre do Ia populationrurale.

ConformitmentA Ia politique do
Centre,laquolle consisteA ditcon-
traliser los effectifs, trais cadres
supitrioursdo notrepersonnelpour-
soiventactuellementbunstravaux
A l’exttnieor d’Ottawa: l’un dans le
Sussexon Angleterre, on autre
dansIa Ville do Quitbecet Jo troi-
sitme A Bangkok,en Thailando.
Los offectifs do Centre,oCx qu’ils
sotrouvont, consacrentonegrande
partie do loon tomps A travailler
avecdescollAguos, danslos paysen
vaie do ditveloppoment,A la dAli-
mitation et A l’itlaboration do nau-
veauxprajetsetA surveillerlaritali-
sationdes projots en coons.

Donc,en peudo mats, l’appui quo
noosaccordonsA Ia recherche
dansle domainedes sciencesso-
ciabesritpond A l’intitrtt quo nous
portonsd’abord et avant taut A
l’impact do ditveloppomentsur la
porsonnohumaine.Notre objoctif
serad’abord ot avanttoot d’aider



Human resources 
development 
In the earliest days of the Centre, it 
became clear that investment in the 
development of human resources 
should receive a high priority. Each 
research project supported by the 
IDRC reflects this concern with the 
development of human resources 
and there are therefore, incorpo- 
rated within each project, resources 
for training and development of 
scientists associated with the pro- 
ject. But it was believed that addi- 
tional programs beyond these 
should be supported which will 
contribute in other ways to promot- 
ing the professional competence of 
scientists in the developing coun- 
tries. The Regional Research and 
Training Program undertaken by 
the Agricultural Development 
Council in New York with support 
from the IDRC is designed to pro- 
mote exchanges of various kinds 
among social scientists in Asia. 
(This program is more fully de- 
scribed below.) 

There is also a continuing inter- 
est and involvement in Canada in 
the field of international develop- ment. This suggests a need to sup- 
plement the present available re- 
source base in Canada by increasing the number of Canadians with 
specialised training in, and a great- 
er familiarity with, the problems of 
development. The Centre has im- 
plemented a program to contribute 
to the development of individual 
competence in the development 

field at several places along the 
career continuum. At the present 
time, three types of grants are 
offered. 

Thesis Research Grant — 
Ph.D. Degree 
This grant is designed to support re- 
search on a thesis for the Ph.D. De- 
gree. It is intended for the Canadian 
graduate student who has already 
made a commitment to the field of 
development by his choice of a the- 
sis topic. The research supported by the grant will generally be under- 
taken in the field, to ensure that a 
growing number of Canadian re- 
searchers have some familiarity with the developing world. 

A total of five grants are awarded 
annually to Canadian citizens or 
residents with three years landed 
immigrant status. Each one-year 
grant provides up to $9,000; includ- 
ing a stipend of $5,500, research 
costs of up to $1,000, and travel 
costs of up to $2,500. In addition, 
funds are available to permit the 
award holder's thesis adviser (from 

Développement des 
ressources humaines 
Au cours des premiers jours de 
l'existence du Centre, il est devenu 
evident que les investissements re- 
latifs au développement des res- 
sources humaines devraient rece- 
voir une priorité marquee. Chacun 
des projets de recherche patronnés 
par le CRDI reflète ce souci de dé- 
velopper les ressources humaines. 
C'est pourquoi l'on a inclus dans 
chacun des projets des ressources 
en vue de la formation et du per- 
fectionnement des hommes de 
science qui prêtent leur concours au 
projet. Mais on a également estimé 
qu'il faudrait appuyer d'autres pro- 
grammes en plus des précédents: 
ces programmes seraient suscep- 
tibles de contribuer, d'une manière 
différente, a rehausser le palier de 
Ia competence professionnelle chez 
les hommes de science dans les 
pays en voie de développement. Le 
Programme Regional de Recherche 
et de Formation, entrepris avec l'ap- 
pui du CRDI par le Conseil de Dé- 
veloppement Agricole a New York, 
est destine a promouvoir divers 
modes d'echanges entre les spécia- 
listes des sciences sociales en Asie. 
(Ce programme est décrit ci-aprés 
d'une manière plus détaillée.) 

En outre, on ne cesse au Canada 
de s'intéresser et de participer au 
domaine du développement inter- 
national: cela dicte le besoin de 
completer les ressources de base, 
qui sont disponibles actuellement 
au Canada, par un accroissement du 
nombre de Canadiens qui posse- 
dent dans le domaine du develop- 

pement une formation spécialisée et qui sont, d'autre part, mieux in- 
formés des problèmes qui s'y p0- 
sent. Le Centre a mis en oeuvre un 
programme en vue de contribuer 
chez les particuliers au perfection- 
nement, tout au long de la pour- 
suite d'une carrière, des connais- 
sance dans le domaine du develop- 
pement. A l'heure actuelle, on offre 
trois types d'octrois. 

Octroi de Recherche pour 
Theses — Niveau du Doctorat 
Cet octroi est destine a procurer 
un appui a la recherche débouchant 
sur la redaction d'une these de Doc- 
torat. Elle est destinée a l'étudiant 
canadien diplômé d'université qui 
se trouve déjà engage dans le do- 
maine du développement par le 
choix même de son sujet de these. 
La recherche financée au moyen de 
I'octroi devra vraisemblablement 
être entreprise sur le terrain afin de 
s'assurer qu'un nombre de plus en 
plus élevé de charges de recherche 
canadiens ont une certaine con- 
naissance du monde en voie de dé- 
veloppement. 

Cinq octrois, au total, sont accor- 
des annuellement a des citoyens 
canadiens oü a des residents ayant 
depuis trois ans le statut d'immi- 
grant recu. Chacun des octrois 
annuels peut s'élever a $9,000, y 
compris des appointements s'éle- 
vant a $5,500, des frais de recher- 
che d'au plus $1,000 et des frais de 
déplacement jusqu'à concurrence 
de $2,500. En outre, des fonds Se- 
ront mis a la disposition du direc- 
teur de these en provenance de 
l'université qui décernera le dipl6- 
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Human resources
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In the earliestdaysof the Centre,it
becameclear that investmentin the
developmentof humanresources
shouldreceivea high priority. Each
researchproject supportedby the
IDRC reflectsthis concernwith the
developmentof humanresources
andthereare therefore,incorpo-
ratedwithin eachproject, resources
for training anddevelopmentof
scientistsassociatedwith the pro-
ject. But it wasbelievedthat addi-
tional programsbeyondthese
shouldbe supportedwhich will
contributein otherwaysto promot-
ing theprofessionalcompetenceof
scientistsin the developingcoun-
tries. The Regional Researchand
Training Programundertakenby
the Agricultural Development
Council in New York with support
from the IDRC is designedto pro-
mote exchangesof various kinds
amongsocial scientistsin Asia.
(This programis marefully de-
scribedbelow.)

Thereis also a continuinginter-
est and involvement in Canadain
the field of internationaldevelop-
ment.This suggestsa needto sup-
plementthe presentavailable re-
sourcebasein Canadaby increasing
the numberof Canadianswith
spocialisedtraining in, anda great-
er familiarity with, the problemsof
development.The Centrehas im-
plementeda programto contribute
to the developmentof individual
competencein the development

field at severalplacesalong the
careercontinuum.At the present
time, threetypes of grantsare
offered.

Thesis Research Grant —

Ph.D. Degree

Thisgrantis designedto supportre-
searchon athesisfor the Ph.D. De-
gree.It is intendedfar theCanadian
graduatestudentwho has already
madea commitmentto the field of
developmentby his choiceof a the-
sistopic.Theresearchsupportedby
the grant will generally be under-
taken in the field, to ensurethat a
growing numberof Canadianre-
searchershavesamefamiliarity
with the developingworld.

A total of five grantsareawarded
annuallyto Canadiancitizens or
residentswith threeyearslanded
immigrant status.Eachone-year
grantprovidesup to $9,000;includ-
ing a stipendof $5,500,research
costs of up to $1,000,andtravel
costs of up to $2,500.In addition,
funds are availableto permit the
awardholder’s thesisadvisor(from

Developpement des
ressources humaines
Au coonsdos premiersjaurs do
l’existencedo Centre, il est deveno
Avident quo los investissementsno-
latifs au ditveloppementdes res-
sourceshumainosdevraientrece-
vain oneprioritit manquite.Chacun
dos prajots do recherchepatronnits
par Jo CRDI reflitte ce souci do dit-
volapporlos rossourcoshumaines.
C’est paurquoi l’on a inclus dans
chacundes prajetsdes ressoorces
en vue do la formation et do per-
fectiannementdes hommesdo
scienceqoi prAtentlooncancoursau
projot. Mais on a Agalementostimit
qu’il faudrait appuyerd’autrespro-
grammesen plus dos pritcitdents:
cesprogrammesseraientsuscep-
tibles do contribuer,d’uno manitre
diffitrente, A rohausserle palier do
Ia campittencoprofossionnollechez
los hommosdo sciencedanslos
pays en voie do ditveloppemont.Lo
ProgrammeRegionaldo Recherche
ot do Formation,entrepnisavecl’ap-
pui do CRDI par Jo Canseildo DA-
voloppementAgnicolo A New York,
ost destinit A pramauvairdivers
modesd’Achangesontre los spitcia-
listesdos sciencessocialesen Asie.
(Co programmeost ditcnit ci-aprits
d’une manitre plus dittaillito.)

En outro, on no cesseau Canada
do s’intitresseret do participer au
domainedo ditveloppementinter-
national: cola dicte Jo bosom do
complitter los ressourcosdo base,
qui sont disponiblesactuellement
auCanada,paron accroissementdo
nombredo Canadiensqui possit-
dent dansJo damainedo ditvelop-

pomont one formation spitcialisito
ot qui sont, d’autre part, mioux in-
farmits dos problitmos qui s’y pa-
sent.Le Centre a mis en oeuvreon
programmeen vue do contribuer
chezlos particuliersau perfection-
moment,tout au long do la poor-
suited’une carnitro,dos cannais-
sancodansJo domaino do ditvelop-
pomont.A l’heure actuello, on offine
trois typos d’octrois.

Octrol de Recherche pour
Theses — Niveau du Doctorat
Cot octnoi est destinit A procurer
on appui A la rechercheditbauchant
sor la ritdaction d’une thtsedo Doc-
torat. Elle ost destiniteA l’ttudiant
canadiendiplOmA d’universitit qui
so trauvo dAjA engagitdansJo do-
mainedo ditveloppementpar Jo
choix mAine do son sojetdo thitse.
La rocherchefinancite au mayendo
l’actroi devina vinaisemblablement
Atro entrepnisosur le terrain afin do
s’assurerqu’un nombredo plus on
plus AlevA do chargtsdo recherche
canadiensant onecertainecon-
naissancedo mondeen vaie do dit-
veloppement.

Cinqoctrois, au total, sontaccor-
dits annuollementA des citayens
canadiensoCx A des ritsidentsayant
depuis trais ans Jo statut dimmi-
grant re~u. Chacundes octrais
annoolspout s’Alever A $9,000, y
compnis des appaintomentss’Ale-
vant A $5,500,des frais do recher-
che d’au plus $1,000ot des frais do
ditplacementjusqo’A concurrence
do $2,500.En outro, desfonds so-
rant mis A la disposition do direc-
tour do thtseen provenancedo
l’univorsitit qoi ditcornoraJo diplo-
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Award Holder Base During Tenure 
Titulaire de l'Octroi Thesis Topic Sujet de These Principal Lieu d'Emploi 

L. I. Z. Baron 

L. 0. Denys 

K. K. Kwaku 

H. H. Mundel 

P. T. Perrault 

B. R. Pinchbeck 

K. 0. Poewe 

M. 1. Waters 

L. N. Wilimore 

Transition of Subsistence Agri- 
culture: Project Evaluation in 
Afghanistan 

The Deliberate Learning Efforts of 
Selected Groups of Accra Adults 

The Political Economy of Rural 
Underdevelopment: A Case Study 
of the Volta Region in Ghana 
1945-1970 

To Determine the Effect of Early 
Generations Selection in Wheat on 
Subsequent Generations for the 
Quantitative Characters of Yield 
and Quality 
An Analysis of the Production and 
Consumption of Bananas and Plan- 
tains in Tropical Africa 
The Application of the Principle of 
Heterosis to Perennial Forages in 
Colombia 

Symbolism and Social Action: The 
Changing Luapula of Zambia 

The Contribution of Higher Educa- 
tion to Economic Development in 
Terms of the Production of Highly- 
Qualified Manpower 

The impact of Economic Integra- 
tion on the Industrialisation of 
Central America 

Période de transition pour l'agri- 
culture a des fins de subsistance: 
evaluation d'un projet en Afgha- 
nistan 
Les initiatives réfléchies en vue 
d'apprendre chez des groupes se- 
lectionnés d'adultes ii Accra 

Economie politique du sous- 
développement daris les regions 
rurales: une étude de cas de la 
region de la Volta au Ghana de 
1945 a 1970 

Determiner l'influence du sélec- 
tionnernent précoce des généra- 
tions subsequentes en rapport avec 
les caractéristiques quantitatives 
du rendement et de la qualité 
Analyse de la production et de la 
consommation en Afrique tropicale 
des bananes et des plantains 
L'application du principe de 
l'hétérosis aux fourrages vivaces 
en Colombie 

Symbolisme et dynamique sociale: 
evolution chez les Luapula de Ia 
Zambie 

Apport des etudes supérieures au 
développement économique en 
fonction de Ia formation d'une 
main-d'oeuvre de competence 
supérieure 
impact de l'integration économi- 
que sur l'industrialisation en 
Amérique centrale 

Afghanistan 

Ghana 

Ghana 

Canada 

To be Confirmed 
A confirmer 

Colombia 
Colombie 

Zambia 
Zambie 

Guyana 
Guyane 

Costa Rica 
Costa-Rica 
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Titulaire de l’Octroi Thesis Topic Sujet de These Principal Lieu d’Emploi

Transition of SubsistenceAgri-
culture: ProjectEvaluationin
Afghanistan

L. 0. Denys The DeliberateLearningEfforts of
SelectedGroupsof AccraAdults

K. K. Kwaku The Political Economyof Rural
Underdevelopment:A CaseStudy
of the Volta Regionin Ghana
1945-1970

H. H. Mundel To Determine the Effect of Early
GenerationsSelectionin Wheaton
SubsequentGenerationsfor the
QuantitativeCharactersof Yield
andQuality

P. T. Perrault An Analysis of the Productionand
Consumptionof BananasandPlan-
tains in Tropical Africa

The Application of the Principle of
Heterosisto PerennialForagesin
Colombia

B. R. Pinchbeck

Pitniode do transition pour l’agni-
cultureA dos fins do subsistance:
Avaluation d’un prajet on Afgha-
nistan

Los initiatives ritflitchios en vue
d’appnendrechezdosgroupesso-
lectionnits d’adultes A Accra

~conomio politique do sous-
ditveloppementdans los ritgians
ruralos:one Atude do casdo la
ritgian do la Volta an Ghanado
1945 A 1970

Dittorminor l’influenco do sitlec-
tionnementpritcocedes gitnitra-
tions subsitquentesen rapportavoc
los caractitnistiquosquantitativos
do rendementet do la qualitit

Analyse do la production et do (a
consommationon Afnique trapicale
dosbananeset des plantains

L’applicatian do pnincipedo
l’hittArasis aux foorragesvivaces
enColombie

Afghanistan

Ghana

Ghana

Canada

To be Confirmed
A confirmer

Colombia
Colombie

Symbolismand Social Action: The
ChangingLuapulaof Zambia

M. J. Waters The Contribution of Higher Educa-
tion to EconomicDevelopmentin
Termsof the Productionof Highly-
Qualified Manpower

L. N. Wilimore The Impact of Economicintegra-
tion on the Industrialisation of
CentralAmerica

Symbolismoot dynamiquesaciale:
Avolution chezlos Luapula do Ia
Zambie

Appart des Atudes supitniounosau
ditveloppementAconomiqueen
fonction do Ia formation d’une
main-d’oeuvredo compittenco
supitriouro

impact do l’inttgration Aconomi-
quo sunl’industrialisation on
Amitniquecentrale

L. I. Z. Baron

K. 0. Poewe Zambia
Zambie

Guyana
Goyane

CostaRica
Costa-Rica
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Research Associate 
Grants 
Further along on the career conti- 
nuum is the Canadian professional 
practitioner in mid-career with a 
substantial amount of experience in 
this field. The Research Associate 
Grant is designed to tap this human 
resource, by providing an opportu- 
nity for upgrading the skills of 
Canadians already involved in inter- 
national development, and by add- 
ing to the available pool through 
encouraging Canadians who have 
little or no experience in develop- 
ing countries to commit their skills 
to a future career in this field. For 
this purpose, the grant provides 
support for a year of research, spe- 
cialised training, or investigation of 
the problems of development re- 
lated to the particular professional 

skill and experience of the candi- 
date. 

Ten grants are offered annually 
to Canadian citizens or to residents 
with three years landed immigrant 
status. Each grant provides a sti- 
pend of up to $15,000 with travel 
costs of up to $2,500 and research! 
training costs of up to $2,000. The 
Grants were advertised in over 20 
Canadian professional publications 
and in about 20 Canadian newspa- 
pers. This resulted in a total of 187 
applications. Once again, the Cen- 
tre appointed an independent 
Selection Committee and in this 
instance the Committee represented 
the Canadian professional com- 
munity. 

A total of 20 awards have been 
made. These awards are summar- 
ised below: 

Ociro dAoce 1e Ie 
Plus avant dans le cours d'une car- 
rière, on trouve le professionnel! 
praticien canadien, au milieu de sa 
carrière, lequel dispose d'une gran- 
de experience dans sa spécialité. 
L'octroi d'Associé de Recherche est 
destine a capter cette ressource 
humaine et procure ainsi a des Ca- 
nadiens déjà engages dans le dé- 
veloppement international l'occa- 
sion d'approfondir leurs connais- 
sances. Ii ajoute a I'effectif dont 
nous disposons, en invitant des 
Canadiens, qui n'ont que peu ou pas 
d'expérience des pays en voie de 
développement, a mettre leur tech- 
nicité au service d'une nouvelle 
carrière dans ce domaine. A cet 
effet, la bourse prévoit l'octroi 
d'une aide en vue d'effectuer une 
année de recherche, d'acquerir une 
formation spécialisée ou de procé- 
der a une enquête sur les problèmes 

du developpement, laquelle est as- 
sociée a Ia competence technique et 
a l'expérience spéciales du candi- 
dat. 

Dix octrois sont offerts annuelle- 
ment a des citoyens canadiens ou a 
des residents ayant depuis trois ans 
le statut d'immigrant reçu. Chacun 
des octrois comporte des appointe- 
ments pouvant s'élever a $15,000, 
des frais de déplacement d'au plus 
$2,500 et des frais de recherche! 
formation d'au plus $2,000. Les oc- 
trois ont fait l'objet d'annonces dans 
plus de vingt revues profession- 
nelles et dans près de vingt jour- 
naux canadiens: ceci a donné lieu 
au total a 187 demandes. Une fois 
de plus, le Centre a nommé un Co- 
mite de Selection indépendant et, 
en l'occurrence, le Comité groupait 
des représentants de Ia communau- 
té professionnelle canadienne. 

Au total, on a accordé vingt oc- 
trois. En voici le sommaire: 

Award Holder Titua & 1'Oc'o Program 
Base During Tenure 
öncpD Dö 'FrnplJo 

L. C. Bédard 

M. T. Brown 

Role of the Government Inform- 
ation Service in a Developing 
Country 

To Undertake a Masters Degree in 
Public Health at John Hopkins Uni- 
versity, in International Health and! 
or Population Dynamics 

Role et place d'un service d'infor- 
mation gouvernemental dans un 
pays en voie de développement 

En vue de preparer un diplOme de 
maitrise en sante publique a 
1'Université John Hopkins, dans le 
domaine de Ia sante internationale 
et/ou de la dynamique de la popu- 
lation 

Canada and Switzerland (Field 
trips to Senegal, Tunisia and Al- 
geria) 
Canada et Suisse (missions sur le 
terrain au Senegal, en Tunisie et en 
Algerie) 
U.S.A. 
Etats-Unis 
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Grants
Furtheralongon the careerconti-
nuumis theCanadianprofessional
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substantialamountof experiencein
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Grant is designedto tap this human
resource,by providing an opportu-
nity for upgradingthe skills of
Canadiansalreadyinvolvedin inter-
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A total of 20 awardshaveboon
made.Theseawardsare summar-
ised below:
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cainnitre,lequel disposed’onegran-
do oxpitniencedanssaspitcialitit.
L’octroi d’Associit do Rechercheest
destint A captorcetteressoorco
homaineot procureainsi A dos Ca-
nadiensditjA ongagitsdans le dit-
veloppementinternational locca-
sian d’approfondirbunsconnais-
sances.Il ajaute A l’effectif dont
nausdispasons,en invitant des
Canadiens,qui n’ont quopeu00 pas
d’expitniencodos pays en voie do
ditvelappemont,A mottino loon tech-
nicitit au serviced’une nouvelle
cainnitredansce domaine.A cot
effot, la boursepritvoit l’octrai
d’une aide en vue d’effectuer one
annito do recherche,d’acquitrir one
formation spitcialisiteou do procit-
don A oneenqottesunlos problitmes

do dtveloppement,laquelle ost as-
socite A Ia compittencetechniqueet
A l’expitnience spitcialesdo candi-
dat.

Dix octrois sont offerts annuelle-
mont A descitayenscanadiens00 A
desritsidentsayant depuistrais ans
Jo statot d’immigrant re~u. Chacun
des octrais compantodes appointo-
monts pouvants’Alever A $15,000,
desfrais do dtplacementd’au plus
$2,500et desfrais do recherchoi
formation d’au plus $2,000.Los oc-
troisantfait l’objet d’annoncesdans
plus do vingt nevuesprofession-
nelles et danspints do vingt jour-
naux canadiens:ceci a donnalieu
ao total A 187 demandes.Une fois
do pius, Jo Centrea nommit on Ca-
mitit do Sitlection inditpondantet,
en l’occorrence,Jo Comitit groopait
dosrepritsentantsdo Ia communau-
tA professionnellecanadienne.

Au total, an a accordit vingt oc-
trois. En voici le sommaire:

Award Holder
Titu~a~e ~ Program

Base During Tenure
~ L~ ~

Role of the GovernmentInform-
ation Servicein a Developing
Country

M. T. Brown To Undertakea MastersDegreein
Public Healthat JohnHopkinsUni-
versity, in InternationalHealthand!
or PopulationDynamics

ROle et placed’on serviced’infor-
mationgouvernomentaldansun
pays en voio do dtveloppement

En vue do prApareron diplOmo do
maitniseen santA publique A
l’Universitit JohnHopkins, dans Jo
domainedo Ia santA internationale
ot/on do la dynamiquedo la popu-
lation

Canadaand Switzerland(Field
trips to Senegal,Tunisia andAl-
geria)
Canadaet Suisse(missionsson Jo
terrain ao SitnAgal, on Tunisie et en
Algitnie)

U.S.A.
Etats-Unis

L. C. Bedard



To Study the Organisation of Re- 
search and Teaching in Specialist 
Agricultural Institutes with Respect 
to Development Needs 

To Study the Treatment of Sugar 
Cane Forage to Enhance its Feeding 
Value for Cattle, with Field Work in 
Cuba 

To undertake a Post-Graduate Pro- 
gram in the Economics of Interna- 
tional Development, Based on his 
Experience in Kenya in Urbanisa- 
tion and Regional Physical Planning 

To Undertake Resident Research 
in Kuala Lumpur for the Purpose of 
Completing an Authoritative Fauna! 
Guide for Inland Fishery Develop- 
ment in Southeast Asia 

To Study Contrasting Rural Pat- 
terns in Economic Development, 
with Focus upon the Process where- 
by New Opportunities for Economic 
Improvement are Introduced and 
Gain Acceptance 

Library Research and Course Work 
followed by a Study of Urban 
Growth in Six Secondary Centres in 
Colombia 

En vue d'étudier l'organisation de 
Ia recherche et de l'enseignement 
dans les instituts spécialisés d'agri- 
culture en rapport avec les besoins 
du développement 
En vue d'étudier, en effectuant a 
Cuba des travaux sur le terrain, le 
traitement des fourrages a base de 
canne a sucre afin d'en rehausser 
la valeur nutritive pour le bétail 
En vue d'un programme d'études 
supérieures dans le domaine des 
sciences économiques en rapport 
avec le développement interna- 
tional, base sur son experience au 
Kenya dans le domaine de l'urba- 
nisation et de Ia planification des 
infrastructures regionales 
En vue d'entreprendre de la re- 
cherche en residence a Kuala 
Lumpur aux fins de terminer Ia 
redaction d'un guide de la faune qui 
fera autorité et qui servira au 
développement des pêcheries 
fluviales dans le Sud-Est asiatique 
En vue d'étudier dans les regions 
rurales les divers types de develop- 
pement économiques, en mettant 
l'accent sur le processus en vertu 
duq uel les nouvelles possibilités 
d'améliorations économiques sont 
présentées a la population et sont 
acceptées par celle-ci 
En vue d'effectuer des travaux de 
recherche dans les bibliothéques et 
des travaux academiques, suivis 
d'une étude en Colombie sur la 
croissance urbaine dans six agglo- 
mérations de moyenne importance 

France (Field trips to Morocco, 
Tunisia and Italy) 
France (missions sur Ic terrain au 
Maroc, en Tunisie et en Italie) 

Cuba 

Malaysia 
Malaysie 

Canada (Field trips to Mexico and 
the Philippines) 
Canada (missions sur le terrain au 
Mexique et aux Philippines] 

Canada and Colombia 
Canada et Colombie 

M. Caret 

Award Holder Base During Tenure 
Titulaire de l'Octroi Program Programme Principal Lieu d'Emploi 
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E. Donefer 

J. A. N. Eastwell 

C. H. Fernando 

G. B. Hainsworth 

B. Hanneson 

Kenya 
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Award Holder Base During Tenure

Titulaire de l’Octroi Program Programme Principal Lieu d’Emploi

M. Carel

E. Donefer

J. A. N. Eastwell

C. H. Fernando

G. B. Hainsworth

To Study the Organisationof Re-
searchandTeachingin Specialist
Agricultural Instituteswith Respect
to DevelopmentNeeds

To Study the Treatmentof Sugar
CaneForageto Enhanceits Feeding
Value for Cattle,with FieldWork in
Cuba

To undertakea Past-GraduatePro-
gramin the Economicsof Interna-
tional Development,Basedon his
Experiencein Kenya in Urbanisa-
tian andRegionalPhysicalPlanning

To UndertakeResidentResearch
in KoalaLumpur for thePurposeof
CompletinganAuthoritative Faunal
Guide for Inland Fishery Develop-
ment in SoutheastAsia

To Study ContrastingRural Pat-
terns in EconomicDevelopment,
with FocusupontheProcesswhere-
by NewOpportunitiesfor Economic
Improvementare Introducedand
Gain Acceptance

En vue d’Atudier l’onganisationdo
Ia recherchoot do l’enseignement
danslos instituts spitcialisitsd’agni-
culture en rapport avoclos bosoms
do ditveloppement

En vue d’Atudier, en effoctuant A
Cuba des travauxsun Jo terrain, le
traitomentdes fourragesA basedo
canneA sucre afin d’en nehausser
la valour nutritive pour Jo bittail

En vue d’un programmed’Atudos
supitniouresdansJo damainedes
sciencesAconomiquesen rapport
avoc Jo ditveloppementinterna-
tional, basit sun sonexpitnienceau
Kenya dansJo domainedo l’urba-
nisatian et do Ia planificatian des
infrastructuresritgianales

En vue d’entreprendredo la no-
chercheen ritsidenceA Koala
Lumpor aux fins do torminor Ia
ritdactiondun guide do la faunequi
fera autanitit et qui sorvira au
dtveloppementdes pitchories
fluvialos dansJo Sud-Estasiatique

En vue d’ttudior danslos ritgions
ruraleslos divers types do ditvolop-
pomontAconomiquos,en mottant
l’accont sunJo processusen vertu
duquel los nouvellespossibilitits
d’amitliorations Aconamiquossont
pritsentitesA la populationot sont
acceptitespar celle-ci

France(Field trips to Morocco,
Tunisia and Italy)
France(missionssunJo terrain au
Maroc, en Tunisie ot en Italie)

Cuba

Kenya

Malaysia
Malaysie

Canada(Field trips to Mexico and
the Philippines)
Canada(missionssun Jo terrain au
Mexique et aux Philippines)

B. Hanneson Library ResearchandCourseWork
followed by a Study of Urban
Growthin Six SecondaryCentresin
Colombia

En vue deffectuordestravauxdo
recherchedanslos bibliothtques et
destravauxacadtmiques,suivis
d’une Atude en Colombiesun la
croissanceurbainedanssix agglo-
mitrationsdo mayenneimportance

CanadaandColombia
Canadaet Colombie



46 

Award Holder Base During Tenure 
Tituare de rOco Program 

R. Landry 

E. C. Mackenzie 

M. Makier 

R. A. Matthews 

M. L. McDonald 

S. Mongeau 

To Study Adult Education, Anima- 
tion Techniques and Development 
at L'Institut International de Re- 
cherches et de Formation en Vue du 
Développement Harmonisé, Paris 

To Undertake Studies of Tropical 
Agriculture and Development in 
the Florida and Caribbean Areas 
under the Direction of the Institute 
of Food and Agriculture Sciences, 
University of Florida 

To Study the Role of Old and New 
Industrial Elites in the Develop- 
ment of North-East Brazil, specifi- 
cally the Salvador case 

To Explore and Present the Case 
for the Establishment of Special 
Institutional Machinery to Improve 
the Contribution of Multinational 
Corporations to Development 

To Study Land Tenure in the New 
Hebrides: Land-Holding Patterns 
and the Extent to which these Pat- 
terns Present Obstacles to Econo- 
mic Development 

To Study Aspects of Population 
Policies in Chile and to Undertake 
Formal Course Work at the Univer- 
sity of Chile 

En vue d'étudier a Paris a 1'Institut 
International de Recherche et de 
Formation en vue du Développe- 
ment Harmonisé, l'éducation des 
adultes, les techniques d'animation 
sociale et le développement 
En vue d'effectuer dans les regions 
de la Floride et des Antilles des 
etudes sur l'agriculture tropicale et 
le développement, sous la direction 
de l'Institut des Sciences de l'Ali- 
mentation et de l'Agriculture de 
l'Université de Floride 

En vue d'étudier le role des elites 
patronales, anciennes et nouvelles, 
dans le développement du Nord- 
Est brésilien et plus spécialement le 
cas de Salvador 
En vue d'étudier et de décrire Ia 
situation en rapport avec la créa- 
tion des mécanismes et des orga- 
nismes spéciaux ayant pour objet 
d'améliorer l'apport, dans le do- 
maine du développement, des cor- 
porations multi-nationales 
En vue d'étudier le régime foncier 
aux Nouvelles-Hébrides: les types 
de propriété foncière et la mesure 
dans laquelle ces types de propriété 
constituent des obstacles au dé- 
veloppement économique 
En vue d'étudier au Chili divers 
aspects de Ia politique dans le do- 
maine de Ia population et d'éffec- 
tuer a l'Université du Chili des 
travaux academiques reguliers 

France (Field trip to Senegal) 
France (missions sur le terrain au 
Senegal) 

U.S.A. 
Etats-Unis 

Brazil 
Brésil 

Canada and Chile (Visits in U.S.A., 
Europe and Latin America) 
Canada et Chili (missions aux 
Etats-Unis, en Europe et en Amen- 
que latine) 

New Hebrides 
Nouvelles-Hébrides 

Chile 
Chili 
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Award Holder Base During Tenure
Titulaire de l’Oc~r~ Program ri~~ J~e~

To Study Adult Education,Anima-
tion Techniquesand Development
at L’Institut International do Re-
chencheset do FormationenVue do
DitveloppomentHarmonisit, Paris

To UndertakeStudiesof Tropical
Agriculture andDevelopmentin
the Florida andCaribbeanAreas
underthe Direction of the Institute
of FoodandAgriculture Sciences,
University of Florida

En vued’ittudier A Paris A l’Institut
International do Rochercheet do
Formationen vue do DAveloppo-
mont Harmonisit, (‘Aducation des
adoltes,los techniquesd’animation
socialeet Jo dtveloppoment

En vue d’effectuondanslos ritgions
do la Flonido et des Antilles des
Atudos sun (‘agriculture tropicaleet
le dtveloppement,soosla direction
do l’Institut des Sciencesdo l’Ali-
mentationet do (‘Agriculture do
l’Univensitt do Flonide

France (Field trip to Senegal)
France (missionssun Jo terrain ao
SitnAgal)

U.S.A.
~tats-Unis

To Study the Roleof Old andNew
Industrial Elites in the Develop-
ment of North-EastBrazil, specifi-
cally the Salvadorcase

En vue d’Atudion Jo rOle des itlites
patronales,ancienneset nouvelles,
dansJo ditveloppementdo Nard-
Estbritsilien et plus spitcialementJo
casdo Salvador

To Explore and Presentthe Case
for the Establishmentof Special
Institutional Machinery to Improve
the Contribution of Multinational
Corporationsto Development

To Study Land Tenurein the New
Hebrides:Land-Holding Patterns
and the Extent to which thesePat-
ternsPresentObstaclesto Econo-
mic Development

En vue d’Atodier et do dtcrire Ia
situationen rapport avecla crita-
tion dos mtcanismeset dos orga-
nismesspitciauxayant pour objet
d’amAliorer (‘apport, dansJo do-
maine do ditveloppement,des cor-
porationsmolti-nationalos

En vue d’Atodier Jo ritgimo fancier
aux Nouvelles-Htbnides:los typos
do propniittit foncitneet la mosure
danslaqoellecestypesdo propniittit
constituentdes obstaclesau dit-
veloppomentAconomique

CanadaandChile (Visits in U.S.A.,
EuropeandLatin America)
Canadaet Chili (missionsaux
ftats-Unis, en Europeet on Amitni-
quo latine)

New Hebrides
Nouvelles-Hitbnides

To StudyAspectsof Population
Policies in Chile andto Undertake
FormalCourseWork at theUniver-
sity of Chile

En vue d’Atudier an Chili divers
aspectsdo Ia politique dansJo do-
maine do Ia populationot d’Affec-
tuor A l’Universitit do Chili des
travauxacaditmiquesrtguliers

R. Landry

E. C. Mackenzie

M. Makier

R. A. Matthews

M. L. McDonald

Brazil
BrAsil

S. Mongeau Chile
Chili



47 

Award Holder Base During Tenure 
Titulaire de l'Octroi Program Programme Principal Lieu d'Emploi 

To Study the Role of the Jamaican 
Broadcasting Corporation in the 
National Development in Jamaica, 
in the Light of its Original Pur- 
poses and Policies 

To Study Data from the Kenya 
Census, Urban Household Budget 
Surveys and the Farm-Level Survey 
of Rural Development to Under- 
stand the Determinants of Rural- 
Urban Migration and the Role of 
Urban Unemployment in this Mi- 
gration Process 

To Undertake Readings in Rural 
Development at the University of 
Nairobi and the Church Missionary 
Society in London; Field Work in 
Kenya; and Training with the Ex- 
perimental Cartography Unit of the 
Royal College of Art 

To Undertake Studies at the Uni- 
versity of Michigan towards a 
Masters Degree in Public Health 
and Population Planning 

En vue d'étudier le role que joue en 
rapport avec le développement 
national de la JamaIque la Société 
de radio-diffusion de la JamaIque, 
a la lumière de ses objectifs et de 
ses lignes de conduite établis au 
moment de sa fondation 
En vue d'étudier au Kenya des don- 
nes tirées des recensements, des 
relevés relatifs aux budgets des 
foyers urbains ainsi que d'un relevé 
sur le développement des regions 
rurales au palier des exploitations 
agricoles, en vue de comprendre 
les determinants de la migration 
rurale-urbaine vers les villes ainsi 
que le role du chOmage dans les 
regions urbaines en rapport avec ce 
processus de migration 
En vue de donner des conferences 
sur le développement rural a l'Uni- 
versité de Nairobi et a la Church 
Missionary Society de Londres; tra- 
vaux sur le terrain au Kenya; for- 
mation avec l'Unité de Cartogra- 
phie Expérimentale du Royal Col- 
lege of Art 
En vue de poursuivre des etudes a 
l'Université du Michigan pour l'ob- 
tention d'un diplome de maltrise 
en sante publique dans le domaine 
du planning de la population 

Jamaica 
J amaIq ue 

U.S.A. 
tats-Unis 

H. W. Oxley 

H. Rempel 

D. R. F. Taylor 

S. J. Ward 

Kenya 

Kenya and England 
Kenya, Grande-Bretagne 
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Award Holder Base During Tenure
Titulaire de l’Octroi Program Programme Principal Lieu dEmplol

H. W. Oxley To Study the Roleof the Jamaican
BroadcastingCorporationin the
National Developmentin Jamaica,
in the Light of its Original Pur-
posesand Policies

En vue d’Atudier le rOle quo jouo en
rapportavocle dtveloppement
nationaldo la Jamaiquela Sociittit
do radio-diffusion do la JamaYque,
A la lumitne do sosobjectifs et do
SOS lignes do conduiteAtablis
momentdo safondation

Ta Study Data from the Kenya
Census,Urban HouseholdBudget
Surveysandthe Farm-LevelSurvey
of Rural Developmentto Under-
stand the Determinantsof Rural-
UrbanMigration andthe Role of
Urban Unemploymentin this Mi-
gration Process

To UndertakeReadingsin Rural
Developmentat the University of
Nairobi andthe Church Missionary
Society in London;Field Work in
Kenya; and Training with the Ex-
perimentalCartographyUnit of the
RoyalCollege of Ant

To UndertakeStudiesat the Uni-
versity of Michigan towards a
MastersDegreein Public Health
and PopulationPlanning

S. J. Ward

En vue d’Atudier au Kenya desdon-
nits tirtes des recensoments,des
relevits relatifs aux budgetsdes
foyersurbainsainsi quo d’un nelevit
sun le ditveloppementdes rtgions
ruralesau palion des exploitations
agricoles,en vue do comprendre
los ditterminantsdo la migration
runalo-urbaineveins los villes ainsi
quo le rOle do chOmagedans los
ritgions urbainosen rapportavecco
processusdo migration

En vue do donnerdesconfitrences
sunJo ditveloppementrural A l’Uni-
vorsitit do Nairobi et A la Church
Missionary Societydo Londres;tra-
vaux sun le terrain au Kenya;for-
mation avec l’Unitit do Cartogra-
phie Expitnimentaledo Royal Col-
lege of Art

En vue do poursuivinedes AtudesA
l’Univensitit do Michigan poor l’ob-
tentiand’un diplOme do maitnise
en santApublique dansJo domaine
do planning do la population

Kenya

Kenya andEngland
Kenya,Grande-Brotagne

U.S.A.
Etats-Unis

H. Rempel

Jamaica
JamaYq00

I). R. F. Taylor
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Award Holder 
19OcmO Program 

Base During Tenure 

J. R. Ward To Undertake Studies at Michigan 
State University towards a Masters 
Degree in Agricultural Economics 

En vue de poursuivre des etudes a 
l'Université de Michigan State pour 
l'obtention d'un diplôme de maI- 
trise en agroéconomie 

U.S.A. 
Etats-Uruis 

L. Wolofsky To Undertake Interdisciplinary Re- 
search on Methods of Appraising 
Development Projects, Based on 
his Personal Experience in Pro- 
jects in the Developing World 

En vile d'effectuer une recherche 
pluridisciplinaire, basée sur son 
experience personnelle en rapport 
avec les projets dans le monde en 
voie de développement, sur les me- 
thodes d'évaluation des projets de 
développement 

Canada (Visits to International 
Organisations), Thailand and The 
Philippines 
Canada (missions auprès des 
organismes internationaux), 
ThaIlande et Philippines 

Research Fellows 

The Centre is concerned to recog- 
nise past excellence and major con- 
tributions in the development field 
through its award of the Research 
Fellowship. This grant provides the 
opportunity for distinguished 
senior practitioners, academicians 
and statesmen, from both Canada 
and the developing countries, to 

maximise their prior experience 
through a year of writing, reading 
and research. The location and 
nature of the pursuit are left to the 
discretion of the grantee. Recipients 
are appointed by the Executive 
Committee of the International 
Development Research Centre upon 
the recommendation of the Presi- 
dent. Up to five appointments may 
be made each year. 

Present Research Fellows of the 
Centre are listed below: 

FDll© d 
Le Centre veut souligner chez cer- 
tames personnes, au moyen de l'oc- 
troi a titre de Fellow de Recherche, 
l'excellence de leurs réalisations 
antérieures ainsi que l'importance 
de leurs apports dans le domaine du 
développement. Cet octroi fournit a 
des praticiens hors classe, a des uni- 
versitaires et a des hommes d'Etat 
émérites, tant du Canada que des 
pays en voie de développement, la 
possibilité de porter au maximum 
leur experience en passant une an- 

née a écrire, a donner des confé- 
rences et a faire de la recherche. Le 
lieu et la nature des travaux sont 
laissés a la discretion des bénéfi- 
ciaires. Ces derniers sont choisis, 
sur recommandation du Président 
du Centre, par le Comité de Direc- 
tion du Centre de Recherches pour 
Développement International. 
Chaque année, on peut designer 
jusqu'à cinq bénéficiaires. 

Voici Ia liste des Fellows de Re- 
cherche actuels du Centre: 
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J. R. Ward To UndertakeStudios at Michigan
StateUniversity towardsaMasters
Degreein Agricultural Economics

En vue do paorsoivredes Atodos A
l’Univensitt do MichiganStatepout
l’obtention d’on diplitme do mal
tniso en agroitcanomie

U.S.A.
~tats-Unis

L. Wolofsky To UndertakeInterdisciplinary Re-
searchon Methodsof Appraising
DevelopmentProjects,Basedon
his PersonalExperiencein Pro-
jects in the DevelopingWorld

En vue d’effectoerone rocherche
plunidisciplinaire,basitesun son
expitrionco personnelleon rapport
avec los projots dansJo mondeen
voie do dAveloppoment,sonlos mA-
thodesd’itvaluation des projets do
dAveloppement

Canada(Visits to International
Organisations),Thailandand The
Philippines
Canada(missionsaupritsdes
organismesintennatianaux),
ThaYlandoot Philippines

Research Fellows ~Di1~t~ ~

The Centreis concernedto recog-
nise pastexcellenceandmajor con-
tributions in the developmentfield
through its award of the Research
Fellowship.This grantprovidesthe
opportunity for distinguished
seniorpractitioners,academicians
andstatesmen,from bath Canada
andthe developingcountries,to

maximisetheir prior experience
through a year of writing, reading
and research.The location and
natureof the pursuit are loft to the
discretionof the grantee.Recipients
areappointedby the Executive
Committeeof the International
DevelopmentResearchCentreupon
the recommendationof the Presi-
dent. Up to five appointmentsmay
be madeeachyear.

PresentResearchFollows of the
Centreare listed below:

Le Centrevent soulignenchezcon-
tamespersonnos,au mayendo l’oc-
troi A titre do Follow do Recherche,
l’excellencedo bunsritalisations
antAniourosainsi quo (‘importance
do bunsappointsdansJo domainedo
dtveloppement.Get octnoi founnit A
dospraticionshorsclasse,A desoni-
versitaireset A des hommesd’Etat
Amitnites, tant do Canadaquo dos
pays en voie do dtveloppement,la
possibilitA do porterau maximum
loon expitnienceen passantonean-

nite A Acrire, A dannerdesconfit-
nenceset A faire do la nechorcho.Le
lieu ot la naturedes travaux sant
laissitsA la discrittion des bitnitfi-
ciairos. Ces donniorssont choisis,
sun recommandationdo Prtsident
do Centre,par Jo Comitit do Direc-
tion do Centredo Recherchespoor
DitvoboppemontInternational.
Chaqueannite,an pout ditsigner
jusqu’A cinq bitnitficiaires.

Voici Ia listo desFollows do Re-
chercheactuelsdo Centre:



(On leave from UNDP, former Re- 
sident Representative in Rio de 
Janeiro, Brazil) 
To Examine and Review the 
Various Modern Management Tech- 
niques with a View to Identifying 
their Usefulness in the Administra- 
tion and Implementation of Devel- 
opment Plans, Programs and Pro- 
jects 
(On leave from positioi as Deputy 
Governor, Central Bank of Sri 
Lanka [Ceylon)) 

To Record Sri Lanka's (Ceylon) Ex- 
perience in Economic Policy and 
Development, Largely During the 
Period 1965-1970 

(On leave from position as Chair- 
man, Department of Economics, 
University of Bombay) 

To Develop Insights into the For- 
mulation of Policies and Programs 
Needed for Reducing the Incidence 
of Poverty in Rural India, and into 
the Process, Mechanics and Instru- 
mentalities of Implementation of 
these Programs 
(On leave from position as senior 
scientist of Argentine Atomic Ener- 
gy Commission) 

To Study Policies and Strategies for 
Development and the Role that 
Science and Technology Play in 
them, Especially Under Conditions 
of Instability 

(en congé du PNUD, ancien délé- 
gué en residence a Rio de Janeiro, 
Brésil) 
Examiner et étudier les diverses 
techniques modernes de gestion en 
vue d'établir leur utilité dans l'ad- 
ministration et dans la mise en 
oeuvre des plans, des programmes 
et des projets de développement 

(en congé, occupe habituellement le 
poste de gouverneur ad joint de Ia 
Central Bank of Sri Lanka 
(Ceylan)) 
Dresser un tableau de l'expérience 
du Sri Lanka (Ceylan) on matière 
de politique économique et de dé- 
veloppement, principalement pour 
Ia période de 1965 a 1970 

[en congé, occupe habituellement 
le poste de Président du Départe- 
ment des Sciences Economiques 
de l'Université de Bombay) 

Approfondir des aperçus afférents 
a Ia formation des politiques et des 
programmes requis pour réduire 
l'incidence de la pauvreté en Inde 
rurale et afférents aux processus, 
aux mécanismes et aux moyens de 
mise en oeuvre de ces programmes 
(en congé, occupe habituellement 
un poste d'homme de science 
senior a Ia Commission de l'Energie 
Atomique d'Argentine) 
Etudier les politiques et les moyens 
du développement ainsi que le 
role qu'y jouent la science et la 
technologie, particulierement dans 
des conditions d'instabilité 

U.SA. 
Etats-Unis 

England 
Grande-Bretagne 

England and Argentina 
Grande-Bretagne et Argentine 

Award Holder Base During Tenure 
Titulaire de l'Octroi Area of Research Secteur de Recherche Principal Lieu d'Emploi 
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Award Holder Base During Tenure
Titulaire de l’Octroi Area of Research Secteur de Recherche Principal Lieu d’Emploi

(On leavefrom UNDP, former Re-
sidentRepresentativein Rio do
Janeiro,Brazil)

To Examineand Reviewthe
VariousModernManagementTech-
niques with a View to Identifying
their Usefulnessin the Administra-
tion and Implementationof Devel-
opmentPlans,ProgramsandPro-
)ects

(On leavefrom positiox~asDeputy
Governor,CentralBank of Sri
Lanka (Ceylon))

(on congA do PNUD, ancion ditlA-
guA en ritsidenceA Rio do Janeiro,
BrAsil)

Examineret Atudier los divorses
techniquesmodeinnesdo gestionen
vue d’Atablin Jour utilitA dansl’ad-
ministration et dans la mise en
oeuvredes plans,dos programmes
ot des projets do ditveloppemont

(encongA, occupehabituellementle
pastedo gouverneuradjoint do Ia
CentralBank of Sri Lanka
(Ceylan))

To RecordSri Lanka’s (Ceylon)Ex-
periencein EconomicPolicy and
Development,Largely During the
Period 1965-1970

Dresseron tableaudo l’expitnience
do Sri Lanka (Coylan) on matitne
do politique Aconomiqueot do dA-
veloppement,pnincipalementpour
Ia pitniodedo 1965 A 1970

England
Grande-Bretagne

M. L. Dantwala (On leavefrom position asChair-
man,Departmentof Economics,
University of Bombay)

(en congA, occupehabituellement
Jo pastedo Pritsidentdo Ditparto-
mont des SciencesEconomiquos
do l’Univensitit do Bombay)

To DevelopInsights into the For-
mulation of PoliciesandPrograms
Neededfor Reducingthe Incidence
of Poverty in Rural India, and into
the Process,MechanicsandInstru-
mentalitiesof Implementationof
thesePrograms

(On leave from position as senior
scientistof ArgentineAtomic Ener-
gy Commission)

To StudyPoliciesandStrategiesfor
Developmentand the Role that
Scienceand TechnologyPlay in
them,EspeciallyUnderConditions
of Instability

Approfondir des aper~osaffitrents
A Ia formation despolitiqueset des
programmesreqoispour ritduire
l’incidence do la pauvretit en Inde
rurale et affitrents aux processos,
aux mitcanismesot aux mayensdo
miso on oeuvredo cesprogrammes

(encongA, occupehabituellement
on pasted’hommedo science
sAnior A Ia Commissiondo l’~nengio
Atomique d’Angentino)

~tudion los politiqoeset los mayens
do ditveloppementainsi quo Jo
rOle qu’y jouent la scienceet la
technologie,particulitrementdans
des conditionsd’instabilitit

India
Inde

EnglandandArgentina
Grande-Bretagneot Argentine

E. Albertal

G. Corea

U.S.A.
Etats-Unis

1. Sabato
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Regional Research and 
Training Program 
— South and Southeast 
Asia 
This project combines the resources 
of the IDRC and the Agricultural 
Development Council tof New 
York) in promoting an interchange 
of scientists. To achieve these goals 
the work program includes semi- 
nars, workshops, post-graduate and 
research grants, visiting professors 
and consultants, and publications. 

During the first three-month 
period of this project, three regional 
meetings were held. 

1) A seminar on Income Distri- 
bution was held in Manila on 
January 20-23, 1972, to bring 
together people representing a 
wide range of approaches to the 
gathering and analysis of in- 
come and family expenditure 
data. Approximately 30 repre- 
sentatives from universities and 
other organisations in South 
and Southeast Asia participated 
in the seminar; 

2) A workshop on Survey Re- 
search Methodology was held 
in Singapore from February 1-5, 
1972. There were about 12 re- 
searchers representing the 
countries of the region; 

3) A workshop on Agricultural 
Marketing was held at Jogja- 
karta of 15 scientists represent- 
ing 12 universities in Asia who 
examined a series of obstacles 
to the improvement of agricul- 
tural marketing courses in the 
universities, as well as obst-a- 

des to improvement in market- 
ing programs and services in 
their countries. 

In addition, a week-long confer- 
ence was held devoted to the mod- 
ernisation of the curriculum at the 
Agricultural University at Bogar, 
indonesia. This was in response to a 
desire to move toward a four-year 
degree program in preparation for 
the creation of an M.Sc. degree not 
now available in Indonesia. Two 
consultants were provided from 
Kasetsart University and from the 
University of the Philippines. 

During this period six graduate 
assistantships were provided at: 
The University of the Philippines 
(3); Andhra University, India; 
Thammasat University, Thailand; 
and the National Taiwan University. 

J©iJ F©ri 

Ce projet associe, en vue de pro- 
mouvoir des echanges d'hommes de 
science, les ressOurces du CRDI et 
celles du Conseil de Développe- 
ment Agricole, de New York. En 
vue d'atteindre ces objectifs, on a 
prévu un programme de colloques, 
d'ateliers de travail, d'octrois a des 
diplômés d'université et d'octrois de 
recherche, de creation de chaires 
pour des professeurs invites, de 
designation d'experts-conseils, 
ainsi que de diffusion de publica- 
tions. 

Au cours du premier trimestre du 
projet, trois reunions regionales ont 
été tenues. 

1) Un colloque sur la Distribution 
du Revenu s'est tenu a Manille 
du 20 au 23 janvier 1972. Le 
colloque avait pour objet de 
réunir des personnes apparte- 
nant a une vaste gamme de 
disciplines et aux conceptions 
diverses en rapport avec le 
rassemblement et l'analyse 
des données relatives aux re- 
venus et aux dépenses fami- 
hales. Ont participé a ce coT- 

loque environ trente représen- 
tants appartenant aux univer- 
sites et autres organisations 
du Sud et du Sud-Est asiati- 
ques; 

2) Un atelier de travail sur la Me- 
thodologie de Recherche en 
matière d'Enquêtes s'est tenu a 
Singapour du ler au 5 février 

1972. Douze charges de recher- 
che environ y ont pris part, les- 
quels représentaient les divers 
pays de ha region; 

3) Un atelier de travail sur 
Marketing Agricole s'est tenu 
a Jogjakarta. Le groupe, com- 
posé de 15 hommes de scien- 
ces en provenance de 12 uni- 
versités asiatiques, a examine 
une série d'obstacles qui en- 
travent l'amélioration des 
cours de marketing agricole 
dans les universités, ainsi 
que les obstacles qui entravent 
dans leurs pays l'amélioration 
des programmes et des services 
relatifs au marketing. 

En outre, une conference d'une 
durée d'une semaine s'est consa- 
crée a Ta modernisation du pro- 
gramme des etudes a 1'Université 
Agricole de Bogar (Indonésie). 
Cette reunion a été motivée par le 
désir d'instituer un programme de 
quatre ans, couronné par la deli- 
vrance d'un diplôme., en prépara- 
tion de la creation d'un diplôme de 
maltrise ès sciences, lequel n'est 
pas disponsible actuellement en 
Indonésie. Deux experts-conseils 
y ont été delegues, appartenant 
respectivement a l'Université de 
Kasetsart et a T'Université des 
Philippines. 

Au cours de cette période, six 
postes de professeurs adjoints ont 
été créés pour des diplômés d'uni- 
versité: a l'Université des Philippi- 
nes (3); a l'Université Andhra, Inde; 
a l'Université Thammasat, Thal- 
lande; et a l'Université Nationale de 
Taiwan. 
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periodof this project,threeregional
meetingswereheld.

1) A seminaron IncomeDistri-
bution washeld in Manila on
January20-23, 1972,to bring
togetherpeoplerepresentinga
wide rangeof approachesto the
gatheringand analysisof in-
comeand family expenditure
data.Approximately 30 repre-
sentativesfromuniversitiesand
otherorganisationsin South
andSoutheastAsiaparticipated
in the seminar;

cbs to improvementin market-
ing programsand servicesin
their countries.

In addition, a week-longconfer-
encewashold devotedto the mod-
ernisationof the curriculum at the
Agricultural University at Bogan,
lndonesia.Thiswasin responseto a
desireto move toward a four-year
degreeprogramin preparationfor
the creationof an M.Sc. degreenot
now available in Indonesia.Two
consultantswere provided from
KasetsartUniversity and from the
University of the Philippines.

During this period six graduate
assistantshipsworeprovided at:
The University of the Philippines
(3); AndhnaUniversity, India;
ThammasatUniversity, Thailand;
andtheNationalTaiwanUniversity.

2) A workshopon SurveyRe-
searchMethodologywas hold
in Singaporefrom February1-5,
1972.There wereabout 12 re-
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Au coonsdo premiertnimostredo
projot, trois ritonions rtgionalesant
Atit tenues.

1) Un colloquesonla Distribution
doRevonos’est tenoA Manille
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disciplineset aux conceptions
diversesen rapportavec le
rassemblementet (‘analyse
des donnitesrelativesaux no-
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halos.Ont participA A ce cal-
loque environ trenterepritsen-
tantsappartenantaux univor-
sitits et autresorganisations
do Sodet do Sud-Estasiati-
ques;
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1972.Dooze changitsdo rechen-
che environ y ant pnis pant,los-
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3) Un atelior do travail sun le
Marketing Agnicole s’est teno
A Jogjakarta.Le groopo, com-
posit do 15 hommesdo scien-
ceson provenancedo 12 uni-
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travent (‘amitlioration des
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dans los oniversitits,ainsi
quo los obstaclesqoi entravent
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d~sir d’instituer on programmedo
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maitniseits sciences,loquel n’est
pas disponsibleactuellementen
Indonitsie.Deux experts-conseils
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Au coonsdo cettepitniodo, six
pastesdo professoorsadjoints ant
AtA critits poor des diplOmAs d’uni-
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nes (3); A l’Universitit Andhra,Inde;
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lande;et A (‘Universitit Nationaledo
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To the Centro Internaciorial de 
Agricultura Tropical (CIAT) in 
Colombia in cooperation with 
several Canadian universities, to 
improve the yields, characteris- 
tics, preservation and utilisation 
of cassava as food for humans and 
feed for animals. 
Funds supplied from CIDA's 
budget $3,250,000. 

Triticale Project 
To the Centro Internacional de 
Mejoramiento de MaIz y Trigo 
(CIMMYT) in Mexico and the 
University of Manitoba, to deve- 
lop the new cereal grain Triticale 
to the point at which it can be 
grown and utilised over a wide 
area of the less developed tropics. 
Funds supplied from CIDA's 
budget $3,250,000. 

Triticale Workshop Sciences de I'Agriculture, 
de l'Ahmentation et de 
la Nutrition 

Projet Manioc-Porcs 

$40,000. Au Centro Internacional de Agri- 
cultura Tropical (CIAT), en Co- 
lombie, en cooperation avec plu- 
sieurs universités canadiennes, en 
vue d'améliorer le rendement, les 
caractéristiques, la conservation 
et l'utilisation du manioc en tant 
qu'aliment pour les humains et en 
tant que nourriture pour les ani- 
ma ux 
Fonds en provenance du budget 
de l'ACDI $3,250,000. 

Projet sur te Triticale 
Au Centro Internacional de Mejo- 
ramiento de MaIz y Trigo 
(CIMMYT) au Mexique, ainsi 
qu'à l'Université du Manitoba, en 
vue de la mise au point du triti- 
cale, une nouvelle céréale, de 

$88,774. manière a ce que celle-ci puisse 
être cultivée et utilisée a travers 
de vastes regions tropicales 
moms développées. 
Fonds en provenance du budget 
de l'ACDI $3,250,000. 

Atelier sur le Triticale 
En vue de réunir au plus 35 re- 
cherchistes aux fins d'une étude 
complete de l'état actuel des con- 
naissances sur cette céréale 
hybride. 

$40,000. 

Programme de Rayonne- 
ment du CIAT 
Au Centro Internacional de Agri- 
cultura Tropical, en vue d'appu- 
yer le programme majeur Manioc- 
Porcs en patronnant une confé- 
rence d'études, en octroyant des 
bourses a des stagiaires et par 
d'autres moyens. 

Priorité de Recherche 
dans les CaraIbes 

$82,000. 

A l'Université des West Indies, en 
vue d'étudier a la Barbade le p0- 
tentiel économique des cultures 
de rechange et des operations 
d'Clevage en tant que modèle 
pour le développement agricole 
dans les Caralbes. 

$88,774. 

Agriculture, Food and 
Nutrition Sciences 

Cassava-Swine Project 

To bring together up to 35 re- 
search workers for a comprehen- 
sive review of the present state of 
knowledge of this cross-bred 
cereal. 

CAT Outreach Program 
To the Centro Internacional de 
Agricultura Tropical to support 
the major cassava-swine program 
by sponsoring a review confer- 
ence, by trainee scholarships and 
other means. 

$82,000. 

Research Priorities in the 
Caribbean 
To the University of the West 
Indies, to study economic poten- 
tial of alternative crops and live- 
stock enterprises in Barbados, as 
a model for agricultural develop- 
ment in the Caribbean. 
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Agriculture, Food and
Nutrition Sciences

Cassava-Swine Project
To the ContraInternacionaldo
AgnicultunaTropical (CIAT) in
Colombiain cooperationwith
severalCanadianuniversities,to
improve the yields, characteris-
tics, preservationand utilisation
of cassavaasfoodforhumansand
food for animals.

Funds suppliedfrom CIDA’s
budget $3,250,000.

Triticale Project
To the Contra Internacionaldo
Mejoramientodo Ma~z y Tnigo
(CIMMYT) in Mexico and the
University of Manitoba,to deve-
lop the new cerealgrain Tniticale
to the point at which it canbe
grown and utilised ovena wide
areaof thelessdevelopedtropics.

Fundssuppliedfrom GIDA’s
budget $3,250,000.
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To bring togetherup to 35 re-
searchworkers for a comprehen-
sive review of the presentstateof
knowledgeof this cross-bred
cereal.

CIAT Outreach Program
To the Contra Intennacionaldo
AgnicultunaTropical to support
themajorcassava-swineprogram
by sponsoringa review confer-
ence,by traineescholarshipsand
othermeans.

$82,000.

Research Priorities in the
Caribbean
To the University of the West
Indies, to study economicpoten-
tial of alternativecropsandlive-
stock enterprisesin Barbados,as
a model for agricultural develop-
ment in the Caribbean.

Sciences de l’Agriculture,
de l’Alimentation et de
la Nutrition

Projet Manioc-Porcs
$40,000. Au ContraInternacionaldo Agni-

cultuna Tropical (ChAT), on Ca-
lombie, en coopitration avec plo-
sioursuniversititscanadiennes,en
vue d’amitliorer Jo rendement,los
caractitnistiques,la conservation
ot (‘utilisation do maniacen taint
qu’alimentpour loshumainset en
tant quo nauinniturepoor los ani-
maox.

Fondsen provenancedo budget

do l’ACDI $3,250,000.

Projet sur le Triticale
Au ContraIntennacionaldo Mejo-
ramientodo MaYz y Tnigo
(CIMMYT) au Mexique, ainsi
qu’A l’Universitit do Manitoba,on
vue do la mise au point do triti-
cab, onenouvellecitritale, do

$88,774. manitre A ce quo celle-ci poisso
Atre cultivite et utilisite A travers
do vastosnitgions tropicales
mainsditveloppites.

Atelier sur le Triticale
En vue do ritunir au plus 35 no-
chorchistesaux fins d’une Atude
complittedo l’Atat actueldos con-
naissancossuncotte citritale
hybnide.

$40,000.

Programme de Rayonne-
ment du CIAT
Au Contra Internacionaldo Agni-
cultunaTropical, on vue d’appu-
yenle programmemajour Maniac-
Porcsen patronnantoneconfit-
nenced’Atudos, en octroyantdes
boursesA des stagiairoset pan
d’autnesmayens.

$82,000.

Priorite de Recherche
dans les Caraibes
A l’Univorsitt desWest Indies,en
vue d’Atudier A (a Barbadele pa-
tentiol Aconamiquedes cultures
do rechangeet des apitrations
d’itlovage en tant quo moditle
pour he dtveloppementagricole
dams los Caraibes.

$88,774.

Fondsen provenancedu budget
do l’ACDI $3,250,000.



Bread and Other Cereal 
Foods From Composite 
Flour 
To the Plant Sciences Department 
of the University of Manitoba, to 
develop various dough-making 
machines that are hand-operated 
and simple to make. 

$20,000. 

Rural Grain Milling 
Systems. 
To the University of Guelph's 
Food Sciences Department, to 
test in North-East Nigeria on a 
variety of grains a dehusking and 
milling device invented by a 
Canadian milling engineer. 

Rural Development, 
Colombia 
To the Instituto Colombiano 
Agropecuario (ICA) in Bogota, to 
support a broad experiment with 
smaliholders in the Caqueza area 
to improve yields and nurture 
local initiatives. 

$150,000. 

Root Crops (Caribbean) 
To the University of the West 
Indies, to help its Department of 
Biological Sciences do breeding 
and other research to promote 
greater production and use of 
cassava, sweet potatoes and 
yams. 

$161,430. 

Multiple Cropping 
(The Philippines) 
To the International Rice Re- 
search Institute, to support its 
work in encouraging rice-farmers 
in the Philippines also to grow 
crops such as soybeans and sor- 
ghum, and apply elsewhere the 
results of this pilot scheme. 

LlF, 
Collobe 

locales. 

Pllties Ricins 
(CTh) 

Sciences Biologiques de celui-ci 
a mener une recherche sur le sé- 
lectionnement et dans d'autres 
domaines, afin de favoriser une 
production et une utilisation plus 
importantes du manioc, des pata- 
tes douces et des ignames. 

$161,430. 

PoDclle (hiDip 
phe) 
A l'International Rice Research 

$20,000. Institute, en vue d'appuyer ses 
travaux destinés a encourager 
dans les Philippines les exploi- 
tants qui pratiquent Ia culture du 
riz a pratiquer egalemert des 
cultures telles que la féve soja et 
le sorgho et pour appliquer dans 
d'autres regions Irs résultats de 
ces travaux pilotes. 

$230,800. 

(Cb) 
A l'Université des West Indies, en 

$15,050. vue d'une recherche sur le pois 
cajan et le haricot, pour des bour- 
ses de formation et pour une coor- 
dination avec d'autres travaux 
parallèles de recherche en Ou- 
ganda, en Inde et en Amérique 
Latine. 

$186,425. 

téyU©ll1 pw 
Omoe Ie caR 

Icas tes 
A I'Université des West Indies, 
pour l'application des résultats 
d'une étude précédente en ma- 
tière de déshydratation par os- 
mose (menée a Ottawa par I'Ins- 
titut de Recherche Alimentaire) 
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Prt caR ztRe AmenRs 
dca CcréiOe bi1qtié 
base de ariee RlhzRe 
Au Département des Sciences 
Phytotechniques de l'Université 
du Manitoba, pour la mise au 
point de diverses machines de- 
vant servir a la preparation me- 
canique de la pâte, lesquelles Se- 

$230,800. 
ront actionnées par l'homme et 
faciles a fabriquer. 

Grain Legumes 
(Caribbean) 
To the University of the West dee 
Indies, for research on pigeon pea yRcmee Rt.trez de 
and dry beans, for training schol- dee i'irte 
ars hips and for coordination with 
other similar research in Uganda, 

Au Département des Sciences de 

$15,050. India and Latin America. 
l'Alimentation de l'Université de 
Guelph, pour le testage dans le 

$186,425. Nord-Est du Nigeria, avec diver- 
ses espèces de grains, d'un dispo- 
sitif de decorticage et de mou- 
ture, lequel a été inventé par un 
ingénieur canadien. 

A l'Instituto Colombiano Agro- 
pecuario (ICA), a Bogota, en vue 
d'appuyer une experimentation, 
a l'aide des petits exploiteurs dans 
la region de Caqueza, ayant trait 
C lamélioration des reridements 
et C la promotion des initiatives 

$150,000. 

A l'Université des West Indies, en 
vue d'aider le Département des 
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locales.

(O~w’~bes)

SciencesBiologiquesdo celui-ci
A monor onenechonchesun he sit-
lectiannementet dansd’autnes
domaines,afin do favoniserone
productionet oneutilisation plus
impartantesdo maniac,des pata-
tes dooceset designamos.

$161,430.

A lInternational Rico Research
$20,000. Institute, en vue d’appuyer SOS

travaux destinits A encaurager
dans los Philippines los exploi-
tants qui pratiqoent Ia culture do
riz A pratiquer itgalement des
cultures telles quo la fitve soja et
Jo sarghoet pour apphiquendans
dautresritgions los ritsultatsdo
ces travaux pilotes.

$230,800.

~ ~~l’~it~S

A l’Univorsitit desWestIndies, on
sisoso. vue d’une recherchesun Jo pois

cajanet heharicat,poordesboon-
505 do formationet pooronecoor-
dination avec dautrestravaux
parallitlesdo nechercheen Ou-
ganda,en Inde et en Amitnique
Latine.

$186,425.

~SWIItOSe~es ~~es e~
dies h~4l~n~nes

$150,000. A h’Univorsitit des West Indies,
poor h’apphicationdes ritsultats
d’une ittude pritcitdenteen ma-
titre do dtshydratationpanos-
mose(monte A Ottawapar 1’Ins-
titut do RochercheAlimentaire)

A l’Univensitit desWest Indies,en
vue daiderhe Ditpartementdes



Osmotic Dehydration of 
Bananas and Mangoes 
To the University of the West 
Indies, to apply the results of a 
previous Osmotic Dehydration 
study (carried out by the Food Re- 
search Institute in Ottawa), using 
freshly harvested produce in Trin- 
idad and working in cooperation 
with small local industries, 

To the Government of Nigeria, to 
set up and test-operate at Maidu- 
gun an improved milling system 
developed in Canada. The project 
involves not only establishing a 
mill with 5 to 10 times the grind- 
ing capacity of present mills, but 
also studies to improve storage, 
packaging and marketing 
throughout a large rural area of 
North-East Nigeria. 

Rural Fisheries 
(West Africa) 
To the Government of Ghana and 
to Ghanaian research agencies, 
to improve fishing techniques, 
preservation systems and market- 
ing network of coastal villagers, with strong emphasis on training 
program, as well as improve nu- 
trition of consumers inland. 

Information 
Sciences 

en utilisant a Trinidad des pro- 
duits nouvellement récoltés et en 
travaillant en cooperation avec de 
petites industries locales. 

$10,800. 

Mouture et Utilisation 
des Grains (Afrique de 
l'Ouest) 
Au Gouvernement du Nigeria, en 
vue de l'installation a Maiduguri 
d'un système amélioré de mou- 
ture, mis au point au Canada, et 
du testage du fonctionnement de 
ce système. Ce projet comprend 90, 00. l'installatjon d'un moulin d'un 
rendement 5 a 10 fois supérieur 
a celui des moulins actuels; ii 
comporte egalement des etudes 
pour l'amélioration du stockage, 
de l'empaquetage et du market- 
ing a travers une vaste region 
rurale du Nord-Est du Nigeria. 

Pêcheries en Region 
Rurale (Afrique de 
I'Ouest) 

$132,250. 

Au Gouvernement du Ghana et a 
des organismes de recherche 
ghaneens, en vue d'améliorer les 
techniques de la péche, les sys- 
tèmes de conservation et le ré- 
seau de marketing des popula- tions des villages côtiers, en met- 
tant vigoureusement l'accent sur 
un programme de formation et 
sur l'amélioration de la nutrition 
chez les consommateurs de I'm- 
térieur du pays. 

$441,000. 

Sciences de 
I'lnformation 

Services de Bibliotheque 
et d'lnformation Interne 
En vue d'établir une bibliothèque 
de base, laquelle contiendrait des 
publications et des ouvrages 
ayant trait aux quatre secteurs 
de spècialisation du Centre, en 
vue d'appuyer dans leurs travaux 
spécialisés l'effectif du CRDI et 
les autres spécialistes de recher- 
che. 

$90,000. 
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Library and Internal 
Information Services 
To establish a working library, 
with publications and books fo- 
cussing on the Centre's four sec- 

$10,800. tors of concentration, to assist 
IDRC staff and other research Grain Milling and specialists in their professional 

Utilisation, West Africa work. 

$132,250. 

$441,000. 
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Osmotic Dehydration of
Bananas and Mangoes
To the University of the West
Indies, to apply the results of a
previousOsmaticDehydration
study(carriedoutby theFoodRe-
searchInstitutein Ottawa),using
freshlyharvestedproducein Trin-
idad and working in cooperation
with small local industries.

Grain Milling and
Utilisation, West Africa

Information
Sciences

Library and Internal
Information Services
Ta establisha working library,
with publicationsand books fo-
cussingon the Centre’sfour sec-

$10,800. tars of concentration,to assist
IDRC staff andother research
specialistsin their professional
work.

To the Governmentof Nigeria, to
set up and test-operateat Maido-
gun an improvedmilling system
developedin Canada.The project
involvesnot only establishinga
mill with 5 to 10 times thegrind-
ing capacityof presentmills, but
also studiesto improve storage,
packagingand marketing
throughouta large rural areaof
North-EastNigeria.

$132,250.

Rural Fisheries
(West Africa)
Ta the Governmentof Ghanaand
to Ghanaianresearchagencies,
to improve fishing techniques,
preservationsystemsandmarket-
ing network of coastalvillagers,
with strongemphasison training
program,as well as improve nu-
trition of consumersinland.

$441,000.

en utilisant A Trinidad des pro-
duits nauvellementritcoltits et en
travaillantencoopitrationavecdo
petitos industrieslocales.

$10 800.

Mouture et Utilisation
des Grains (Afrique de
l’Ouest)
Au Gouvennomentdo Nigitnia, en
vue do l’installation A Maiduguri
d’un systitmeamithiorit do moo-
tune, mis au point au Canada,et
do testagedo fonctionnementdo
ce systitme.Ce prajetcomprend

$90,000. l’installatian d’un moulin dun
rendement5 A 10 lois supitniour
A celui des mouhinsactuols;il
comportoAgalementdes Atudes
pour l’amtliaration do stockago,
do l’ompaquetageet do market-
ing A travorsonevasteritgion
rurale do Nord-Est do Nigitria.

$132,250.

Sciences de
l’l nformation

Services de Bibliotheque
et d’lnformation Interne
En vue d’Atabhir onebibliothitque
do base,laquellecontiendraitdes
publicationset des ouvrages
ayanttrait aux quatro secteurs
do spitciahisationdo Centre,en
vued’appuyerdanshourstravaux
spitcialisits l’effectif do CRDI ot
los autrossptciahistesdo recher-
che.

$90,000.

P~cheries en Region
Rurale (Afrique de
t’Ouest)
Au Gouvernementdo Ghanaet A
des anganismesdo recherche
ghanitens,en vue d’amithiorer los
techniquesdo ha pitche, los sys-
tAmes do conservationot le nit-
seaudo marketingdes popula-
tions dosvillages cOtiers,on met-
tant vigouneosementl’accont son
on programmedo formation et
sunl’amthioration do ha nutrition
chez los cansommateorsdo I’m-
titnioun do pays.

$441,000.



Population and Health 
Sciences 

Changing Fertility in 
Bogota 
To the Asociaci6n Colombiana de 
Facultades de Medecina (ASCO- 
FAME) for a comparative analy- 
sis of surveys of fertility, contra- 
ceptive practices and family plan- 
ning motivations, conducted in 
1964 and 1969, and for training of 
ASCOFAME staff in data anal- 
ysis. 

Copper T Trial, Egypt 
To the Supreme Council of Family 
Planning of the Government of 
Egypt to enable Dr. Ibrahim 
Kamal of Cairo University to car- 
ry out clinical trials of the Copper 
T contraceptive device. 

Epidemiological Study of 
Rural Induced Abortion, 
Egypt 
To the Supreme Council of Family 
Planning to enable Dr. Kamal to 

carry out an epidemiological 
study of induced abortions in a 
rural area near Cairo, to assess 
the size of the problem and the 
health hazards. 

$13,316. 

support a two-year pilot scheme 
in Bamako, including establish- 
ment of clinics, training of per- 
sonnel and a national statistical 
survey. 

Rural Fertility Surveys, 
Latin America 
To the Centro Latinoamericano de 
Demograffa (CELADE) for com- 
parative analysis, by ten research 

$7 717 fellows in training seminars, of 
data gathered from Costa Rica, 
Mexico, Colombia and Peru. 

$252,290. ollriiUrni diLl lkfliie de 

A l'Asociacion Colombiana de Fa- 
cultades ne Medecina (ASCO- 
FAME), en vue dune analyse 
comparée des relevés effectués 
en 1964 et en 1969 sur la fécon- 
dité, sur les pratiques anticoncep- 
tionnelles et les motivations en 
matière de planning familial et 
en vue de Ia formation, dans le 
domaine de l'analyse des don- 
nees, du personnel de 

$52,000. 1'ASCOFAME. 

ILld Ipidéoloiqie 
II Poo 

qué, yple 
Au Conseil Supreme de Planning 
Familial, en vue de permettre au 
docteur Kamal de mener, dans 
une region rurale près du Caire, 
une étude épidemiologique des 
avortements provoqués, en vue 
d'apprécier l'importance des dif- 

ficultés et des dangers pour la 
sante des intéressées. 

$13,316. 

Poimme IPiU©e de 
PDirn1fi FemeU, RhIelli 

Au Gouvernement du Mali, en 
vue d'appuyer pendant deux ans 
a Bamako des travaux pilotes 
comprenant l'établissement de 
cliniques, la formation du person- 
nel et un recensement statistique 
national. 

$252,290. 
Cedire llodall pour a 

siir ile P©puta 

A l'Organisation Mondiale de Ia 

$6 531 Sante, a Genève, en vue d'aider, 
grace a des experts-conseils, a 
des reunions et a d'autres échan- 
ges, la mise au point du Program- 
me Elargi de Recherche, de Dé- 
veloppement et de Formation la 
Recherche de l'OMS en Repro- 
duction Humaine, ayant pour ob- 
jet l'amélioration des méthodes 
de contrôle de la fécondité. 

$52,000. 

$7,717. Swdeje s le FêcoidiQé e Relle, 

Au Centro Latino Americano de 
Demografia (CELADE), en vue 
d'une analyse comparée par clix 
fellows cle recherche, au cours de 
colloques de formation, des don- 
flees rassemblées en Costa Rica, 
au Mexique, en Colombie et au 
Pérou. 

$149,300. 
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i 
Oi cê 

World Framework for 
Population Research 
To the World Health Organisa- 
tion, Geneva, to help elaborate 
through consultants, meetings 
and other exchanges, the WHO 
Expanded Program of Research, 
Development and Research 
Training in Human Reproduc- 
tion, with the aim of improving 

$6,531. means of fertility regulation. 

Eii dM Iisp©oW 
"Coppel' 1", Ejype 
Au Conseil Supreme de Planning 
Familial du Gouvernement d'E- 
gypte, en vue de permettre au 
docteur Ibrahim Kamal de I'Uni- 
versité du Caire d'effectuer des 

$149 300 testages cliniques du dispositif 
anticonceptionnel Copper "T". 

Pilot Family Planning 
Program, Mali 

To the Government of Mali to 
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Population and Health
Sciences

Changing Fertility in
Bogota
To the Asociaci6nColombianado
Facultadesdo Modecina(ASCO-
FAME) for a comparativeanaly-
sisof surveysof fertility, contra-
ceptivepracticesandfamily plan-
ning motivations,conductedin
1964and 1969,andfor training of
ASCOFAME staff in dataanal-
ysis.

Copper T Trial, Egypt
To the SupremeCouncilof Family
Planningof the Governmentof
Egypt to enableDr. Ibrahim
Kamal of Cairo University to car-
ry out clinical trials of theCopper
T contraceptivedevice.

Epidemiological Study of
Rural Induced Abortion,
Egypt
TotheSupremeCouncilof Family
Planningto enableDr. Kamal to
carry out an epidemiohogical
studyof inducedabortions in a
rural areanearCairo, to assess
the size of the problemand the
healthhazards.

support a two-yearpilot scheme
in Bamako,including establish-
ment of clinics, training of per-
sonnelanda nationalstatistical
survey.

World Framework for
Population Research
To the World HealthOrganisa-
tion, Geneva,to help elaborate
through consultants,meetings
andotherexchanges,the WHO
ExpandedProgramof Research,
DevelopmentandResearch
Training in Human Reproduc-
tion, with the aim of improving

$6,531. meansof fertility regulation.

$52,000.

Rural Fertility Surveys,
Latin America
To theContraLatinoamenicanodo
Demograffa(CELADE) for com-
parative analysis,by tonresearch

$7,717. fellows in training seminars,of
datagatheredfrom CostaRica,
Mexico, Colombiaand Peru.

$13,316.

Pilot Family Planning
Program, Mali

d~ ~i

~ ~h l~l~

A l’Asociacion Cohombianado Fa-
cultadesdo Medecina (ASCO-
FAME), en vue dune analyse
camparitodes relevits offectuits
en 1964 et en 1969 sunha fitcon-
ditit, sunlospratiqoosanticancop-
tionnelleset los motivations en
matitne do planning familial et
en vue do In formation, danshe
domainedo l’analyse des don-
nitos, do personneldo
1’ASCOFAME.

Au Conseil Sopritmedo Planning
Familial do Gouvennementd’E-
gypte, en vue do permettroao
docteunIbrahim Kamal do l’Uni-
versitit do Caine d’effectuendes
tostagoschiniquesdo dispositif

$149,300. anticoncoptiannolCopper“T”.

~nr I’ eIirtet~ ~o’lto=

Au ConseilSupritmo do Planning
Familial, en vue do pormettreau
docteurKamal do mener, dans
oneritgion rurale prts do Caine,
one ittude Apiditmiologique des
avortementspravoquits,en vue
d’appritcien l’importance des dif-

ficultits et des dangerspour ha
santedes intitressites.

$13,316.

Au Gouveinnomontdo Mali, en
vue d’appuyerpendantdeuxans
A Bamakodes travaux pilotes
campronantlittabhissementdo
cliniques,la formation do person-
nel et on necensementstatistique
national.

$252,290.

~lecheFche stir l~ I~o~tla-
ilh~ii~t
A lOrganisationMondiahedo ha
SantA, A Genitve, en vue d’aider,

$6,531. grAce A des expents-canseils,A
des ritunions et A d’autnesitchan-
ges,hamise au point do Program-
me Elargi do Rechenche,do Dit-
vehappementet do FormationA ha
Recherchedo l’OMS en Repro-
duction Humaine,ayant pour ob-
jet l’amithioration des mitthodes
do cantrOledo ha fitconditit.

$52,000.

~~©B

Au Contra Latino Americana do
Demognafia(CELADE), en vue
dune analysecampareepar aix
follows do recherche, au coons do
colloques do formation, desdon-
nitos rassemblitesen CostaRica,
au Mexique, en Calombie et au
Pitnau.

To the Governmentof Mali to
$149,300.



To the World Health Organisa- 
tion for its program of expanded 
research into human reproduc- tion and fertility control, includ- 
ing provision of a Canadian con- 
sultant for two years. 

Traditional Medical 
Practices, Western 
Nigeria 
To the University College Hospi- 
tal, Ibadan, for a study of tradi- 
tional obstetrical and gynaecolo- 
gical practices, so that medical 
students may be better equipped to deal with prevailing conditions 
in the daily practice of medicine 
in rural Nigeria. 

Pre-operational Family 
Planning, Dominica 
To the Government of Dominica, 
for a study of the need and desire 
for a family planning program and for a program outline, to be 
carried out through the University of the West Indies. 

Gonorrhea Vaccine 
Clinical Trial, Uganda 
To Makerere University Medical 
School, to carry out over a three- 
year period among university stu- 
dents and bar girls in Kampala a 
clinical test of a new Gonorrhea 
vaccine developed in the Cana- 

Evaluation of Family 
Life Education, 
Colombia 

Fonds Special de I'OMS 
pour Ia Recherche sur Ia 

$43,675. Reproduction Humaine 
A l'Organisation Mondiale de la 
Sante, pour son programme élar- 
gi de recherche en matière de re- 
production humaine et de con- 
trôle de Ia fécondité, y compris 
les services d'un expert-conseil 
canadien sur une période de deux 
an s. 

Pratiques Médicales 
Traditionnelles, Nigeria 
Occidental 
A l'Hôpital du College Universi- 
taire d'Ibadan, en vue d'une étude 
des pratiques traditionnelles en 
obstétrique et en gynecologie, de 
manière a ce que les étudiants en 
médecine soient mieux préparés 
a faire face aux situations couran- 
tes dans la pratique quotidienne 
de la médecine a travers les ré- 
gions rurales du Nigeria. 

Etude Pré-opérationnelle 
sur le Planning Familial, 
Ia Dominique 
Au Gouvernement de la Domini- 
que, en vue d'une étude des be- 
soins et des aspirations de Ia po- 
pulation en rapport avec un pro- 
gramme éventuel de planning 
familial et en vue de l'établisse- 
ment des données générales d'un 
programme dans ce domaine, La- 

quelle étude serait menée par 
l'entremise de l'Université des 
West Indies. 

$ 19,846. 

WHO Human Repro- 
duction Special Fund 

dian Communicable Disease Cen- 
tre in Ottawa. 
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To the Asociacin Colombiana para 
$180,000. el Estudio Cientifico de Ia 

Poblaciôn, Bogota, for an evalua- 
tion of the impact of eight semi- 
nars on family life education, for 
which the Association gathered 
leaders of women's groups from 
several Latin American countries. 

$6,950. 

Essais Cliniques d'un 
Vaccin contre Ia Blen- 
norragie, Ouganda 
A l'Ecole de Médecine de l'Uni- 
versité Makerere en vue d'ef- 
fectuer, sur une période de trois 

$180 000 ans, auprès des étudiants de cette 
Université et auprès des entral- 
neuses de Kampala, un testage 
clinique d'un nouveau vaccin 
antiblennoragique mis au point a 
Ottawa par Ic Centre Canadien 
des Maladies Transmissibles. 

$2,840. 

$19,846. 

$43,675. 

Evaluation de l'Educa- 
tion sur Pa Vie Familiale, 
Colomble 
A l'Asociacthn Colombiana para 
el Estudio Cientifico de la Pobla- 
cin, a Bogota, en vue d'une ap- 

$2,840. préciation de l'impact de huit 
colloques consacrés a l'éducation 
en matière de vie familiale, au 
cours desquels l'Association a 
réuni les dirigeantes des associa- 
tion féminines de plusieurs des 
pays d'Amerique Latine. 

$6,950. 
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WHO Human Repro-
duction Special Fund
To the World Health Organisa-
tion for its programof expanded
researchinto humanreproduc-
tion and fertility control, includ-
ing provisionof a Canadiancon-
sultant far two years.

Traditional Medical
Practices, Western
Nigeria

dianCommunicableDiseaseCon-
tine in Ottawa.

Evaluation of Family
Life Education,
Colombia
To the Asociaci6nColombianapara

$180,000. el EstudiaCientifico do Ia
Poblaci~n,Bogota,for an evalua-
tion of the impact of eight semi-
nars an family life education,for
which the Associationgathered
leadersof women’s groupsfrom
severalLatin Americancountries.

$6,950.

To the University College Hospi-
tal, Ibadan,for a study of tradi-
tional obstetricaland gynaecolo-
gical practices,sothat medical
studentsmay be bettor equipped
to dealwith prevailingconditions
in the daily practiceof medicine
in rural Nigeria.

$2,840.

Pre-operational Family
Planning, Dominica
To the Governmentof Dominica,
far a study of the needand desire
for a family planningprogram
andfor a programoutline, to be
carriedoutthroughtheUniversity
of the West Indies.

$19,846.

Gonorrhea Vaccine
Clinical Trial, Uganda
To MakereroUniversity Medical
School,to carry out aver a three-
yearperiodamonguniversitystu-
dents andbangirls in Kampala a
clinical test of a new Gonorrhea
vaccinedevelopedin the Cana-

Fonds Special de lOMS
pour Ia Recherche sur Ia

$43,675. Reproduction Humaine
A l’OrganisationMondiale do la
SantA, pour sonprogrammeAlan-
gi do rechencheen matitne do re-
productionhumaineet do con-
trOle do Ia fitconditit, y compnis
los servicesd’un oxpert-conseil
canadiensunonepitniode do deox
ans.

Pratiques Medicales
Traditionnelles, Nigeria
Occidental
A l’HOpital do CollAge Univensi-
tamed’Ibadan,en vued’uneAtude
des pratiquos traditionnellesen
obstittniqueet en gynitcologie, do
manitro A ce quo los Atudiantsen
mitdecine soientmioux pritparits
A faire faceaux situationscouran-
tes dansla pratiquequatidienne
do ha mitdecine A travers los nit-
gions ruralesdo Nigitnia.

Etude Pr&op~rationnelle
sur le Planning Familial,
Ia Dominique
Au Gouvernomentdo la Domini-
que,en vue d’one ittude des bo-
somset des aspirationsdo Ia po-
pulationen rapportavec on pro-
grammeAventueldo planning
familial et en vue do l’Atablisse-
mont des donnAesgitnitrales d’un
programmedanscedomaine,la-

quelle ittude sorait menitepar
l’entremisedo l’Universitit des
West Indies.

$19,846.

Essais Cliniques d’un
Vaccin contre Ia Blen-
norragie, Ouganda
A l’Ecole do Mitdecine do lUni-
vorsitit Makerere en vue def-
fectuer, sunone pitniode do trois

$180,000. ans,aupritsdosittudiantsdo cette
Universitit ot auprits des ontral-
noosesdo Kampala,on testage
clinique d’on nouveauvaccin
antiblennoragiquemis au point A
Ottawapan Jo CentreCanadien
dos MaladiesTransmissibles.

$43,675.

Evaluation de l’Educa-
tion sur Ia Vie Familiale,
Colombie
A l’Asociaci~n Colombianapara
el EstudiaCient~fico do la Pabla-
clan, A Bogota, en vue d’uno ap-

$2,840. pritciation do l’impact do huit
colloquosconsacritsA l’Aducation
on matitre do vie familiale, au
coonsdosquolslAssociation a
rituni los dinigeantesdes associa-
tion fitminines do plusioursdes
pays d’Amitnique Latine.

$6,950.



Social Sciences and 
Human Resources 

Science and Technology 
Policy Studies 
To the Commission of the Andean 
Common Market to assist in the 
development of a regional strat- 
egy to be adopted by the member 
countries for technology imports 
and for the building up of a 
science and technology program 
related to the industrial develop- 
ment of the region. 

Unified Approach to 
Development and 
Planning 

$146,500. 

To the United Nations Research 
Institute for Social Development 
to carry out a study in 11 coun- 
tries which will review prevailing 
theories and practices of unified 
development and planning, and 
will seek to uncover or test new 
ideas and principles with which 
planners and decision makers 
may determine their actions. 

$30,250. 
Seminars on 
Development and 
Environment 
To the UN Conference on the 
Human Environment to support 
four regional seminars held at 
Bangkok, Addis Ababa, Mexico 
and Beirut in preparation for the 

June 1972 Stockholm conference. 

Technological Change in 
Thai Industry 
To the Applied Scientific Re- 
search Corporation of Thailand to 
carry out scientific research re- 
lated to the economic and social 
needs of Thailand; and to inves- 
tigate three sets of relationships: 
between science/technology and 
the modern industrial sector; be- 
tween science/technology and the 
traditional industrial sector; and 
between the modern and tradition- 
al industrial sector. 

$19,500. 

Di cefie ef 

Ala Commission du Marché Corn- 
mun des Andes, en vue d'aider le 
développement d'une stratégie 
regionale qui sera adoptée par 
les pays membres en rapport avec 
l'importation des technologies et 
avec l'élaboration d'un program- 
me scientifique et technologique 
ayant trait au développement in- 
dustriel de Ia region. 

Rlrniè otrme d9© 
le e 

ile OceQio 
A 1'Institut de Recherche des 
Nations Unies pour le Develop- 
pement Social, en vue de mener, 
dans 11 pays, one étude qui exa- 
minera les theories et les prati- 
ques courantes en matière d'uni- 
fication du développement et de 
la planification et qui cherchera 
a repérer ou a tester de nouvelles 
idées et de nouveaux principes a 
l'aide desquels les planificateurs 
et les responsables politiques 
puissent établir l'orientation de 
leurs operations. 

$30,250. 

scr e éello 
e1 ll'nvone 

A la Conference de l'ONU sur 
l'Erivironnement Humain, en vue 
d'appuyer quatre colloques ré- 
gionaux tenus a Bangkok, Addis- 
Abéba, Mexico et Beyrouth, pour 
les préparatifs de la Conference 
de Stockholm tenue en juin 1972. 

$40,000. 
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$40,000. 

okiQon Tchnooique ll'stlre 
Theflde 
A la Corporation de Recherche 
Scientifique Appliquee de Thai- 

$146,500. lande, en vue de mener une re- 
cherche scientifique ayant trait 
aux besoins économiques et so- 
ciaux en ThaIlande; et en vue 
d'effectuer une enquête relative 
a trois series de rapports: entre Ia 
science/la technologie et le sec- 
teur de lindustrie contemporaine; 
entre Ia science/la technologie et 
le secteur traditionnel de l'indus- 
trie; et entre les secteurs contem- 
porain et traditionnel de l'indus- 
trie. 

$19,500. 
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Social Sciences and
Human Resources

Science and Technology
Policy Studies
To the Commissionof the Andean
CommonMarket to assistin the
developmentof a regionalstrat-
egy to beadaptedby the member
countries fan technologyimparts
and fan the building up of a
scienceand technologyprogram
relatedto the industrial develop-
ment of the region.

$146,500.

Unified Approach to
Development and
Planning
To the United Nations Research
Institute for Social Development
to cannyout a study in 11 coun-
trieswhichwill reviewprevailing
theoriesand practicesof unified
developmentand planning, and
will seekto uncoveror testnew
ideasandprinciples with which
plannersand decisionmakers
may determinetheir actions.

$30,250.

Seminars on
Development and
Environment
To the UN Conferenceon the
HumanEnvironment to support
four regionalseminarsheld at
Bangkok,Addis Ababa,Mexico
and Beirut in preparationfan the

Juno1972 Stockholm conference.

Technological Change in
Thai Industry
To the Applied Scientific Re-
searchCorporationof Thailandto
carry out scientific researchre-
lated to the economicand social
needsof Thailand; and to inves-
tigate threesetsof relationships:
betweenscience/technologyand
the modernindustrial sector;be-
tweenscience/technologyandthe
traditional industrial sector;and
betweenthe modernandtradition-
al industrial sector.

$19,500.

l~i~e
A haCommissiondo MarchitCom-
mon des Andes, on vue d’aiden Jo
ditveloppementd’une stratitgie
nogionalequi seraadoptitepar
lospaysmembresenrapportavoc
l’impontation des technologieset
avoc l’Alaboration d’un program-
me scientifiqueet technologique
ayant trait au ditveloppementin-
dustniol do Ia nitgian.

~et~eo~elI l’~v~onne=

A la Canfitnencedo l’ONU sun
l’EnvironnemontHumain, en vue
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gianauxtonus A Bangkok,Addis-
Abitba, Mexico et Beyrouth, poor
los pritparatifs do ha Gonfitrence
do Stockholm tenueen join 1972.

$40,000.

ol~lIiot~ Techno~o~ique
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d’effectuenone onquitterelative
A trois sitnios do napports:entroha
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tour do lindostniecontempanaino;
entreIa science/latochnologieet
le soctoortraditionnel do l’indus-
trio; et online los soctounscontom-
ponain ot traditionnel do l’indus-
trio.

~err le D loet~et~lI elI
le ~lcelIi~
A l’Institut do Rechorchedes
Nations Unies poor he Ditvohop-
pemontSocial, en vue do menon,
dans11 pays,one Atude qui exa-
minora los thitonies ethosprati-
quescaurantesen matitre d’uni-
fication do ditveloppementet do
la planification et qui chenchena
A nepitrer00 A testerdo nouvelles
idites et do nauveauxpninciposA
l’aide desqoolslos planificateurs
ethos respansablespohitiqoes
puissont ittabhin l’aniontation do
bunsopitratians.

$19,500.

$30,250.



Human Resources 
Development 
To assist in the development of 
individual competence in the field 
of international development by 
awarding grants to three catego- 
ries of individuals who are: the 
Ph.D. candidate, for support of 
research for the thesis to be based 

$57 298 in a developing country; the Re- 
search Associate, for research or 
training for the professional 
practitioner; and the Research 
Fellow jsenior practitioner). The 
first two categories of awards are 
open to Canadians only. 

Impact des Modifications 
de Ia Culture du Riz 
(Asie) 
Au "International Rice Research 
Institute" et a des instituts dans 
des pays participants, en vue de 
fournir des informations sur les 
transformations que l'on constate 
dans les exploitations agricoles 
par suite de la nouvelle technolo- 
gie du riz dans 13 regions de 
lAsie. 

Au Conseil de Développement 
Agricole de New York, en vue de 
Ia poursuite de ses initiatives 
ayant pour objet de confier da- 
vantage aux gens du pays les tra- 
vaux de recherche, de rehausser 
les capacités de recherche, de 
favoriser les echanges récipro- 
ques entre les hommes de science 
au-delà des frontières regionales 
et de fournir les possibilités et les 
cadres d'une recherche relative a 
des problèmes communs sur une 
base regionale. 

$57,298. 

Centres de Croissance au 
Kenya 
A l'Université de Nairobi et a 
l'Université Carleton en vue de 
permettre au Département de 
Geographie de chacune de ces 
universités d'effectuer au Kenya 
une étude du district de Muranga 
en vue d'apprécier jusqu'à quel 
point la stratégie des "centres de 
croissance" a aide ou peut aider 
le développement rural, 

$127,150. 

Développement des Res- 
sources Humaines 
En vue d'aider, dans le domaine 
du développement international, 
le développement de la compé- 
tence chez les particuliers en ac- 
cordant des octrois a trois caté- 
gories de particuliers: le candidat 
qui sedestine au Doctorat, en vue 
dun appui a la recherche relative 
a une these dont les travaux se 
dérouleront dans un pays en voie 
de développement; l'Associé de 
Recherche, en vue d'une recher- 
che ou d'une formation pour le 
praticien; et Ic Fellow de Recher- 
che [praticien senior). Seuls des 
Canadiens sont admissibles aux 
deux premieres categories de ces 

$120,000. octrois. 
$565,000. 

57 

Impact of Rice Farming 
Changes (Asia) 
To the International Rice Re- 
search Institute and institutes in 
participating countries to provide 
information on the changes tak- 
ing place in farms as a result of 
the new rice technology in 13 
areas in Asia. 

Regional Research and 
Training Program in 
South and Southeast Asia 
To the Agricultural Development 
Council, New York, to pursue ef- 
forts to indigenise research, en- 
hance research capabilities, ad- 
vance interchange among scien- 
tists across national borders and 
provide the opportunity and 
framework for research on com- 
mon problems on a regional 
basis. 

$120,000. 
Growth Centres in Kenya 
To the University of Nairobi and 
Carleton University for their de- 
partments of geography to study 
the Muranga district in Kenya 
with the aim of assessing how far 
the strategy of "growth centres" 
has assisted or can assist rural 
development. 

$127,150. 

Programme Regional de 
Recherche et de Forma- 

$565,000. tion dans le Sud et dans 
le Sud-Est Asiatique 
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IDRC Program Projects 
approved during the 
Fiscal Year 1971-72 

de 
d,n CRD powé 
de D'exeacc 772 

AF&NS — Agriculture, Food and Nutrition Sciences 
IS — Information Sciences 
P&HS — Population and Health Sciences 
SS&HR — Social Sciences and Human Resources 

SAA&N — Sciences de lAgriculture, de I'Alimentation et de Ia Nutrition 
SI — Sciences de 'Information 
SP&S — Sciences do Ia Population at de a Sante 
SS&RH — Sciences Sociales et Ressources Humaines 

Region of léion des 
Activity Op&aons 

Program Divisions 
DMsiorts des Pogremmes 

AF&NS IS 
SAA&N SI 

Africa 

Asia 

Caribbean 

Latin America 

Global 

Canada 

P&HS 
sp&s 

SS&HR 
SS&RH 

Afrique 

Asie 

Caralbes 

Amérique Latine 

Mondiales 

Canada 

$ 573,250 

270,800 

447,429 

232,000 

40,000 

35,050 

$319,838 

19,846 

162,781 

330,000 

Total Total $1,598,529 

$ 127,150 

196,798 

146,500 

245,250 

390,000 

% of Total 

TOTAL 
TOTAL 

$1,020,238 

467,598 

467,275 

541,281 

615,250 

505, 050 $80,000 

% du Total 

% of Total 
du Total 

28.2% 

12.9% 

12.9% 

15.0% 

1 7.0% 

14.0% 

100.0% 44.2% 

$80,000 

2.2% 

$832,465 

23,0% 

$1,105,698 

30.6% 

$3,616,692 
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IDRC Program Projects ~©~etsdes ©~l¶l55
approved during the ~ ~ Ll~S
Fiscal Year 1971-72 dIe D’exe~c~ce ~

Region of ~l~ion des
Activity Op~ralIions

Program Divisions
Divisions des P~og~amn~es

AF&NS
SAA&N

IS
SI

P&HS
SP&S

SS&HR
SS&RH

TOTAL
TOTAL

% of Total
% du Total

Africa Afrique

Asia Asie

Caribbean Caraibes

Latin America AmeriqueLatine

Global Mondiales

Canada Canada

$ 573,250

270,800

447,429

232,000

40,000

35,050

$

$

$

$

$80,000

$319,838

19,846

162,781

330,000

$ 127,150

196,798

146,500

245,250

390,000

$1,020,238

467,598

467,275

541,281

615,250

505, 050

28.20/a

12.90/0

12.9%

15.00/a

17.00/a

14.00/0

Total Total $1,598,529 $80,000 $832,465 $1,105,698 $3,616,692

0/0 of Total 0/a do Total 44.2% 2.2% 23.00/0 30.60/a 100.00/a

AF&NS — Agriculture, Food and Nutrition Sciences
IS — Information Sciences
P&HS — Population and Health Sciences
SS&Hn — Social Sciences and Human nesources

SAA&N — Sciences de Agriculture. de lAlimentation et de Ia Nutrition
SI —. Sciences de ‘Information
SP&S — Sciences do Ia Population 01 de Ia 5ant~
5S&RH — Sciences Sociales et nessources Humaines



Program activity 
projects 

Projets d'opérations 
des programmes 
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Program activity support projects 
consist of two main types of ac- 
tivity: consultancies, either on a 
short-term basis to advise in the 
preparation of a specific project or 
for varying periods to report on sub- 
jects of concern to the Centre in 
planning its overall program; and 
meetings, workshops and confer- 
ences which are organised in sup- 
port of specific projects or to ex- 
plore a new field from which pro- 
jects may result. 

During 1971-72 a total of 
$269,726 was committed for pro- 

gram activity support projects, 
which were funded from the "Pro- 
ject Identification and Preparation" 
section of each division's budget. 
A total of 55 consultants were con- 
tracted during the year for this 
work. The following table shows a 
breakdown by program area of how 
those funds were allocated: 

Les projets d'appui aux operations 
des programmes comportent deux 
categories d'opérations: les consul- 
tances, soit a court terme a titre 
cons ultatif pour la preparation d'un 
projet précis, soit pour des périodes 
d'une durée variable en vue de 
fournir au Centre des rapports sur 
des sujets qui ant trait a Ia prépara- 
tion de son programme d'ensemble, 
et les reunions, les conferences et 
les ate hers organisés en vue d'appu- 
yer des projets précis ou d'étudier 
un nouveau domaine auquel un pro- 
jet pourrait être consacré. 

Au cours de l'exercice 1971-72, 
un montant total de $269,726 a été 
affecté aux projets d'appui aux opé- 
rations des programmes, lesquels 
ont été finances dans le budget de 
chacune des Divisions a même le 
paste "Delimitation et Preparation 
des Projets". Ces travaux ant exigé 
au cours de l'exercice financier le 
recours aux services contractuels de 
55 experts-conseils. Le tableau ci- 
dessous présente une ventilation de 
l'affectation des fonds selon les 
secteurs des programmes: 

Program area Secteur des programmes ConsuItances 
Consultances 

Workshops and 
Conferences 
Ateliers et 
Contérences 

Total 

Agriculture, Food and 
Sciences 

Nutrition Sciences de lAgriculture, de 
I'Alimentation et de Ia Nutrition $ 48,659 $ 16,831 $ 65,490 

Information Sciences Sciences de l'lnformation 29,544 13,550 43,094 

Population and Health Sciences Sciences de Ia Population et de Ia Sante 50,535 19,187 69,722 

Social Sciences and 
Human Resources 

Sciences Sociales et 
Ressources Humaines 34,823 56,597 91,420 

Totals Totaux $163,561 $106,165 $269,726 

Program activity
projects

Projets d’operations
des programmes

Programactivity support projects
consistof two main typos of ac-
tivity: consultancies,either on a
short-termbasis to advisein the
preparationof a specific projector
for varying periodsto reporton sub-
jects of concernto the Centrein
planning its overall program;and
meetings,workshopsand confor-
enceswhich areorganisedin sup-
port of specific projectsor to ex-
plore anew field from which pro-
jects may result.

gramactivity support projects,
which were funded from the “Pro-
ject IdentificationandPreparation”
section of eachdivision’s budget.
A total of 55 consultantswerecon-
tractedduring the year for this
work. The following table shows a
breakdownby programareaof how
thosefunds were allocated:

During 1971-72a total of
$269,726was committedfor pro-

Los projots d’appui aux opitrations
desprogrammescompontentdeux
catitgoriosdopitnations:los consul-
tances,soit A court tonme A titre
consultatif poor hapritpanationd’un
projot pritcis, soit pourdespitniodes
d’une durite variableen vue do
fauinnir au Centredes rapportsson
dessujetsqoi ant trait A Ia pritpana-
tion do sonprogrammed’ensemble,
et los ritunions, los confitrenceset
los atehersorganisitsenvuedappo-
yen des projets pritcis 00 d’Atudier
on nouveaudomaineauqoelon pro-
jet pourrait ~tnoconsacrit.

Au coonsdo l’exencice 1971-72,
on montanttotal do $269,726a Atit
affectit aux projetsd’appuiaux opit-
rations des programmes,lesquels
ant Atit financits dams le budgetdo
chacunedes Divisions A mAine le
paste“Dithimitation ot Pritparation
desProjots”. Cestravaux ant exigit
au coonsdo l’exercice financier Jo
recoursauxservicescontractuelsdo
55 expents-conseils.Le tableauci-
dessouspritsonteoneventilation do
l’affectation des fonds solon los
socteursdes programmes:

Program area Secteur des programmes Consultancies
Consultances

Workshops and
Conferences

Ateliers et
Conferences

Total

Agriculture, Foodand Nutrition

Sciences

Sciencesde lAgriculture, do

‘Alimentation et do Ia Nutrition $ 48,659 $ 16,831 $ 65490

InformationSciences Sciencesdo ‘Information 29,544 13,550 43,094

Populationand HealthSciences SciencesdoIa Populationet do IaSante 50,535 19,187 69,722

SocialSciencesand
HumanResources

SciencesSocialeset
RessourcesHumaines 34,823 56,597 91,420

Totals Totaux $163,561 $106,165 $269,726
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In further breakdown, a total of 
$67,000 was committed for the 
work of 20 consultants engaged to 
advise in the preparation of 13 

projects which are now part of the 
Centre's program of approved pro- 
jects. 

The other category of consultan- 
cies includes contracts for work in 
various spheres, of which the fol- 
lowing are the major examples. 

Investigations 
— a study of world-wide water re- 

search needs and of specific 
possibilities for using water to 
improve crop production; 

— participation in an inter-agency 
study regarding the location 
and objectives of an Inter- 
national Institute for African 
Livestock Research; 

— an exploration of the possibility 
of the Centre's supporting a 
joint program in trypanoso- 
miasis research; 

— a survey of possible locations 
for one or more Uplands Crops 
Research Institutes; 

— travel to meet researchers in 
Colombia and Peru, to develop 
recommendations for popu- 
lation projects in that region; 

— preparation of a project in urban 
demographic surveys in the 
Zaire Republic (formerly 
Congo-Kinshasa); 

— a visit to Dahomey to study a 
possible population project; 

— a study of possible projects on 
technology policy in Anglo- 
phone Africa; 

— an analysis of innovations in 
education. 

Participation 
in meetings 
— participation of two consultants 

in a meeting on cartography 
and developing countries at 
IDRC headquarters in January 
1972; 

— consultation with the World 
Health Organisation in Geneva 
on environmental sanitation; 

— participation in a seminar on 
"Social Surveys in Africa" in 
Paris, February 1972; 

— participation in an African 
Population Conference in 
Accra, December 1971. 

Une ventilation plus détaillée 
révèle que l'on a engage $67,000 en 
vue de subvenir aux travaux de 20 
experts-conseils embauchés a titre 
consultatif pour la preparation de 
13 projets, lesquels font maintenarit 
partie du programme des projets 
approuvés du Centre. 

Les autres categories de consul- 
tances comprennent des travaux 
contractuels dans divers domaines. 
En voici quelques exemples. 

— étude des besoins mondiaux de 
recherche sur l'eau et des pos- 
sibilités précises d'utilisation 
de l'eau en vue d'améliorer la 
production agricole; 

— participation a une étude inter- 
organismes sur l'emplacement 
et sur les objectifs d'un Institut 
International Africain de Re- 
cherche sur le Bétail; 

— étude d'un appui éventuel du 
Centre a un programme con- 
joint de recherche sur la trypa- 
nosomiase; 

— relevé de l'emplacement even- 
tuel d'un ou de plusieurs Insti- 
tuts de Recherche sur les Cul- 
tures dans les Hautes Terres; 

— voyages en vue do rencontrer 
des chercheurs en Colombie et 
au Pérou afin d'élaborer des 
recommandations relatives a 
des projets a réaliser dans cette 
region; 

— elaboration d'un projet de rele- 
yes demographiques urbains a 

réaliser dans la République du 
Zaire (ancien Congo-Kin- 
shasa); 

— visite au Dahomey en vue d'étu- 
dier un éventuel projet en ma- 
tiére de sciences de la popula- 
tion; 

— étude de projets éventuels sur 
la politique technologique en 
Afrique anglophone; 

— analyse des innovations dans le 
domaine de l'éducation. 

— participation de deux experts- 
conseils a une reunion sur la 
cartographie et sur los pays en 
voie de développement, au 
siege du Centre, en janvier 
1972; 

— cons ultance avec l'Organisation 
Mondiale do la Sante, a Ge- 
nève, sur l'assainissement de 
l'environnement; 

— participation a Paris, en février 
1972, a un cycle d'études sur 
des enquêtes socialestenues en 
Afrique; 

— participation a une Conference 
Africaine sur la Population, te- 
nue a Accra en décembre 1971. 
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Development of projects 
— development of thesauri for in- 

formation systems in food and 
agriculture and their relation- 
ship to the "macro-thesaurus" 
being compiled at OECD; 

— on-the-job traning for two 
trainees from Signapore in 
industrial extension service at 
the National Research Council, 
Ottawa; 

— an assessment of the potential 
importance of a new technique for making gari (grated and 
toasted cassava) and of plans 
for a survey in Nigeria of the 
socio-economic implications of 
this new process; 

— development of fertility regu- 
lation research projects in 
Latin America. 

The Centre also funded, com- 
pletely or partially, the following 
workshops, meetings and confer- 
ences held during 1971-72: 

Agriculture, Food and 
Nutrition Sciences 
— a cassava workshop. This work- 

shop brought 24 experts to- 
gether from all continents to 
Cali, Colombia, in January 
1972, to develop a framework 
for Cassava activities at CIAT 
and in Canada, and an inter- 
national program of research 
and information exchange; 

— a grain storage seminar. Six ex- 
perts met at the Centre in June 
1971, to discuss possible solu- 

tions to grain storage prob- 
lems in Africa; 

— a working group on pulp and 
paper. Seven pulp and paper 
experts met in Vancouver in 
September 1971, to review 
problems involved in establish- 
ing small-scale puip and paper 
mills in developing countries; 

— a working group of food scien- 
tists and technologists. The di- 
rectors of the national insti- 
tutes of food science technology 
from Burma, Ceylon, India, 
Indonesia, Malaysia, Philip- 
pines, Singapore, South Korea 
and Thailand met in Singapore in March 1972, to discuss their 
programs and identify certain 
common areas of research po- 
tential. 

Mise au point des projets 
— compilation de lexiques (the- 

sauri) pour des systèmes d'in- 
formation sur l'alimentation et 
sur l'agriculture et sur les rap- 
ports entre ceux-ci et le 
"macro-thesaurus" que I'OCDE 
est en vole de compiler; 

— formation pratique en cours 
d'emploi, en vulgarisation in- 
dustrielle, au Conseil National 
des Recherches, a Ottawa, de 
deux stagiaires de Singapour; 

— evaluation de l'importance 
éventuelle d'une nouvelle tech- 
nique de fabrication du gari 
(manioc grille et rôti) et des 
plans d'un relevé a effectuer au 
Nigeria sur les repercussions 
socio-économiques de ce nou- 
veau procédé; 

— mise au point des projets de re- 
cherche en Amérique latine sur 
le contrôle de Ia fécondité. 

Le Centre a en outre finance, en 
partie ou totalement, les reunions, 
conferences et ateliers suivants, 
tenus au cours de l'exercice 1971- 
72: 

Sciences de t'Agriculture, 
de PAlimentation et de Ia 
Nutrition 
— atelier sur le manioc. Cet atelier 

a rCuni a Call, en Colombie, en 
janvier 1972, 24 experts en pro- 
venance de tous les continents, 
en vue de mettre au point un 
plan d'operations ayant trait au 
manioc, lequel serait realise au 

CIAT et au Canada, ainsi qu'un 
programme international de 
recherche et d'échanges d'in- 
formations; 

— cycle d'études sur le stockage du 
grain. Six experts se sont reu- 
nis au Centre en juin 1971 en 
vue de discuter d'éventuelles 
solutions a apporter aux pro- 
blèmes du stockage du grain en 
Afrique; 

— groupe de travail sur la pâte a 
papier et le papier. Sept experts 
dans le domaine de la pâte a 
papier et du papier se sent réu- 
nis Vancouver en septembre 
1971 en vue d'examiner los pro- 
blèmes que posent l'implanta- 
tion, dans les pays en voie de 
développement, de petits moo- 
lins a pâte a papier et a pa- 
pier; 

— groupe de travail ayant réuni 
des spécialistes et des techno- 
logues de l'alimentation. Les 
directeurs des Instituts natio- 
naux de technologie des scien- 
ces de l'alimentation, en prove- 
nance de la Birmanie, du Sri 
Lanka, de l'lnde, de l'Indonésie, 
de la Malaysia, des Philippines, 
de Singapour, do Ia Coree du 
Sud et do la ThaIlande se sont 
réunis a Singapour en mars 
1972 en vue de mettre leurs 
programmes en discussion et 
do delimiter certains secteurs 
communs pouvant se prêter a 
la recherche. 

61 61

Development of projects
— developmentof thesaurifor in-

formation systemsin food and
agricultureand their relation-
ship to the “macro-thesaurus”
being compiled at OECD;

— on-the-jobtraining for two
traineesfrom Signaporein
industrial extensionserviceat
the National ResearchCouncil,
Ottawa;

— an assessmentof the potential
importanceof a new technique
fan making gani (gratedand
toastedcassava)and of plans
for a survey in Nigeria of the
soda-economicimplicationsof
this new process;

— developmentof fertility regu-
lation researchprojects in
Latin America.

TheCentrealso funded, com-
pletely or partially, the following
workshops,meetingsand confer-
encesheld during 1971-72:

tions to grain storageprob-
lems in Africa;

— a working group an pulp and
paper.Sevenpulp and paper
expertsmet in Vancouverin
September1971, to review
problemsinvolved in establish-
ing small-scalepulp and paper
mills in developingcountries;

— a working group of food scien-
tists andtechnologists.Thedi-
rectorsof the national insti-
tutesof food sciencetechnology
from Burma,Ceylon, India,
Indonesia,Malaysia,Philip-
pines, Singapore,South Korea
and Thailand met in Singapore
in March 1972, to discusstheir
programsandidentify certain
common areasof researchpo-
tential.

Agriculture, Food and
Nutrition Sciences

— acassavaworkshop.This work-
shopbrought 24 expertsto-
getherfrom all continentsto
Cahi, Colombia, in January
1972, to developa framework
for Cassavaactivities at GIAT
and in Canada, and an inter-
national programof research
and information exchange;

— a grainstorageseminar.Six ex-
ports met at the Centrein June
1971, to discusspossiblesolo-

Mise au point des projets
— compilationdo loxiques (the-

sauri) pour des systitmesd’in-
formation sun lalimentationet
sunl’agniculture et son los nap-
parts ontre ceux-ci et he
“macro-thitsaurus”quo l’OCDE
est em vaie do compiler;

— formation pratique en coors
d’emploi, en vulganisationin-
dustnielle,au Gonseil National
des Rochenches,A Ottawa, do
deux stagiairesdo Singapour;

— Avaluation do limportance
Aventuelled’une nouvello tech-
nique do fabricationdo gani
(maniacgnillit ot nOti) ot des
plansd’un relevit A effectuerau
Nigitnia sun los ritpercussions
sacia-Acanomiques do co nou-
veau procitdit;

— mise au paint dos prajets do no-
chorche en Amitnique latino sun
he contritle do ha fitconditit.

Le Centrea en outre financit, en
pantie 00 totalement,los ritumions,
confitrences ot atehiers suivants,
tenusau coors do l’exercice 1971-
72:

Sciences de I’Agriculture,
de ~‘AIimentationet de Ia
Nutrition

— atehiersunhe maniac.Get atehier
a nAomi A Call, en Colombie,en
janvion 1972,24 expertsen pro-
venancedo taos los continents,
en vue do mettre ao point on
pland’opitnationsayant trait au
maniac, loquel serait ritalisit au

CIAT ot au Canada,ainsi qu’on
programmeinternationaldo
rechercheot d’Achangesd’in-
formations;

— cycled’Atudessunhestockagedo
grain. Six exportsso sont rito-
mis au Centreen juin 1971 en
vue do discuterd’Aventuelles
solutionsA appontoraux pro-
blAmes du stockagedo grain on
Afnique;

— groupe do travail sur ha pAte A
papioret he papior.Septexports
danshe domainedo ha pAte A
papiorot do papierso saint into-
nis A Vancouveren septembre
1971 en vue d’examinerlospro-
blAmes quo pasent l’imphanta-
tion, dans los pays en voie do
ditvelappement, do petits moo-
hins A pAte A papior of A pa-
pter;

— groupedo travail ayant nAomi
des spitciahisteset des techno-
hogoes do l’ahimemtation. Los
directeurs des Iinstituts natia-
naux do technologie des scien-
cesdo l’alimontatian, em prove-
nancedo la Binmamie, do Sri
Lanka,do l’lnde, do l’Indanitsie,
do ha Malaysia,desPhilippines,
do Singapour, do ha Carte do
Sod ot do ha Thailandeso saint
ritunis A Singapounen mars
1972 en vue do mettine hours
programmesen discussionet
do ditlimiten contains socteurs
commonspoovant so pritter A
ha recherche.
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Information 
Sciences 
— a seminar on intermediate or ap- 

propriate technology. The IDRC 
co-sponsored with the Cana- 
dian Hunger Foundation this 
seminar of about 40 persons in 
Ottawa in March 1972. 

Population and Health 
Sciences 
— the National Committee on Fer- 

tility Research, Canada. Sup- 
port for the initial development 
of this coordinating commit- 
tee; 

— the development of an African 
Population Association. Sup- 
port for the inaugural meeting 
of the planning committee of 
this proposed association, to be 
held in mid-1972, when agree- 
ment on a charter, on funding 
requirements, and on a mem- 
bership drive will be sought; 

— a scientific advisory group on 
biological pest control. A meet- 
ing of 12 experts on the biolo- 
gical control of the blackfly 
vector of onchocerciasis, at 
Memorial University of New- 
foundland, in January 1972, to 
draft a proposal for a research 
project on the feasibility of 
using mermithid nematodes in 
the control of blackfly (simu- 
hum damnosum). 

Social Sciences and 
Human Resources 
— a meeting at IDRC headquarters 

in May 1971 of 15 economists 
to discuss research into critical 
problems of economic and 
social modernisation; 

— a workshop in September 1971 
on "Research on Educational 
Alternatives in Developing 
Countries — What is Canada's 
Potential to Assist?" with 25 
people from various fields 
(business, youth work, agri- 
culture, government and com- 
munications); 

— a workshop on "Science and 
Technology iii China's Devel- 
opment" at the University of 
Sussex, in January 1972, 
brought together 20 people to 
explore the relevance to other 
countries of the Chinese 
experience. 

— Colloque sur la Technologie soit 
intermédiaire, soit appropriée. 
Le CRDI a patronné conjointe- 
ment avec la Fondation Cana- 
dienne contre la Faim ce col- 
loque, lequel a réuni environ 
40 personnes a Ottawa en mars 
1972. 

cJic d Di Poplon 

— Comité National de Recherche 
sur Ia Fécondité, Canada. Le 
Centre a accordé son appui a 
Ia mise en place prénlable de ce 
comité de coordination; 

— mise en place d'une Association 
Africaine de la Population. Le 
Centre a accordé son appui a la 
séance inaugurale du comité 
d'organisation de cette associa- 
tion projetée; cette séance, te- 
nue au milieu de 1972, avait 
pour objet d'obtenir l'accord 
des participants relativement a 
la charte, aux besoins finan- 
ciers et a une campagne de re- 
crutement; 

— un groupe consultatif d'hommes 
de science sur he contrOle biolo- 
gique des parasites. Douze ex- 
perts se sont réunis en janvier 
1972 a l'Université Memorial 
de Terre-Neuve, en vue d'un 
entretien sur le contrôle biolo- 
gique de la simulie, vecteur de 
l'onchocercose; et en vue de 
rediger une proposition rela- 

tive a un projet de recherche 
sur la factibilité de l'utilisation 
des nématodes mermithides 
pour la lutte contre la simulie 
(simulium damnosum). 

ocOes e orc mae 
— reunion au siege du Centre, en 

mai 1971, de 15 économistes en 
vue d'un entretien sur ha recher- 
che afférente aux problèmes 
critiques de la modernisation 
économique et sociale; 

— atelier ayant réuni, en septem- 
bre 1971, 25 personnes exer- 
cant des professions diverses 
(entreprises commerciales, tra- 
vail auprès de la jeunesse, agri- 
culture, fonction publique et 
communications), en vue d'un 
entretien sur Ia "Recherche sur 
les options en matière d'éduca- 
tion dans les pays en voie de 
développement; de quel poten- 
tiel d'aide le Canada dispose- 
t-il?" 

— atelier sur "La science et la tech- 
nologie dans le développement 
de ha Chine", lequel a réuni 20 
personnes a 1'Université du 
Sussex, en janvier 1972, en vue 
d'étudier les aspects de l'expé- 
rience chinoise pouvant s'appli- 
quer a d'autres pays. 
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Social Sciences and
Human Resources

— aseminaron intermediateor ap-
propriatetechnology.TheIDRC
co-sponsoredwith the Cana-
dian HungerFoundationthis
seminarof about 40 personsin
Ottawa in March 1972.

Population and Health
Sciences
— the NationalCommitteeon Fer-

tility Research,Canada.Sup-
port for the initial development
of this coordinatingcommit-
tee;

— the developmentof an African
PopulationAssociation.Sup-
port for the inauguralmeeting
of the planningcommitteeof
this proposedassociation,to be
hold in mid-1972,whenagree-
ment on a charter,on funding
requirements,and on a mem-
bershipdrive will be sought;

— a scientific advisory group on
biological postcontrol. A meet-
ing of 12 exportson the biolo-
gical control of the blackfly
vector of onchocenciasis,at
Memorial University of New-
foundland, in January1972, to
draft a proposalfor a research
projecton the feasibility of
usingmormithid nematodesin
the control of blackfly (simo-
hum damnosum).

— ameetingatIDRC headquarters
in May 1971 of 15 economists
to discussresearchinto critical
problemsof economicand
social modernisation;

— a workshopin September1971
on “Researchon Educational
Alternatives in Developing
Countries— What is Canada’s
Potential to Assist?” with 25
peoplefrom variousfields
(business,youth work, agri-
culture, governmentand com-
munications);

— a workshop on “Scienceand
Technologyin China’s Devel-
opment”at the University of
Sussex,in January1972,
brought together20 peopleto
explore the relevanceto other
countriesof the Chinese
experience.
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The 1971-72 budget 

The budget for 1971-72 Centre acti- 
vities was authorised in March 
1971, a scant five months after the 
Centre was inaugurated. The bud- 
get anticipated a Parliamentary 
grant of $2.47 million that would 
be added to a cash carry-over from 
1970-71 of $1.6 million and aug- 
mented by interest and consulting 
fees of $0.18 million. Supported by 
this $4.25 million in cash for the 
year's operation, the Board of Go- 
vernors authorised the Centre exe- 
cutive to prepare projects for its 
scrutiny and to incur direct expen- 
ditures up to a total of $5.127 mil- 
lion. The Governors indicated that 
this authorised amount could be 
varyingly increased from an unal- 
located reserve of up to $2.0 million 
if warranted by the pace of Centre 
growth and if permitted by a pru- 
dent management of the flow of 
cash disbursements. About 
$800,000 of this reserve was used 
during the year. 

Centre budgets are prepared on 
the basis of program plans. The 
financial statements that follow, 
which are audited by the Auditor 
General of Canada, do not accord 

closely with the program headings 
of the budget or the headings of 
the Centre's financial management 
reports prepared monthly for the 
use of the executive staff. This por- 
tion of the Annual Report will go 
behind the necessarily large aggreg- 
ate of the audited statements in an 
effort to lay bare some of the salient 
aspects of the Centre's handling of 
money: cash in the present year, 
commitments for future years, and 
the approved appropriations for 
projects made by the Board of 
Governors. 

Projects: approvals and 
commitments 
In the Centre's brief life between 
late October 1970 and the begin- 
ning of fiscal year 1971-72, the Go- 
vernors approved appropriations 
for six specific projects to a total of 
$625,340. Of this approved level, the 
Centre "committed" $161,890 
through an exchange of signed 
grant agreement letters covering 
two of the six projects. By March 31, 
1971, the Centre had issued cheques 

Le budget de l'exercice 
1971-72 
C'est en mars 1971, ii peine cinq 
mois après l'inauguration du Cen- 
tre, qu'a été autorisé le budget des 
activités de celui-ci pour l'exercice 
1971-72. Ce budget prévoyait une 
subvention parlementaire de 2.47 
millions de dollars, laquelle devait 
s'ajouter a un report en espèces de 
l'exercice 1970-71 de 1.6 million et 
s'accroitre d'un apport d'intérêts et 
d'honoraires de conseillers de 0.18 
million. Fort de ces 4.25 millions 
en espèces affectés aux activités 
de l'exercice financier, le Conseil 
des Gouverneurs a autorisé la Di- 
rection du Centre a preparer des 
projets pour qu'il les étudie, et a 
engager des dépenses directes ne 
dépassant pas 5.127 millions de 
dollars. Les Gouverneurs ont laissé 
entendre que ce montant autorisé 
pourrait être diversement accru en 
puisant dans une reserve non en- 
core affectée pouvant atteindre 2.0 
millions de dollars, a la condition 
que le justifient le taux de crois- 
sance du Centre et une same ges- 
tiori des paiements effectués sur la 
caisse. Environ $800,000 de cette 
reserve orit été utilisés au cours de 
l'exercice financier. 

Les budgets du Centre sont eta- 
bus en fonction des plans des pro- 
grammes. Les états financiers qui 
suivent, vérifiés par l'Auditeur 
Général du Canada, ne concordent 
pas strictement avec les titres des 
programmes du budget ni avec les 
rubriques des rapports de gestion 
financière du Centre, préparés cha- 
que mois a l'intention du personnel 
de la direction. La présente section 
du rapport annuel va au delà de cet 
ensemble nécessairement vaste que 
constituent les états vérifiés, en 
vue de mettre en lumière certains 
points saillants de la gestion des 
fonds du Centre: l'encaisse au cours 
du present exercice financier, les 
engagements visant les exercices 
financiers futurs et les affectations 
autorisées; ces dernières ont été 
assignees aux projets par le Conseil 
des Gouverneurs. 

Projets: approbations et 
engagements 
Dans le court espace de temps qui 
s'est écoulé depuis que le Centre 
existe, c'est-à-dire depuis Ia fin 
d'octobre 1970 jusqu'au debut de 
l'exercice financier 1971-72, les 
Gouverneurs ont approuvé des af- 
fectations portant sur six projets 
déterminés, formant un total de 
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The 1971-72 budget

The budgetfor 1971-72Centreacti-
vities was authanisedin March
1971,a scantfive monthsafter the
Centrewas inaugurated.The bud-
get anticipateda Parliamentary
grant of $2.47million that would
be addedto a cashcarry-ovenfrom
1970-71of $1.6 million and aug-
mentedby interest and consulting
foes of $0.18 million. Supportedby
this $4.25 million in cashfor the
year’soperation,theBoardof Go-
vernorsauthonisedthe Centreexe-
cutive to propaneprojects fan its
scrutiny and to incur direct expen-
ditures up to a total of $5.127mil-
lion. The Governorsindicatedthat
this authonisedamount could be
varyingly increasedfrom an unal-
locatedreserveof up to $2.0 million
if warrantedby the paceof Centre
growth andif permittedby a pru-
dent managementof the flaw of
cashdisbursements.About
$800,000of this reservewas used
during the year.

Centrebudgetsarepreparedon
thebasisof programplans.The
financialstatementsthat fallow,
which areauditedby theAuditor
Generalof Canada,do notaccord

closelywith theprogramheadings
of the budget on theheadingsof
the Centre’sfinancialmanagement
reportspreparedmonthly for the
useof theexecutivestaff.Thispor-
tion of theAnnualReportwill go
behindthenecessarilylargeaggreg-
ateof theauditedstatementsin an
effort to lay baresomeof thesalient
aspectsof theCentre’shandlingof
money:cashin thepresentyear,
commitmentsfor futureyears,and
theapprovedappropriationsfor
projectsmadeby the Boardof

Governors.

Projects: approvals and
commitments
In the Centre’sbrief life between
late October1970 and the begin-
ning of fiscal year 1971-72,the Go-
vernors approvedappropriations
for six specific projectsto a total of
$625,340.Of this approvedlevel, the
Centre“committed” $161,890
through an exchangeof signed
grant agreementletterscovering
two of thesix projects.By March 31,
1971,the Centrehadissuedcheques

Le budget de lexercice
1971-72
C’est en mans1971, A poino cinq
mois aprits l’imauguration do Cen-
tine, qu’a Atit autonist le budgetdes
activitits do celui-ci pour hexencice
1971-72.Ce budgetpritvoyait one
subventionparlementairodo 2.47
millions do dollars, haquolledevait
s’ajouterA on report en ospitcosdo
l’oxoncico 1970-71 do 1.6 million ot
s’accraitred’un appartd’intitritts ot
d’hononairesdo conseillonsdo 0.18
million. Fort do ces4.25 millions
en osptcosaffectits aux activitits
do l’exercico financier, he Conseil
desGouverneursa autonisit la Di-
rection do CentreA prtpanerdes
prajetspour quil los Atudie, ot A
engagerdes dtponsesdinectesme
ditpassantpas 5.127millions do
dollars.Los Gouverneursant laissit
entendrequo ce montantautonisit
paurnaitAtre divensementaccru en
puisantdams one nitsenvenon en-
core affoctite pouvantatteindre2.0
millions do dollars, A la condition
quo he justifiont Jo taux do crois-
sancedo Centreet one sameges-
tion des paiomentseffoctuts sonla
caisse.Environ $800,000do cette
ritsenveant Atit utilists au coonsdo
l’exercico financier.

Los budgetsdo Centresaint Ata-
busem fonction des plans des pro-
grammes.Los Atats financiers qui
suivent,vitnifits pan h’Auditeun
Gitnitral doCanada,me concardent
pas stnictementavec los titnos des
programmesdo budgetni avec los
rubriquesdes napportsdo gostion
financitro do Centre,pritparits cha-
quo maisA hintontion do personnel
do la direction. La pritsentosection
do rapport annuol vaao deJA do cot
ensemblenitcossairomentvastequo
constituentlos Atats vitnifits, en
vue do mottre en lumitne contains
paintssaillantsdo ha gestiondes
fandsdo Centre:l’encaissoau coors
do pritsent oxercicefinancier, los
engagementsvisant los oxencices
financiers futurs ot los affectations
autonisites;cos doinnitrosant ittit
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desGouverneuns.

Projets: approbations et
engagements
Dams he court espacedo tempsqui
sost Acoulit depuis quo he Centre
existe,c’est-A-dirodepuis Ia fin
d’octobre1970 jusqu’au ditbut do
l’oxercice financier 1971-72,los
Gouvernounsant approovit des af-
fectationspartantsunsix projets
dittenminits, formant on total do
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for $35,600 against these commit- 
ments, leaving a balance of 
$126,290 remaining to be paid in 
future years. Therefore, the Centre 
entered 1971-72 with $463,450 in 
Board approved appropriations that 
were still not formally committed 
(and, as a consequence, were not 
carried as "Deferred charges for 
program commitments" in the fi- 
nancial statements for 1970-71), 
an additional $126,290 in commit- 
ments carried forward, or a total en- 
cumbrance of $589,740. 

The nature of international assis- 
tance inevitably creates a lag be- 
tween an approved appropriation 
and the formal commitment of the 
approved amount. Final negotia- 
tions between Centre and grantee 
may take several months before the 
signed agreement is exchanged. For 
some projects, Human Resources 
Development for example, approval 
by the Board is merely the first step 
in a long process from launching to 
award of a scholarship competition 
that will yield hard commitments 
for Centre funds only months later. 
And for some projects, the timing 
of the approval at the final Board 
meeting in the fiscal year (mid- 
March) simply does not permit 
committing within that year. Ac- 
cordingly, while the Governors ap- 
proved appropriations of 
$3,536,692 for external projects 
and $89,533 for the IDRC library 
(accounted as an internal project) 
in 1971-72, the Centre committed 
$2,533,727 (of which $267,863 was 

for 1970-71 approvals), or about 63 
percent of total old and new appro- 
priations. (1) 

By the end of 1971-72, the Centre 
had on its internal books $1,457,948 
in uncommitted approved appro- 
priations and $1,406,596 in formal 
commitments to be met in future 
years a total carry-forward of 
$2,864,544. 

Management costs 
Table I summarises the original 
authorised budget for 1971-72 of 
$5.1 million as the nominal level 
and $7.1 million as the maximum 
level for project appropriations, 
commitments, and cash disburse- 
ments. The budget and its revision 

(l) Except for scholarship activities, Hoard ap- 
provals uncommitted for 12 months automatically 
lapse. Approvals may lapse earlier if it becomes 
clear to the Program Director concerned that a 
commitment will not be made. Of the appropria- 
tions approved in 1971-72, $98,000 lapsed, reduc- 
ing total effective old and new appropriations to 
$3,991,675. 

$625,340 De ce niveau d'autorisa- 
tion, le Centre a "engage" $161,890 
au moyen d'un echange de lettres 
d'accord relatives a des octrois, 
düment signées, portant sur deux 
des six projets. Au 31 mars 1971, 
le Centre avait émis des cheques 
totalisant $35,600 pour honorer ces 
engagements, le solde de $126,290 
devant être versCau cours des exer- 
cices financiers futurs. Le Centre 
a donc commence l'exercice 1971- 
72 avec $463,450 en affectations 
autorisées par le Conseil mais non 
encore formellement engagées (et 
qui, par consequent, ne figuraient 
pas dans les états financiers de 
1970-71 a titre de 'Frais différés 
afférents aux engagements relatifs 
aux programmes"], avec d'autres 
engagements reportés au montant 
de $126,290, soit avec des dépenses 
engagées totalisant $589,740. 

Un decalage entre l'autorisation 
de l'affectation et l'engagement en 
bonne et due forme des fonds auto- 
rises résulte forcément de la nature 
même de l'aide internationale. Les 

négociations finales entre le Centre 
et un bénéficiaire peuvent prendre 
plusieurs mois avant d'aboutir a la 
signature d'un accord. Dans le cas 
de certains projets, ceux qui ont 
trait, par exemple, au Développe- 
ment des Ressources Humaines, 
l'approbation du Conseil ne consti- 
tue que la premiere étape d'un long 
cheminement qui va du lancement 
du projet ii l'ouverture d'un con- 
cours pour l'obtention de bourses, 
et ne nécessitera un engagement 
définitif des fonds du Centre que 
plusieurs mois plus tard. Pour ce 
qui est de certains projets, leur ap- 
probation au moment oü se situe 

Ia dernière reunion du Conseil (mi- 
mars) ne permet tout simplement 
pas l'engagement des fonds au 
cours du même exercice. Les Gou- 
verneurs ont bien approuvé dans 
l'exercice 1971-72 des affectations 
de $3,536,692, destinées aux pro- 
jets "externes" et de $89,533 pour 
Ia bibliothèque du CRDI (figurant 
aux livres comme projet "interne") 
mais le Centre n'a engage que 
$2,533,727 (dont $267,863 don- 
naient suite a des autorisations da- 
tant de 1970-71), soit environ 63 
p. 100 du total des affectations an- 
ciennes et nouvelles. (1) 

A la cloture de l'exercice 1971-72, 
figuraient aux Iivres internes du 
Centre des affectations autorisées 
mais non engagées de $1,457,948 
et des engagements en règle de 
$1,406,596, devant être honorés 
dans les exercices financiers futurs, 
d'oui un report de $2,864,544. 

gI i1i 
Le Tableau 1 récapitule le budget 
original autorisé de 1971-72 de 5.1 
millions de dollars a titre de niveau 
general et de 7.1 millions a titre de 
niveau maximal destine aux affec- 
tations relatives aux projets, aux 
engagements et aux déboursés en 

(1) Sauf pour ce qui est des bourses, les montants 
approuvés par Ic Conseil qui restent douse mois 
sans Stre engages, sont automatiquement anntzlCs. 
Les autorisations peuvent s'annuler plus tat, lors- 
(toil apparait clairement au ljirecteur des Pro- 
gramnies intCressC qu'il ny aura pas d'engage- 
went. tin montont de $98,000 des affectations up- 
proavOes dons l'exercice 1971-72 a Cté annulé., cc 
qui a rCduit C $3,991,675 Ic total des affectations 
effectives, anciennes at nouvclles. 
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for $35,600againstthesecommit-
ments, leaving a balanceof
$126,290remainingto be paid in
future years.Therefore,the Centre
entered1971-72with $463,450in
Boardapprovedappropriationsthat
were still not formally committed
(and, asa consequence,wore not
carriedas “Deferred chargesfor
programcommitments” in the fi-
nancial statementsfor 1970-71),
an additional $126,290in commit-
mentscarriedforward,or a totalen-
cumbranceof $589,740.

The natureof internationalassis-
tanceinevitably createsa hag be-
tweenan approvedappropriation
and the formal commitmentof the
approvedamount.Final negotia-
tions betweenCentreandgrantee
may takeseveralmonthsbeforethe
signed agreementis exchanged.For
someprojects,Human Resources
Developmentfor example,approval
by theBoard is merelythefirst step
in a long processfrom launchingto
awardof a scholarshipcompetition
that will yield hard commitments
for Centrefunds only monthslater.
And for someprojects, the timing
of the approvalat the final Board
meeting in the fiscal year (mid-
March) simply doesnot permit
committing within that year.Ac-
cordingly, while the Governorsap-
provedappropriationsof
$3,536,692for externalprojects
and$89,533fan the IDRC library
(accountedas an internal project)
in 1971-72, the Centrecommitted
$2,533,727 (of which $267,863was

for 1970-71approvals),or about63
percentof totalold andnew appro-
pniations. (1)

By the end of 1971-72, the Centre
had on its internal books $1,457,948
in uncommittedapprovedappro-
priations and $1,406,596in formal
commitmentsto be met in future
years a total canny-forwardof

$2,864,544.

Management costs
Table I summanisosthe original
authonisedbudget for 1971-72of
$5.1 million as the nominal level
and$7.1 million as the maximum
level for projectappropriations,
commitments,and cashdisburse-
ments.The budgetand its revision

12) rxcept for scholarship activities, Board ap-
provals uncommitted for 12 months automatically
lapse.Approvalsmay lapseearlier if it becomes
clear to the Program Director concernedthat a

commitment will not be made.Of the appropria-
tions approverl in 1971-72, $98,000 lapsed, reduc-
ing total effectiveold and new appropriations to
$399 1,875.

$625,34ftDo cenivoau d’autanisa-
tion, he Centrea “engagit” $161,890
au mayend’un Achangedo hettres
d’accardrelatives A des octrais,
dilment signitos,partantsundeux
des six prajots.Au 31 mans 1971,
he Centreavait Amis des chitques
totahisant$35,600pour honorerces
engagements,he solde do $126,290
dovantAtre versAan coonsdesoxen-
cicesfinanciers futons.Le Centre
a danccommencith’exoncice1971-
72 avec $463,450en affectations
autonisitospar le Consoil maisnon
encorefonmellomentongagitos(ot
qoi, par consitquont,no figunaient
pas dams los Atats financiers do
1970-71A titne do “Frais diffitrits
affitronts aux engagementsnohatifs
aux programmes‘], avec d’autres
engagementsrepontits au montant
do $126,290,saitavecdesdtpenses
engagitestotahisant$589,740.

Un dtcalageontre l’autonisation
do l’affectation ot l’engagementen
bonneot duo formedes fondsauto-
rists ritsulto forcitmentdo hamature
mitme do l’aide intenmationale.Los
ntgociationsfinales entrele Centre
et on btntficiairo peuventprendro
phusioursmois avant d’aboutin A ha
signatured’un accord.Dams he cas
do containsprojots, coux qui ant
trait, parexemple,au Ditveloppe-
mont des RessourcosHumaines, -

l’approbationdo Conseil no consti-
toe quo la premitro Atape d’un long
chominomentqui va do lancoment
do projet A l’ouverture d’un con-
coonspour h’obtention do boorses,
ot no ntcessitenaon engagement
ditfinitif des fonds do Centrequo
plusiounsmois plus tard. Pourco
qui est do containsprojets,hour ap-
probation ao momentoP so situe

Ia dornitne ritunion do Conseil (mi-
mans)nopenmottootsimplement
pasl’ongagemontdesfonds au
coonsdo mAine oxercice.Los Gao-
voinnours ant bien approovitdams
l’exencice 1971-72des affectations
do $3,536,692,destintosaux pro-
jets “extornes” et do $89,533pour
Iabibliothtque doCRDI (figurant
aux livres commeprojet “interno”)
maishe Centren’a engagit quo
$2,533,727(dont $267,863don-
naientsuiteA dos autonisationsda-
taint do 1970-71),sait environ 63
p. 100 do total des affectationsan-
ciennosot noovelles. (1)

A la chit tore do lexercice 1971-72,

figuraient aux hivres intennosdo
Centre des affectations autonisites
mais non engagitesdo $1,457,948
et des engagements en ritgle do
$1,406,596,devantAtre bananAs
damslos exercicesfinanciersfuturs,
d’ot.’j on report do $2,864,544.

Le Tableau1 nitcapituhehe budget
original autonisit do 1971-72do 5.1
millions do dollars A titro do nivoau
gitnitral ot do 7.1 millions A titre do
niveaomaximal destinit aux affec-
tations relativesaux prajots,aux
engagementset aux ditbaursitsen

(1J Sauf pour ce qui est des boursas, Ics montunts
approuvtis par le conseil qai restent douze mois
sans Stre engag6s, sont automatiquement annul6s.
Les autorisations peuvent s’annuler plus t~5t, lors-
pail apparait clairement art Dirocteur des Pro-
grammes int6ress~ pail ny aura pus d’angagn-
meat. tin moatant do $98,000 des affectationsap-
prouv6esdans lexercice 1971-72 a 6t~ annati, cc
qai a r~duit S $3,091,675 le total dr,s affectations
effectives,ancienneset aouvclles.



are broken down between manage- 
ment costs and authorized project 
approval levels and contrasted with 
the final distribution of expendi- tures or approvals (noted in Table I 
with *) at the end of the year. 

As an overall estimate, it would 
appear that total management costs 
were $1,758,000, or about 30 per- 
cent of total budget expenditures 
and approvals. However, within the 
Centre, administrative overhead is 
accounted to include only the staff 
costs and other expenses that are 
not specific to program operations; in other words, only the general 

Centre management costs of $1.01 
million (17 percent of totalfinanc- 
ing) are considered as 'administra- 
tion" charges. The reason is simple. 

espèces. Le budget et la version 
révisée de celui-ci sont répartis en 
frais de gestion et en niveaux d'au- 
torisation pour projets approuvés et sont mis en regard de Ia réparti- tion definitive des dépenses ou des 
autorisations (marques d'un asté- 
risque au Tableau I) ala date de 
cloture. 

A titre d'estimation globable, il 
semblerait que le montant total des 
frais de gestion ait été de 1.758 
million de dollars, ou d'environ 30 
p. 100 du total des autorisatjons et 
des dépenses budgetaires. Cepen- 
dant, a l'intérieur du Centre, la 
comptabilité des frais généraux 
d'administration ne comprend que les frais relatifs au personnel et 

d'autres dépenses qui ne sont pas 
strictement reliées aux operations 
des programmes; en d'autres ter- 
mes, seuls les frais généraux de 
gestion du Centre, qui sont de 
1.01 million de dollars (17 p. 100 
dii budget total) sont considérés 
comme frais d"admjnistration". La 
raison en est simple. 
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Table I 
(in millions of dollars) 

Tableau I 
(en millions de dollars) 

Original Budget 
Budget Initial 
1971-72 

Revised Budget 
Budget Révisé 
1971-72 

Expenditures 
or Approvals 
Montants dépenses 
ou approuves 
As at/au/31 Mar., 1972 

General Centre Management Gestion génerale du Centre $1214 $1 .026 $1 .010 

Program Division Management Gestion des Divisions des Programmes 1.156 0.810 0.748 

Seminars, Workshops, Consultants Colloques, atel iers, experts-coriseils 0.610 0.365 0.265* 

Net New Project Appropriations Affectations nettes: nouveaux projets 1.684 3.353 3.528* 

Reserve for 1970-71 Appropriations Reserve pour affectations en 1970-1 971 0.463 0.463 0.463* 

$5127 $6017 $6014 

Unallocated Reserve Reserve non attribuée $2000 $1110 $1113 

are brokendawn betweenmanage-
mont costs andauthorizedproject
approvallevelsandcontrastedwith
the final distribution of expendi-
tunesor approvals(notedin Table I
with *) at the end of the year.

ospitcos.Le budgetet la version
ritviste do celui-ci saint ritpantis en
frais do gestionot en niveauxd’au-
torisatiompour prajots approuvits
et saint mis en regarddo Ia ritparti-
tion dtfinitive des ditpenses00 des
autonisations(manquitsd’un astit-
risqueauTableauI) A hadatedo
cl6tune.

Table I
(in millions of dollars)

Tableau I
(en millions de dollars)

Original Budget
Budget Initial

1971-72

Revised Budget
Budget Revise

1971-72

Expenditures
or Approvals

Montants d~penses
ou approuves
As at/au/31 Mar., 1972

GeneralCentreManagement Gestiongitnitrale do Centre $1214 $1.026 $1,010

ProgramDivision Management GestiondesDivisions desProgrammes 1.156 0.810 0.748

Seminars,Workshops,Consultants Colloques,atelers, oxperts-conseils 0.610 0.365 0.265*

Net Now ProjectAppropriations Affectationsnettes:nooveauxprolets 1.684 3.353 3.528*

Reservefor 1970-71 Appropriations Ritservepouraffectationsen 1970-1971 0.463 0.463 0.463*

$5127 $6017 $6014

UnallocatedReserve Reservenon attribuee $2000 $1110 $1113

As an overall estimate,it would
appearthat totalmanagementcosts
wore$1,758,000,or about30 per-
centof totalbudgetexpenditures
andapprovals.However,within the
Centre,administrativeoverheadis
accountedto includeonly thestaff
costsandotherexpensesthatare
not specificto programoperations;
in otherwords,onlythegeneral

Centremanagementcostsof $1.01
million (17 percentof totalfinanc-
ing) areconsideredas“administra-
tion” changes.Thereasonis simple.

A titre d’estimationglobable,il
sembleraitquo he montanttotal des
frais do gestionait ittit do 1.758
million do dollars,ou d’enviran 30
p. 100 do totaldos autonisationset
des dtpensesbudgittaines.Cepen-
dant, A lintitriour do Centre,ha
camptabilitit dos frais gitnitraux
d’administnationno comprendquo
los frais relatifs au personnel ot

d’autres ditpensesqui no saint pas
strictementrelites aux opitratians
des programmes;en d’autnesten-
mes,souls los frais gtnitraux do
gestiondo Centre,qui saintdo
1.01 million do dollars (17 p. 100
do budgettotal) saint cansiditrits
comme frais d”’administration”. La
naisonen est simple.
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The Centre has built a top-flight 
staff of highly skilled and experi- 
enced professionals who command 
worldwide respect for their compe- 
tence and their knowledge of de- 
velopment problems. During the 
year, this staff was extensively 
engaged in working with non- 
Centre agencies and committees in 
furthering the Centre Objectives of 
fostering and coordinating research 
for development. To illustrate, two 
Centre employees and a Centre con- 
sultant comprised three members of 
a four-man team that spent several 
months designing the new Inter- 
national Crops Research Institute 
for the Semi-Arid Tropics (ICRISAT) 
now being established in India with 
wide international support. One 
Centre Officer was a member of six 
international committees or boards. 
Another was deeply involved in a 
detailed review of U.N. population 
activities. A senior member of the 
IDRC accounting office found his 
expertise used on several occasions 
to assist international institutions 
with their accounting problems. 
One professional staff employee 
worked closely with several South- 
east Asian governments on the 
establishment of small industry sup- 
port units. And these are but a few 
of the examples that could be cited 
of the non-administrative activities 
of Centre personnel. The result is a 
skewing and a blurring of the line 
between "administration" and 
"program" costs. 

But probably the greatest in- 
fluence to blur this line is the rela- 
tionship of the Centre program staff 
as professional research colleagues 
with project grantees. During 1971- 
72, each dollar spent on "Program 
Division Management" resulted in 
project appropriations of $4.72 mil- 
lion, or, to put it another way, each 
dollar of approved appropriations 
involved about 21 cents in program 
management costs. A substantial 
portion of this cost covered the di- 
rect participation of Centre per- 
sonnel in a partnership with collea- 
gues in developing countries to for- 
mulate the technical details of the 

Le Centre s'est constitué un per- 
sonnel de premier ordre de travail- 
leurs intellectuels d'expérience 
hautement qualifies qui font 
autorité dans Ic monde entier par 
leur competence et par leur con- 
naissance des problèmes du déve- 
loppement. Au cours de i'exercice 
financier, cc personnel a consacré 
une bonne partie de son temps ii 
promouvoir, en collaboration avec 
des organismes et des comités 
étrangers au Centre, les objectifs de 
celui-ci, qui sont d'encourager et 
de coordonner Ia recherche pour le 
développement. A titre d'exemple, 
une équipe de quatre, laquelie corn- 
pren alt deux employés et un expert- 
conseil du Centre, a consacré plu- 
sieurs mois a concevoir le nouvel 
"International Crops Research In- 
stitute for the Semi-Arid Tropics" 
(ICRISAT) actueliement en voie 
d'organisation en mdc grace a un 
large appui international. Un haut 
fonctionnaire du Centre a fait partie 
de six commissions ou conseils inter- 
nationaux. Un autre s'est consacré 
a une étude détaillée des activités 
de l'ONU dans le domaine de la 
population. Des institutions inter- 
nationales ont eu recours a la corn- 
pétence d'un employé supérieur du 
service de comptabilité du CRDI 
pour résoudre leurs problèrnes 
comptables. L'un des membres des 
cadres professionneis a coilaboré 
étroitement, avec plusieurs gouver- 
nements de l'Asie du Sud-Est, a 
l'établissement de services de sou- 
tien de Ia petite industrie. Ce ne 
sont là que quelques-uns des exern- 
pies que nous pourrions citer pour 
illustrer i'activité non administra- 
tive du personnel du Centre. On 

aboutit ainsi a une ligne dc démar- 
cation qui s'amenuise et qui s'es- 
tompe entre les frais relatifs aux 
"programmes" ci les frais d'"ad- 
ministration". 

Cependant, cc qui contribue le 
plus a atténuer cette ligne, cc sont 
les rapports qu'entretiennent avec 
les bénéficiaires des projets les 
membres du personnel des pro- 
grammes a titre de collegues dans 
le dornaine de ia recherche profes- 
sionnelle. Durant i'exercice 1971- 
72, chacun des dollars consacrés a 
la "Gestion des Divisions des Pro- 
grammes" a donné lieu a des affec- 
tations de 4.72 millions de dollars 
destinés aux projets, ou, en d'autres 
termes, chaque dollar d'affectations 
autorisées a entralné des frai.s de 
gestion des programmes de l'ordre 
de 21 cents. Une fraction notable de 
ces frais résultait de la participa- 
tion directe du personnel du Centre 
a Ia formulation, en association 
avec leurs collégues dans les pays 
en voie de développement, des dé- 
tails techniques des projets propo- 
sés au Conseil des Gouverneurs. 
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encedprofessionalswho command
worldwide respectfor their compe-
tenceand their knowledgeof de-
vehopmentproblems.During the
year, this staff wasextensively
engagedin working with non-
Centreagenciesandcommitteesin
furthering theCentreObjectivesof
fosteringandcoordinatingresearch
far development.To illustrate, two
CentreemployeesandaCentrecon-
sultantcomprisedthreemembersof
a four-man teamthatspent several
monthsdesigningthe new Inter-
nationalCropsResearchInstitute
for theSemi-AridTropics(ICRISAT)
now beingestablishedin India with
wide internationalsupport.One
CentreOfficer wasa memberof six
internationalcommitteesor boards.
Anotherwas deeply involved in a
detailedreview of U.N. population
activities.A seniormemberof the
IDRC accountingoffice found his
expertiseusedon severaloccasions
to assistinternationalinstitutions
with their accountingproblems.
Oneprofessionalstaffemployee
workedclosely with severalSouth-
eastAsian governmentson the
establishmentof smallindustrysup-
port units.And thosearebut a few
of the examplesthat could be cited
of the non-administrativeactivities
of Centrepersonnel.The result is a
skewing and a blurring of the line
between“administration” and
program costs.

But probablythe greatestin-
fluenceto blur this line is the rela-
tionship of theCentreprogramstaff
asprofessionalresearchcolleagues
with projectgrantoos.During 1971-
72, eachdollar spent on “Program
Division Management”resultedin
projectappropriationsof $4.72mil-
lion, on, to put it anotherway,each
dollar of approvedappropriations
involved about21 centsin program
managementcosts.A substantial
portionof this costcoveredthedi-
rectparticipationof Centreper-
sonnelin apartnershipwith collea-
guesin developingcountriesto for-
mulatethetechnicaldetailsof the

Lo Centres’est constitut on per-
sonnel do premierandredo travail-
hours intollectuelsd’expitrienco
hautementqualifits qui font
autonitit damsle mondeontior par
hour compittenceot par hour can-
naissancodes prablitmesdo dAve-
loppomont. Au coonsdo l’exercice
financier, ce personnela consacrit
one bannepartiedo son tempsA
promoovoin,en collaborationavec
des organismesot des comitits
AtrangorsauCentre,los objectifsdo
celui-ci, qui sont d’encaunagenot
do coordonnerIa necherchepoor ho
dtveloppement.A titne d’exomplo,
oneAquipe do quatno,laqoellecam-
promait deuxomplayitset on expert-
canseildo Centre,a consacritplo-
siounsmois A cancevoirhe nouvel
“International CrapsResearchIn-
stitute fan the Semi-Arid Tropics”
(ICRISAT) actuellementen voie
d’onganisationen linde grAce A on
large appui international.Un haut
fonctionnairodo Centrea fait partie
do sixcommissionsouconseilsinter-
nationaux.Un autros’est cansacrit
A one Atude dittaillite des activitits
do l’ONU dams Jo damainedo ha
population. Des institutions inter-
mationalesant eu recoorsA ha cam-
pittenco d’om emphoyt supitniourdo
service do comptabihititdo CRDI
pour ritsoudrehoursproblitmes
comptables.L’un des membresdes
cadresprofessionnelsa collabort
Atroitemont,avecplusiounsgouvon-
momentsdo h’Asie do Sud-Est,A
l’Atabhissomentdo servicesdo sou-
tien do ha petite industnie.Ce no
sainthA quo quelques-unsdesexom-
pbs quo moospoorrions citen pour
illostren l’activitit non administra-
tive do personneldo Centre.On

aboutit ainsi A one higne do ditmar-
cation qoi s’amonuisoet qui s’es-
tampeentre los frais nelatifs aux
“programmes”et los frais d”’ad-
ministratton

Cepondant,ceqoi contnibuele
plus A attitnuercotte ligne, ce saint
los rapportsqu’ontnetiennontavec
los btnitficiairos des projets los
membresdo personneldos pro-
grammesA titre do collitguesdams
le domainedo ha nechencheprofes-
sionnelle.Dunant l’exencico 1971-
72, chacundes dollars cansacritsA
ha “Gostion dos Divisions des Pro-
grammes”a donnA lieu A dos affec-
tations do 4.72 millions do dollars
destinitsaux projets,ou, em d’autres
tenmos,chaquedollar d’affectations
autonisitesa entrainit des frais do
gestiandos programmesdo l’ondne
do 21 cents.Umefraction notabledo
cesfrais ntsultait do ha participa-
tion directedo personneldo Centre
A Ia formulation, en association
avec bunscollitguesdams los pays
en voio do dtvolappement,des dit-
tails techniquesdes projets propo-
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projects proposed to the Board of 
Governors. Such costs have only a 
remote connection with the overall 
Centre administration or even with 
the direct administration or man- 
agement of Centre program activi- 
ties. They are, however, the heart of 
the professional program which the 
Centre is building with its develop- 
ing country partners. 

The distribution of management 
costs between program activities 
and general Centre operations (the 
latter bearing virtually all costs ex- 
cept the salaries and travel of pro- 
gram division personnel and the as- 
sociated direct charges for the uni- 
versity offices to which some pro- 
fessional staff members are as- 
signed) is as follows: 

Ces frais ne s'apparentent que de 
loin a l'administration generale du 
Centre ou même a l'administratjon 
ou a Ia gestion directes de ses opé- 
rations relatives aux programmes. 
us sont cependant essentiels au 
programme professionnel que le 
Centre est en train de mettre sur 
pied avec ses associés des pays en 
voie de développement. 

Voici la repartition des frais de 
gestion entre les activités des pro- 
grammes et les operations géné- 
rales du Centre (ces dernières assu- 
mant virtuellement tous les frais, a 
l'exception du traitement et des 

frais de déplacement du personnel 
des Divisions des Programmes et 
des frais directs associés aux char- 
ges universitaires auxquelles sont 
affectés certains des cadres): 

Distribution of 
Management Costs 

Répartiti 
Frais de 

on des 
Gestion 

General 
Management 
Gestion 
Générale 

Program 
Management 
Gestion des 
Programmes 

Salaries, Allowances, Benefits Traitements, allocations, prestations $ 307,701 $412,334 

Executive Officers' Salaries Traitements de Ia Direction 142,071 117,000 

Staff Travel Frais de déplacement du personnel 73,657 163,693 

University Offices Charges universitaires - 51,095 

Sundry Divers - 3,565 

All Other Expenses Toutes autres dépenses 486,366 

$1,009,795 $747,687 
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projectsproposedto theBoardof
Governors.Suchcostshaveonly a
remoteconnectionwith theoverall
Centreadministrationanevenwith
thedirect administrationorman-
agementof Centreprogramactivi-
ties.Theyare,however,theheartof
theprofessionalprogramwhich the
Centreis building with its develop-
ing countrypartners.

The distribution of management
costs betweenprogramactivities
andgeneralCentreoperations(the
latterbearingvirtually all costsex-
cept the salariesand travel of pro-
gramdivision personnelandtheas-
sociateddirect changesfor the uni-
versity offices to which somepro-
fessionalstaff membersareas-
signed) is asfollows:

Ces frais no s’apparontontquo do
loin A ladministrationgitnitrale do
Centreou mAine A l’administration
00 A ha gostiandirectesdo sosopt-
rations relativesaux programmes.
Ils saintcependantessentielsau
programmeprafessionnelquo ho
Centreest en train do mettine sun
pied avec SOS associtsdes pays en
voio do dtvehoppement.

frais do ditplacementdo personnel
des Divisions des Programmeset
des frais directs associtsaux chan-
ges univonsitairesauxquellessaint
affectits containsdes cadres):

Voici ha ritpartition des frais do
gestionentro los activitits des pro-
grammeset los opitnationsgitnit-
ralosdo Centre(ces derniitrosasso-
mant vintuellement taoslos frais, A
h’oxceptiondo traitementot des

Distribution of
Management Costs

Repartition des
Frais de Gestion

General
Management
Gestion
Generale

Program
Management
Gestion des
Programmes

Salaries,Allowances,Benefits Traitements,allocations,prestations $ 307,701 $412,334

ExecutiveOfficers’ Salaries Traitementsdo Ia Direction 142071 117,000

Staff Travel Fraisdo deplacementdo personnel 73,657 163,693

University Offices Chargesoniversitaires 51,095

Sondry Divers 3,565

All OtherExpenses Toutesautresditpenses 486,366

$1,009,795 $747,687
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Commitments and cash 
flow 

At the core of Centre financial con- 
trol is the concept of a "commit- 
ment", that is, a legal or other for- 
mal agreement between the Centre 
and an individual or institution 
which obligates Centre funds. 
These agreements range from for- 
mal memoranda of understanding 
exchanged with proj ect grantees, 
to staff appointment letters, to pur- 
chase orders. 

The most important class of 
Centre commitments are those 
relating to projects. Upon approval 
by the Board of Governors of a pro- 
ject, the Centre staff begins final 
negotiations with the designated 
grantee that culminate in a commit- 
ment of Centre resources. Because 
of the variable nature of research 
activities, the duration of projects 
may range from a few months to 
several years. In the latter case, 
Centre agreement to provide sus- 
tained support over time is often 
crucial to mobilising the local en- 
thusiasm, assistance and manpower 
necessary to initiate and imple- 
ment a project. Thus, many project 
proposals and subsequent commit- 
ments encumber part of the Cen- 
tre's cash resources over several 
years. During 1971-72, project sup- 
port commitments averaged 23 
months per project between the 
date of the Centre's formal commu- 
nication of agreement and the ter- 
mination of the Centre's obligation 
under that agreement. Hardly un- 
expected, larger projects usually 
involved longer grant periods. 

Thus, commitment length adjusted 
for project size indicates that a 
Centre dollar commitment for pro- 
ject support will be disbursed over 
an average of 32 months. 

Fiscal 1971-72 saw the Centre 
commit to project support over 
$2.53 million; $0.27 million (1) 
carried forward from uncommitted 
approved appropriations in 1970- 
71, and $2.26 million for 1971-72 
project approvals. 

Once a project commitment is in- 
curred, the Centre establishes a 
schedule of payments to meet the 
commitment over the life of the pro- 
ject and simultaneously sets aside 
five percent of the commitment in a 
cash reserve to meet unexpected 
contingencies such as fluctuating 
currency exchange values or un- 
usually severe inflation rates. 

(1) An additional $113500 has been awarded 
but is not yet formally committed, from the Hu- 
man Resources Development project approved in 
1970-71. 

Le contrôle financier du Centre re- 
pose sur le concept de l"engage- 
ment", c'est-à-dire d'un accord de 
nature juridique ou autre conven- 
tion en bonne et due forme, inter- 
venus entre le Centre et un particu- 
her ou un organisme et qui grève les 
fonds du Centre. Ces accords vont 
du mémoire d'entente formel, inter- 
venu avec les bénéficiaires d'un 
projet, aux lettres de nomination du 
personnel et aux commandes d'a- 
chat. 

Les engagements les plus impor- 
tants du Centre ont trait aux projets. 
Au moment oCt le Conseil des Gou- 
verneurs a approuvé un projet, he 

personnel du Centre entame des 
négociations définitives avec le 
bénéficiaire désigne, lesquehles 
aboutissent a un engagement des 
ressources du Centre. Etant donné 
ha nature variable des operations 
dans le domaine de la recherche, Ia 
durée des projets peut aller de quel- 
ques mois a plusieurs années. Dans 
ce dernier cas, l'engagement qu'a 
pris he Centre de maintenir son ap- 
pui au cours d'une période donnée 
est souvent indispensable en 
vue de mobiliser l'enthousiasme 
regional, l'assistance et la main- 
d'oeuvre nécessaires it la mise en 
voie du projet et it sa réalisation. 
C'est ainsi qu'un bon nombre de 
propositions de projet et d'engage- 
ments consécutifs des projets gre- 
vent en partie, durant plusieurs 
années, les ressources liquides du 
Centre. En 1971-72, la durée des 

engagements relatifs a l'appui des 
projets s'est établie en moyenne it 
23 mois par projet, depuis la date oü 
l'accord du Centre a été communi- 
qué en bonne et due forme jusqu'à 
l'expiration de l'obligation assumée 
par hui en vertu de l'accord. Ii fahlait 
presque s'y attendre, les plus gros 
projets comportent d'ordinaire les 
plus longues périodes d'octrois. La 
durée des engagements, calculée en 
fonction de l'importance des pro- 
jets, indique que les sommes desti- 
flees it l'appui des projets seront dé- 
boursées sur une période moyenne 
de 32 mois. 

L'exercice financier 1971-72 a vu 
le Centre engager plus de 2.53 mil- 
lions de dollars pour l'appui des pro- 
jets; 0.27 millions de dollars (1), 
somme reportée des affectations 
approuvées mais non engagées de 
1970-71, et 2.26 millions au titre 
des autorisations des projets de 
1971-72. 

Des que I'engagement relatif au 
projet est assume, le Centre prepare 
I'échéancier des versements afin de 
faire face a son engagement au 
cours de Ia durée du projet et pré- 
lève en même temps cinq pour cent 
de Ia somme engagée a titre de ré- 
serve de caisse pour faire face it des 
imprévus tels que ha fluctuation du 
cours du change ou un taux d'infla- 
tion exceptionnellement élevé. 

(1) Un autre montant de $113,500 a té octroyé 
main nest pus encore diiment imputó oux foodS 
do projet, approuve en 1970-71, relatif an 
Ddveloppernent don Ilossources Humaines. 
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Commitments and cash
flow

At the coneof Centrefinancial con-
trol is the conceptof a “commit-
mont”, that is, a legal on other for-
mal agreementbetweenthe Centre
andan individual or institution
which obligatesCentrefunds.
Theseagreementsrangefrom for-
mal memorandaof understanding
exchangedwith projoct grantees,
to staffappointmentletters,to pur-
chaseorders.

The most important classof
Centrecommitmentsare those
relating to projects.Upon approval
by the Boardof Governorsof a pro-
ject, the Centrestaff begins final
negotiationswith the designated
granteethatculminatein a commit-
ment of Centreresources.Because
of the variablenatureof research
activities, the duration of projects
may rangefrom a few monthsto
severalyears.In the hattercase,
Centreagreementto provide sus-
tainedsupport over time is often
crucial to mobihising the local en-
thusiasm,assistanceandmanpower
necessaryto initiate andimple-
ment a project. Thus, many project
proposalsand subsequentcommit-
mentsencumberpart of the Cen-
tre’s cashresourcesoven several
years.During 1971-72,projectsup-
port commitmentsaveraged23
monthsper projectbetweenthe
dateof the Centre’sformal commu-
nication of agreementand the ter-
mination of the Centre’sobligation
underthat agreement.Hardly un-
expected,largerprojectsusually
involved longergrantperiods.

Thus, commitmentlength adjusted
for project sizeindicates that a
Centredollar commitmentfor pro-
ject supportwill be disbursedoven
an averageof 32 months.

Fiscal 1971-72saw the Centre
commit to project support over
$2.53million; $0.27million (1)
carried forward from uncommitted
approvedappropriationsin 1970-
71, and $2.26million for 1971-72
projectapprovals.

Onceaprojectcommitmentis in-
curred, the Centreestablishesa
scheduleof paymentsto moot the
commitmentoverthelife of thepro-
ject and simultaneouslysetsaside
five percentof the commitmentin a
cashreserveto meetunexpected
contingenciessuchasfluctuating
currencyexchangevaluesor un-
usuallysevereinflation rates.

(1) An additional $113,500 has beenawarded
bat is not yet formally committed, from the Hu-
man Resources Development project approved in
1970-71.

Le contrtlo financierdo Centrere-
posesunle conceptdo l”’engage-
mont”, c’ost-A-diro d’un accorddo
naturejonidique00 autroconven-
tion en bonneot duefonmo, inter-
venusentrehe Centreet on partico-
lien ou on onganismoot qui grAve los
fonds do Centre.Cesaccordsvont
do mitmaire d’ententefonmel, inter-
vono avec los bitnitficiaires d’un
projot, aux hettinesdo nominationdo
personnelet aux commandosd’a-
chat.

Los engagementslos plus Lopon-
taintsdo Centreanttrait aux projets.
Au momentott he Gonseildes Coo-
vorneursa approuvit on projet, le
personneldo Centreentamedos
nitgociationsditfinitivos avecho
bitnitficiaire ditsignit, lesquelles
abootissontA on engagementdes
ressooncesdo Centre.Etant donnA
ha naturevariable dos opitratians
damsle domainedo ha nechenche,ha
duritedesprojotspout allendo quol-
quosmois A plusioursannites.Dams
ce dornion cas, h’engagementqo’a
pnis he Centredo maintonir sonap-
poi au coors d’uno pitniode donmite
ost souventindispensableen
vue do mobihiserl’enthousiasme
ritgional, l’assistanceot ha main-
d’oeuvrenitcossainesA ha miso en
vaie do projet et A sa ritahisatian.
C’est ainsi qo’un ban nombro do
propositionsdo projet et d’engage-
mentsconsitcutifs des prajotsgrit-
vent em partie, durant plusiouns
annitos,los ressoorceshiquidesdo
Centre.En 1971-72, la dorite des

engagementsrelatifs A l’appoi des
projets s’est ittabhie en mayenneA
23 maispanprajot,depoishadateofi
h’accorddo Centrea Atit communi-
quit en bonneot duo forme jusqo’A
l’expiration do l’obhigation assumite
parlui envorto do l’accond.II fallait
prosques’y attendre,los plus gras
projots comportentd’ondinainelos
plus longuespitriodes d’actnois. La
durite desengagements,calculito en
fonction do l’importance des pro-
jets, indique quo los sommesdesti-
mites A l’appui desprojotssonontdit-
baursitesson onepitniode mayenne
do 32 mais.

L’exencicefinancier 1971-72a vo
he Centreengagorplus do 2.53mil-
lions do dollars pourh’appuidespro-
jots; 0.27millions do dollars (1),
sommoreportitedes affectations
approuvitosmaisnon engagitosdo
1970-71, ot 2.26millions au titno
des autonisatiansdes projets do
1971-72.

DAs quo l’engagementrelatif au
projet est assomit,le Centrepritpare
h’Achitancien des versementsafin do
faire faceA sonengagementau
coonsdo ha durite do projet et prit-
hAve en mAine tomps cinq poor cent
do Ia sommoengagiteA titno do nit-
servedo caissepoorfaire faceA dos
impritvos telsquo ha fluctuation do
coonsdo changeau on taux d’infha-
tion exceptionnellementAlevit.

(1) Un autre montant de $113500 a StS octrove
mais nest tas encore dfiment impnt6 oux foods
da projet, approav6en 1970-71, relatif au
Ddveloppemeat des Ressources t-tumaines.



In 1971-72, Centre cash disburse- 
ments for old and new project com- 
mitments amounted to $1.24 mil- 
lion; about 49 percent of total 
commitments and roughly 35 per- 
cent of the year's total approved ap- 
propriations. It is the inevitable lag 
between project approvals, commit- 
ments and cash disbursements that 
accounts for the million dollar sur- 
plus the Centre carries into 1972- 
73. This lag will lessen as the Centre 
carries forward increasing encum- 
brances of older commitments and 
gains command over greater pro- 
gram resources. 

The development of project pro- 
posals often involves substantial 
preparatory work. The Centre 
sponsors seminars, workshops, 
hires special consultants, assists 
institutions in Canada and other 
countries to undertake short-term 
investigations, and provides travel 
and expense monies to enable se- 
lected research scholars and others 
concerned with Centre aims to at- 
tend various international confer- 
ences. Commitments and payments 
for these activities come from a 
budgeted amount for "Program 
Activity Projects". The original 
amount budgeted under this head 
was $610,000. By mid-year, exper- 
ience indicated that this figure was 
substantially too large and it was 
reduced by the Board in September 
1971 to $365,000. By the year end, 
$265,013 of the budgeted figure was 
committed, with an accompanying 

cash disbursement of $194,798. The 
remaining $70,215 in commitment 
will be met in 1972-73. This last 
amount is included in the Centre 
Balance Sheet as a program com- 
mitment charge. 

The IDRC program of 
1971 -72 
It is now possible to assemble the 
various items of this analysis and to 
distribute them among the four Pro- 
gram Divisions and the Centre's 
General Management. This is done 
in Table II. 

Table II could serve as a basis for 
substantially more detailed analy- 
sis of Centre financial affairs. But 
such an exercise would be of ques- 
tionable value. The year 1971-72 
was the Centre's first full year of 
operation. During its course, a large 
investment was made in building 
its staff, equipping its offices, and 
in establishing working contacts 
with potential partners in the de- 
veloping countries. These invest- 
ments, which must continue for 
another two to three years, are ac- 
counted in a blend of Centre costs 
and remain inseparable from the 
actual costs of proj ect preparation 
and project financing. To analyse 
further the data of Table II would do 
nought but confuse wisdom with a 
numbers game. 

En 1971-72, les déboursés de cais- 
se du Centre au titre des engage- 
ments anciens et nouveaux se sont 
élevés a 1.24 million de dollars, 
c'est-à-dire a environ 49 p. 100 du 
total des engagements et a peu près 
a 35 p. 100 du total des affectations 
approuvées pour cet exercice finan- 
cier. Ce decalage inevitable entre 
l'approbation des projets, les enga- 
gements et les déboursés de caisse 
explique le million de dollars d'ex- 
cédent que le Centre a reporté a 
1972-73. Ce decalage diminuera a 
mesure que le Centre reportera a 
plus tard un nombre croissant de 
dépenses engagées resultant d'obli- 
gations assumées antérieurement, 
et disposera de ressources accrues 
destinées aux programmes. 

La mise au point des propositions 
de projet entraIne souvent un tra- 
vail préparatoire considerable. Le 
Centre prend a sa charge des collo- 
ques et des ateliers de travail, em- 
bauche des experts-conseils spe- 
ciaux, apporte son aide a des orga- 
nismes au Canada et dans d'autres 
pays en vue de leur permettre d'en- 
treprendre des enquêtes a court 
terme. Ii assume en outre les frais 
de déplacement et de subsistance 
afin de permettre a des chercheurs 
hors classe et a d'autres que les ob- 
jectifs du Centre intéressent, de par- 
ticiper a diverses conferences inter- 
nationales. Les engagements et les 
déboursés destinés a ces operations 
proviennent d'un montant budge- 
taire affecté aux "Projets d'Opéra- 
tions de Programme'. Le montant 
prévu initialement a ce poste du 
budget était de $610,000. Au milieu 
de l'exercice financier, l'expérience a démontré que ce chiffre était 

beaucoup trop élevé. En septembre 
1971, le Conseil le réduisait a 
$365,000. A la fin de l'année, 
$265,013 du montant prévu au bud- 
get avaient été engages, et les ver- 
sement prélevés sur la caisse 
étaient de $194,798. Le solde de 
$70,215 au titre des engagements 
sera comblé en 1972-73. Ce dernier 
montant apparaIt au bilan du Cen- 
tre a titre cle frais d'engagements 
relatifs aux programmes. 

Le programme du CRDI 
pour 1971-72 

Il est maintenant possible de réunir 
les divers éléments de la présente 
analyse, en vue de les répartir entre 
les quatres Divisions des Program- 
mes et la Gest ion Générale du Cen- 
tre. Le Tableau II s'en charge. 

Le Tableau II pourrait servir de 
base a une analyse beaucoup plus 
détaillée des finances du Centre. 
Ce travail serait d'une utilité dou- 
teuse. L'exercice 1971-72 a été le 
premier exercice complet du Cen- 
tre. Durant ces douze mois, la 
constitution du personnel, l'aména- 
gement des bureaux et l'établisse- 
ment des relations de travail avec 
des partenaires éventuels dans les 
pays en voie de développement, ont 
été l'objet d'un investissement 
considerable, lequel se poursuivra 
durant deux ou trois ans. Cet inves- 
tissement se trouve comptabilise 
dans un ensemble de frais du Cen- 
tre et reste inseparable des frais 
reels de Ia preparation des projets 
et de leur financement. Pousser plus 
loin l'analyse du Tableau II ne me- 
nerait a rien d'utile. 
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In 1971-72,Centrecashdisburse-
mentsfor old andnew projectcom-
mitmentsamountedto $1.24 mil-
lion; about 49 percentof total
commitmentsand roughly 35 per-
centof theyear’s totalapprovedap-
propniations.It is the inevitable lag
betweenprojectapprovals,commit-
mentsandcashdisbursementsthat
accountsfor the million dollar sur-
plus the Centrecarries into 1972-
73.This lag will lessenastheCentre
carriesforward increasingencum-
brancesof older commitmentsand
gains commandover greaterpro-
gramresources.

The developmentof project pro-
posalsoften involvessubstantial
preparatorywork. The Centre
sponsorsseminars,workshops,
hires specialconsultants,assists
institutions in Canadaandother
countriesto undertakeshort-term
investigations,and provides travel
and expensemoniesto enable se-
lectedresearchscholarsandothers
concernedwith Centreaims to at-
tend various internationalconfer-
ences.Commitmentsandpayments
for theseactivities comefrom a
budgetedamount for “Program
Activity Projects”. The original
amount budgetedunderthis head
was$610,000.By mid-year,exper-
ienceindicatedthat this figure was
substantiallytoo largeand it was
reducedby the Board in September
1971 to $365,000.By the year end,
$265,013of thebudgetedfigure was
committed,with anaccompanying

cashdisbursementof $194,798.The
remaining$70,215in commitment
will be met in 1972-73.This last
amountis includedin the Centre
BalanceSheetasa programcom-
mitment change.

The IDRC program of
1971 -72
It is now possibleto assemblethe
variousitemsof this analysisandto
distributethemamongthefour Pro-
gram Divisions and the Centre’s
GeneralManagement.This is done
in Table II.

TableII could serveasa basisfor
substantiallymono detailedanaly-
sis of Centrefinancial affairs. But
suchan exorcisewould be of ques-
tionable value.The year 1971-72
wasthe Centre’sfirst full year of
operation.During its course,a large
investmentwasmadein building
its staff, equippingits offices,and
in establishingworking contacts
with potential partnersin the de-
veloping countries.Theseinvest-
ments,which mustcontinuefor
anothertwo to threeyears,areac-
countedin ablondof Centrecasts
andremaininseparablefromthe
actualcostsof proj oct preparation
andprojectfinancing.To analyse
furtherthedataof TableII would do
noughtbutconfusewisdomwith a
numbersgame.

En 1971-72,los ditboursitsdo cais-
so do Centreau titre des engage-
mentsanciensot nouveauxso saint
Ahovits A 1.24 million do dollars,
c’est-A-diro A environ 49 p. 100 do
total desengagementsof A ~O0 prits
A 35 p. 100 do total des affectations
apprauvitespoor cot exencicefinan-
cier. Ce ditcalageinitvitable entre
l’approbatiandes prajots, los enga-
gementsof los ditboonsitsdo caisse
exphiquehe million do dollars d’ex-
cAdent quo he Centrea reportit A
1972-73.Ge ditcalagediminoenaA
mesurequo he CentrereporteraA
plus tand on mombrecroissantdo
dtpensesongagitesrtsultant dobhi-
gationsassumitosantitniouremont,
et disposenado ressourcesaccrues
dostintesaux programmes.

La miso aupoint des propositions
do projet ontraino souventon tra-
vail pritparatoinecansiditnable.Le
CentreprendA sa changedescallo-
quesot des atehiensdo travail, em-
bauchedes experts-conseilsspit-
ciaux, apporteson aide A des orga-
nismesau Canadaof damsd’autres
payson vuedo hour pormettred’en-
treprendredes onqoittosA court
terme. Il assume en outno los frais
do ditphacementof do subsistance
afin do pormettro A des chercheurs
horsclasseot A d’autresquo los ob-
jectifs do Centreintitnessont,do par-
ticipon A diversescomfitrencesinter-
nationales.Los engagementsof los
ditbounsitsdestintsA cesapitratians
provionnentd’un montantbudgit-
faire affectit aux “Projets d’Opitra-
tions do Programme”.Le montant
pritvo initialement A ce pastedo
budgetAtait do $610,000.Au milieu
do h’exorcicefinancier, l’expitnionce
a ditmontrit quo ce chiffre Atait

beaucouptrap Alevit. Em septembre
1971, le Canseil he ritdoisait A
$365,000.A ha fin do h’annite,
$265,013do montantprtvo au bud-
get avaiont Aft ongagits,of los von-
somentprithevits sunha caisse
Ataient do $194,798.Le saldedo
$70,215au titre desengagements
seracomblit en 1972-73. Ge dernier
montantappanaItau bilam do Cen-
tre A titre do frais d’emgagements
nelatifs aux programmes.

Le programme du CRDI
pour 1971-72
Il est maintenantpossibledo ritumir
los divers Alitments do ha prtsente
analyse, en vue do los nitpartir entre
los quatnosDivisions des Program-
mesof ha Costion GA nitnale do Cen-
tre. Le Tableau II s’en change.

Le TableauII paurraif sonvir do
baseA one analysebeaucoupplus
dittaillite des financesdo Centre.
Ce travail sorait d’uno utihitit dou-
teuse. L’oxercice 1971-72a Aft he
premierexercicecomplet do Cen-
tre. Dunant cesdouzemais,ha
constitutiondo personnel,l’amitna-
gemont des buneauxof litfabhisse-
mont des relationsdo travail avec
dosparfonairosAventuelsdams los
pays en voio do ditvoloppement,ant
Atit l’objet d’un invostissement
cansiditrable,lequelso poonsoivra
durantdeux00 frais ans.Cot inves-
tissementso trouvecomptabihisit
dams on ensembledo frais do Cen-
tre et resteinsitparabledos frais
nitels do Ia pritparationdes projets
of do hourfinancement.Poussenplus
loin l’anahysedo TableauII me mA-
nenait A non d’ufile.



(1) Includes the I0RC Library as an 'in-House Project" (1) Comprend Ia bibliotheque du CR0/a titre de "proìet inferne". 
(2) Rounding errors wi/i cause the totals in this table to differ slightly from the Centre's statement of (2) L'arrondissement des chiffres fait qua las totaux figurant a ce tableau different que/que peu de ceux 

accounts. du relevb de comptes du Centre. 
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Table 11(a) Tbe (a) 
Projects Proe 
Program Aflectations Relatives 
Allocations aux Programmes 
(in thousands of dollars) (en milliers do dollars) 

Appropriations 
Créds Alloués 

Commitments 
Engagements 

Carried Into 
Rapportés a 
1971-72 

Made in 
Votes en 
1971-72 

Carried 
Into 
Rapportés a 
1971 -72 (2) 

Agriculture, Food and Nutrition 
Sciences 

Information Sciences 

Population and Health Sciences 

Social Sciences and 
Human Resources 

General Management 

Made in 
Assumes en 
1971-72 

Sciences de 'Agriculture, de 
l'Alimentation et de a Nutrition 

Sciences de I'lnformation 

Sciences de Ia Population et de Ia Sante 

Sciences Sociales et 
Ressources Humaines 

Gestion Générale 

$ 

Totals Totaux 

980 

128 

661 

$ 38 

419 

$457 

$1,599 

90(1) 

832 $77 

$3,627(1) 

Program 
Activity 
Operations 
des 
Programmes 
1971 -72 

$ 64 

41 

68 

91 

$264 

1,106 753 85 

$162 $2,522 
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Table 11(a) Tab~ea~ ~(a)
Projects
Program Aftecilations Relatives
Allocations aux Programmes
(in thousands of dollars) (en milliers de dollars)

Appropriations
Credits Allou~s

Commitments
Engagements

Carried Into Made in
Rapportes a Votes en
1971-72 1971-72

Carried Made in Program
Into Assumes en Activity
Rapportes a 1971-72 Operations
1971-72 (2) des

Programmes
1971 -72

Agriculture, Food and Nutrition Sciencesdo ‘Agriculture, do
Sciences lAlimentation et do Ia Nutrition

InformationSciences Sciencesdo lInformation

PopulationandHealthSciences Sciencesde Ia Populationet do Ia Sante

SocialSciencesand SciencesSocialesof
HumanResources RessourcesHumaines

GeneralManagement GestionGitnitrale

$

$ 38

-

419

$1,599

90(1)

832

1,106

$

$

$ 77

85

$ 980

128

661

753

$ 64

41

68

91

Totals Totaux $457 $3,627(1) $162 $2,522 $264

(1) Includes the IORC Library as an “In-House Project’ f7) Comprend Ia biblioth~que du CR01 b litre ne “pro/et interne”.
2) Rounding errors will cause the totals in this table to ditter slightly from the Centre’s statement of f2) L’arrondissement des chiffres fait que les totaux tigurant S ce tableau diftbrent quelque peu de ceux

accounts, do relevS de comptes du centre.



Table 11(b) 
Cash Disbursements 
1971-72 
(in thousands of dollars) 

Tableau 11(b) 
Déboursés de Caisse 
1971-72 
(en milliers de dollars) 
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(1) Includes the IDRC Library as an 'in-House Protect" (1) Comprend ía bibliotheque du CRDI titre de "pro jet interne". (2) Rounding errors will cause the totals in this table to differ slightly from the Centre's statement 01 (2) L'arrondissemenf des chiffres (alt que lea fotaux figurant a ce tableau different queique peu de ceux accounts. du relevé de comptes du Centre. 

Program 
Allocation 

Affectations 
Relatives aux 
Programmes 

For Program For Management 
Pour les Programmes Pour Ia Gestion 

Projects 
Projets 

Agriculture, Food and 
Sciences 

Nutrition Sciences de l'Agriculture, de 
lAlimentation et de Ia Nutrition $ 349 

Information Sciences Sciences de l'Information 115(1) 

Population and Health Sciences Sciences de a Population et de Ia Sante 342 

Social Sciences and 
Human Resources 

Sciences Sociales et 
Ressources Humaines 

442 

General Management Gestion Générale - 

Totals Totaux $1 248(1) 

Program Salary and Travel Other 
Activity Allowances Frais de Autres 
Operations Traitements Déplacement Frais 
des et 
Programmes Allocations (2) 

$60 $181 $85 $18 

15 100 18 - 

61 138 41 28 

58 111 21 10 

- 450 74 486 

$194 $980 $239 $542 

Total Cash 
Total en 
Espéces 

$ 693 

248 

610 

642 

1,010 

$3,203 

Table 11(b)
Cash Disbursements
1971-72
(in thousands of dollars)

Tableau 11(b)
Debourses de Caisse
1971-72
(en milliers de dollars)

Program Affectations
Allocation Relatives aux

Programmes

For Program For Management
Pour les Programmes Pour Ia Gestion

Projects Program Salary and Travel Other Total Cash
Projets Activity Allowances Frais de Autres Total en

Operations Traitements Deplacement Frais Especes
des et
Programmes Allocations (2)

Agriculture, Food and Nutrition Sciencesde lAgriculture, de

Sciences lAlimentation et do Ia Nutrition

InformationSciences Sciencesdo ‘Information

PopulationandHealth Sciences Sciencesdo Ia Populationet do IaSantA

Social Sciencesand SciencesSocialeset

HumanResources RessourcesHumaines

GeneralManagement Gestion GAnArale

$ 349

115(1)

342

442

$ 60

15

61

58

-

$181

100

138

111

450

$ 85

18

41

21

74

$ 18

-

28

10

486

$ 693

248

610

642

1,010

Totals Totaux $1,248(1) $194 $980 $239 $542 $3,203

I) Includes the IDRC Library as an “tn-House Project” fI) Comprend Ia bibliothbque du CR01 S titre de “projet interne”.
(2) Rounding errors wilt cause the totals in this table to differ slightly from the Centre’s statement 01 (2) L’arrondissement des chitfres (alt que les totaux figurant S ce tableau diltSrent quelque peu de ceux

accounts. du relevb de cornptes du Centre.
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The contract fund 
account 

The IDRC is a managing agent for 
the Canadian International Devel- 
opment Agency (CIDA) for the exe- 
cutive handling of two projects: 
support of research into the impro- 
vement of triticale, and support for 
research into enhancing the yield 
and food quality of cassava and for 
the discovery of better methods of 
tropical swine husbandry. Each pro- 
ject involves an authorised level of 
$3.25 million. The IDRC serves as 
CIDA's executing agent for these 
projects without charge to CIDA as 
both projects are considered by the 
Governors to be activities with a 
large potential of improving the 
well-being of rural people living in 
semi-arid and humid tropical areas. 

The projects are being carried out 
at the Centro Internacional de 
Mejoramiento de Maiz y Trigo 
(CIMMYT) in Mexico, and the 
Centro Internacional de Agricultura 
Tropical (CIAT) in Cali, Columbia, 
with close research support from 
selected Canadian universities. 

To supervise the research pro- 
grams, the Centre has convened 
advisory committees for each, the 
cost of these committees plus other 
Centre outlays for managing the 
programs are borne on the Centre's 
regular accounts. A separate ac- 
count is maintained for the disbur- 
sement of the CIDA funds. 

L compte du ponds des 

Le CRDI agit a titre de gestionnaire 
et de mandataire de l'Agence Cana- 
dienne de Développemerit Inter- 
national (ACDI) en vue de la direc- 
tion administrative de deux pro- 
jets: un appui accordé a Ia recher- 
che surl'amélioration du triticale et 
ala recherche sur le rehaussement 
du rendement et de la qualite nutri- 
tive du manioc et sur la découverte 
de meilleures méthodes d'elevage 
des porcs dans les regions tropi- 
cales. Chacun des projets comporte 
un niveau autorisé de 3.25 millions 
de dollars. Le CRDI agit pour ces 
projets a titre de mandataire exécu- 
tilde l'ACDI, sans frais pour l'ACDI, 
étant donné que ces projets sont 
tous deux, aux yeux des Gouver- 
neurs, des operations d'un potentiel 
considerable en vue de l'améliora- 
tion du niveau de bien-être des po- 
pulations rurales qui habitent les 
regions tropicales humides ou semi- 
desertiques. 

La réalisation de ces projets a été 
confiée au Centro Internacional de 
Mejoramiento de Maiz y Trigo 
(CIMMYT), au Mexique, et au 
Centro Internacional de Agricultura 
Tropical (CIAT) a Cali, en Colombie, 
grace a un sérieux appui de re- 
cherche en provenance de plu- 
sieurs universités canadiennes. 

En vue d'assurerla surveillance de 
ces programmes de recherche, le 
Centre a constitué un comité con- 
sultatif pour chacun de ceux-ci. Les 
comptes reguliers du Centre sub- 
viennent aux frais de ces comités 
ainsi qu'aux autres déboursés du 
Centre affCrents a la gestion de ces 
programmes. Un compte distinct est 
tenu en rapport avec les déboursés 
ayant trait aux fonds de 1'ACDI. 
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The contract fund
account
The IDRC is a managingagentfor
the CanadianInternationalDevel-
opmentAgency (CIDA) for the exe-
cutive handlingof two projects:
support of researchinto the impro-
vementof tniticale, andsupportfor
researchinto enhancingthe yield
andfood quality of cassavaand for
the discoveryof bettermethodsof
tropicalswinehusbandry.Eachpro-
ject involves an authonisedlevel of
$3.25million. The IDRG servesas
GIDA’s executingagentfor these
projectswithout chargeto CIDA as
bathprojectsareconsideredby the
Governorsto be activities with a
large potential of improving the
well-being of rural peopleliving in
semi-aridandhumidtropical areas.

To supervisethe researchpro-
grams,the Centrehas convened
advisorycommitteesfor each,the
cost of thesecommitteesplus other
Centreoutlaysfor managingthe
programsare bornean the Centre’s
regularaccounts.A separateac-
count is maintainedfor the disbur-
sementof theCIDA funds.

Theprojectsarebeingcarriedout
at the ContraInteinnacionaldo
Mejoramionto do Maiz y Tnigo
(CIMMYT) in Mexico, and the
ContraInternacionaldo Agnicultura
Tropical (CIAT) in Cahi, Columbia,
with closeresearchsupport from
selectedCanadianuniversities.

c~mptedu ~ondsdes
rats

Lo CRDI agit A fit no do gosfionnairo
of do mandatairedo l’Agemce Cana-
diennedo DtveloppementInter-
national (ACDI) en vue do ha direc-
tion administrative do deuxpro-
jets: on appui acconditA ha rechen-
chesunl’amithiorafion do triticale of
A ha recherchesunhe rehaussement
donendementet do ha quahititnutri-
tive domaniacet sunha ditcouverte
domeilleoresmitthodesd’Ahovage
desporcsdamslosritgianstropi-
cabs.Chacundesprojotscomporto
on mivoauaufonistdo 3.25millions
dodollars.Lo CRDI agit pounces
projotsA fit no domandataireexitco-
tif do l’ACDI, sansfrais pourl’ACDI,
ittant donnAquocesprojotssaint
taosdeux,aux yeuxdesGoover-
nouns,desapitrationsd’un potentiel
considitrableon vuedo l’amithiona-
tion do niveaodo bien-Atnedespo-
pulationsrurahesqoi habitentlos
ritgianstropicaleshumides00 semi-
ditsertiques.

En vued’assurerhasurveillancedo
cesprogrammesdo recherche,he
Centre a constituit on comitit con-
suItatif pour chacundo ceox-ci.Los
comptesritguliens do Centresub-
viennentaux frais do ces comitits
ainsi qu’aux autrosditboursitsdo
Centre affitrents A ha gestiondo ces
programmes.Un comptodistinct est
tono en rapport avec los ditboonsits
ayant trait aux fonds do 1’ACDI.

La ritahisationdo cesprajetsa Atit
confuteau Contra Intornacionaldo
Mejonamientado Maiz y Tnigo
(CIMMYT), au Mexique, ot ao
ContraInternaciomaldo Agnicoltura
Tropical(ChAT) A Cahi,enCohombie,
grAce A on stnioux appoi do no-
chercheen provenancedo plo-
siounsunivorsitits canadiennes.



and 
The Honourable Mitchell Sharp, 
Secretary of State for External Affairs, 
ottawa. 

I have examined the accounts and financial transactions of the Inter- 
national Development Research Centre for the year ended March 31, 1972, 
pursuant to the provisions of section 21 of the International Development 
Research Centre Act. 

My examination included a general review of the accounting procedures 
and such tests of the accounting records and other supporting evidence as I 
considered necessary in the circumstances. 

In my opinion, the accompanying Balance Sheet and Statement of Income 
and Expense present fairly the financial position of the Centre as at March 31, 
1972 and the results of its operations for the period ended on that date, in 
accordance with generally accepted accounting principles. 

Centre de Recherches pour Ic Développement International 
et 
L'honorable Mitchell Sharp, 
Secrétaire d'etat aux Affaires extérieures, 
Ottawa. 

Messieurs, 

J'ai examine les comptes et les operations financières du Centre de 
Recherches pour le Développement International pour I'exercice financier 
terminé Ic 3! mars 1972, en conformité des dispositions de l'article 2! de Ia Loi 
sur Ic Centre de Recherches pour le Développement International. 

J'ai inclus dans cette verification une revue generate des méthodes comp- 
tables et certaines verifications des registres comptables et autres pièces a 
l'appui, scion ce qui m'a semblé nécessaire dans les circonstances. 

J'estime que Ic bilan et l'état des revenus et dépenses ci-joints présentent 
fidèlement Ia situation financière du Centre au 3! mars 1972 ainsi que les 
résuttats de ses operations pour Ia période se terminant a cette dernière date, 
selon les principes de comptabilité généralement acceptés. 

Veuillez agréer, Messieurs, l'expression de ma consideration distinguée. 

for Auditor General of Canada. ) Pour l'Auditeur Général du Canada 

AUDITOR GENERAL OF CANADA 

Ottawa, August 28, 1972. 

To: International Development Research Centre A: 

73 

Ottawa, le 28 aoQt 1972. 

AUDITEUR GENERAL DU CANADA 

Sirs, 

Yours faithfully, 

George Long George Long 
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AUDITOR GENERAL OF CANADA

Ottawa,August 28, 1972.

To: International DevelopmentResearchCentre
and
The HonourableMitchell Sharp,
Secretaryof State for ExternalAffairs,
Ottawa.

I haveexaminedthe accountsandfinancial transactionsof the Inter-
national DevelopmentResearchCentrefor the year endedMarch 31, 1972,
pursuantto the provisionsof section21 of the International Development
ResearchCentreAct.

My examinationincluded a generalreview of the accountingprocedures
and suchtestsof the accountingrecordsand other supportingevidenceas I
considered necessary in the circumstances.

In my opinion, the accompanying Balance Sheet and Statement of Income
and Expensepresentfairly the financial position of the Centreas at March 31,
1972and the resultsof its operationsfor the periodendedon that date,in
accordancewith generallyacceptedaccountingprinciples.

Yours faithfully,

GeorgeLong

AUDIThUR G~N~RAL DU CANADA

Ottawa,he 28 aofit 1972.

A: Centrede Recherchespoor Ic DitveloppementInternational
et
L’honorable Mitchell Sharp,
Secrittaired’Atat aux Affaires extitrieures,
Ottawa.

Messieurs,

i’ai examinit los comptoset los opitratioris financitresdo Centrede
Recherchespour le DitvelappementInternationalpour l’excrcice financier
terminit Ic 31 mars 1972, en conformitit des dispositionsdo l’article 21 de [a Loi
sun le Centrede Recherchespoor to DitveloppementInternational.

J’ai inclus dams cettevitrification one revue gAnitrale des mitthodes camp-
tableset certainosvitrifications desrogistroscomptableset autrespiitces A
l’appui, seloncc qui m’a semblit nitcessairedamslos circanstances.

J’estimc que le bilan et lXitat desrevenuset ditpensesci-jaints prtsentent
fiditlement Ia situationfinancitre do Centreao 31 mars 1972ainsi que les
ritsultatsde sosopitrationspour Ia pitriode se terminantA cettedernitredate,
selon les principosdo comptabilitit gitnitralementacceptits.

Veuillez agriter, Messieurs,I’cxpressiondo maconsiditrationdistinguite.

GeorgeLong

for Auditor Generalof Canada. PourI’Audifcur Gitntiral do Canada



International Development Research Centre 
(Established by the International Development Research Centre Act) 

Balance Sheet as at March 31, 1972 
(with comparative figures as at March 31, 1971) 

1971 Liabilities 1972 

Cash $ 502,642 $ 235 Accounts payable and accrued liabilities $ 208,152 $ 100,490 

Short-term deposits and accrued interest 

Canada Savings Bonds and accrued interest 50,958 

Accounts receivable 35857 

Prepaid expense 4,924 

1,007,791 1,770,477 Advances from Canadian International Development 

1,750 

Agency 296,786 

Surplus: 

Note: As at March 31, 1972, the Centre had outstanding commitments totalling $1,407,000. 
In addition, the Centre had submitted formal offers to prospective grantees totalling 
$587,000 and was awaiting acceptance of these offers. The Centre also had commit- 
ments totalling $5,041,000 which are to be met with funds provided by the Canadian 
International Development Agency under agreements entered into with that Agency 
in respect of two development research projects. 

Certified correct: 

T. Hanley Bennett 
Treasurer 

Approved: 

W. David Hopper 
President 

I have examined the above Balance Sheet and the related Statement of Income 
and Expense and have reported thereon under date of August 28, 1972 to the 
International Development Research Centre and the Secretary of State for External 
Affairs. 

George Long 
for Auditor General of Canada 
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Assets 1972 1971 

$1,602,172 $1,785,499 

13,037 Balance at beginning of year 
Less: Excess of expense over income 

$1 685,009 
587,775 

year 

$1,602,172 $1,785,499 
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International Development Research Centre
(Establtshedby the InternationalDevelopmentResearchCentreAct)

Balance Sheet as at March 31, 1972
(with comparativeftguresas at March 31, 1971)

1972

$ 502,642 $ 235 Accountspayableand accruedliabilities $ 208,152 $ 100,490

Short-termdepositsandaccruedinterest

CanadaSavingsBandsand accruedinterest

Accountsreceivable

Propaidexpense

1,007,791 1,770,477 Advancesfrom CanadianInternationalDevelopment

50,958

35~857

4,924

Surplus:
13,037 Balanceat beginningof year

Less: Excess of expenseoverincome
1,750

$1,602,172 $1,785,499

Balanceat end of year 1,097,234 1,685,009

$1,602,172 $1,785,499

Note: As at March 31, 1972, the Centre had outstanding commitments totalling $1,407,000.
In addition, the Centre had submitted formal offers to prospective grantees totalling
$587,000 and was awaiting acceptance of these offers. The Centre also had commit-
ments totalling $5041000 which are to be met with funds provided by the Canadian
International Development Agency under agreements entered into with that Agency
in respect at two development research projects.

Certified correct:

T. Hanley Bennett
Treasurer

Approved:

W. David Hopper
President

I haveexaminedtheaboveBalanceSheetandthe relatedStatementof Income
and Expenseand havereportedthereonunderdateof August28, 1972 to the
InternationalDevelopmentResearchCentreand the Secretaryof Statefor External
Affairs.

Assets

Cash

1971 Liabilities 1972

Agency

1971

296,786

$1 685,009
587,775

GeorgeLong
for Auditor Generalof Canada
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International Development Research Centre 1972 1971 
Income: 

Statement of income and Expense 
for the year ended March 31, 1972 Grants received pursuant to: 

External Affairs Vote 20 $2,474,000 $1,444,000 
Section 20(4) of the international 

(with comparative figures for the period May 13, 1970 to March 31, 1971) Development Research Centre Act - 1,000,000 

interest earned 
Fees earned 

2,474,000 
132,244 

8,908 

2,444,000 
70,500 
9,905 

2,615,152 2,524,405 

Expense: 

Programs 
Social Sciences and Human Resources 
Agriculture, Food and Nutrition Sciences 
Population and Health Sciences 
Information Sciences 

501,210 
408,868 
403,951 
130,709 

40,827 
36,108 
10,719 

482 

1,444,738 88,136 

Admimsiration 
Salaries, allowances and benefits 
Staff travel and removal 
Accommodation 
Governors' honoraria, travel and meetings 
Office supplies 
Communications 
Professional and special services 
Equipment rental 
Sundry 

983,422 
294,618 
118,865 
115,816 
39,226 
36,973 
27,032 
13,308 
31,763 

383,520 
79,876 
48,423 
43,230 
15,157 
13,585 
24,695 
3,840 

14,437 

1,661,023 626,763 

Acquisition of office furnishings and equipment 97,166 124,497 

3,202,927 839,396 

Excess of Expense over income $ 587,775 $(1,685,009) 

ote: Salaries, allowances and benefits include $259,071 (1971 - $135,023) in salaries paid 
to ten (1971 - eight) executive officers. 

International Development Research Centre
Statement of Income and Expense

for the year ended March 31, 1972

(with comparativefiguresfor the periodMay 13, 1970 to March 31, 1971)

1972 1971
Income:

Grantsreceivedpursuantto:
ExternalAffairs Vote 20
Section20(4) of the International

DevelopmentResearchCentreAct

$2,474,000 $1,444,000

- 1,000,000

Interestearned
Feesearned

2,474,000
132,244

8,908

2,444,000
70,500

9,905

2,615,152 2,524,405

Expense:

Programs
Social Sciences and Human Resources
Agriculture, Food and Nutrition Sciences
Population and Health Sciences
Information Sciences

501,210
408,868
403,951
130,709

40,827
36,108
10,719

482

1,444,738 88,136

Administration
Salaries, allowances and benefits
Staff travel and removal
Accommodation
Governors’ honoraria, travel and meetings
Office supplies
Communications
Professional and special services
Equipment rental
Sundry

983,422
294,618
118,865
115,816
39,226
36,973
27,032
13,308
31,763

383,520
79,876
48,423
43,230
15,157
13,585
24,695
3,840

14,437

1,661,023 626,763

Acquisition of office furnishingsandequipment 97,166 124,497

3,202,927 839,396

Excessof Expenseover Income $ 587,775 $(1,685,009)
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late: Salaries, allowances and benefits include $259,071 (1971 - $135,023) in salaries paid
to ten (1971 - eight) executive officers.



d cc D ll©pp® oO 
(Institué par Ia Loi sur le Centre de Recherches pour le Développement 
International) 

1972 
(avec chiffres comparatifs au 31 mars 1971) 

Encasse 

Dépôts a court terme et intérêts courus 1,007,791 1,770,477 Avances en provenance de 'Agence Canadienne 
de Developpement International 

NB.: Au 31 mars 1972 le Centre avait des engagements non encore réglés pour un total de 
$1,407,000. En outre, le Centre avait présenté a des bénéficiaires éventuels des offres 
officiefles pour un total de $587,000 et ii attendait que l'on accepte ces otfres. Le Cen- 

tre avait également des engagements pour un total de $5,041,000 auxquels on entend 

subvenir au moyen des fonds fournis par 'Agence Canadienne de Développement 
International en vertu d'ententes conclues avec ladite agence relatwement a deux pro- 
jets derecherche pour le développemerit. 

Excédents: 
Solde au debut de l'année 
Moms: Excédent des dépenses 

sur les revenus 

Solde a Ia fin de l'année 

Certifié conforme: 

Approuvé: 

Le Trésorier 
T. Hanley Bennett 

Le Président du Centre 
W. David Hopper 

J'ai examine le bilan ci-dessus ainsi que I'état connexe des revenus et 

dépenses et j'ai dressé un rapport a ce sujet, en date du 28 aoOt 1972, a I'intentio 
du Centre de Recherches pour te Développement International et du Secrétaire 
d'Etat aux Affaires Extérieures. 

George Long 
pour l'Auditeur Général du Canad 
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Ac 1972 1971 

$ 502,642 $ 235 Comptes d'effets a payer et passif couru 

Bonds d'Epargne du Canada et intéréts courus 50,958 

Comptes d'effets a recevoir 35,857 

Dépenses payées d'avance 4,924 

13,037 

1,750 

$1,602,172 $1,785,499 

1972 1971 

208,152 100,490 

296,786 - 

1,097,234 1685,009 

$1,685,009 

587,775 

$1,602,172 $1,785,499 
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(Institut par Ia Loi sur le Centredo Recherchespour le D~veloppement

International)

(avecchiffres comparatifsau 31 mars1971)

Encaisse

~l972 1971

$ 502,642 $ 235 Comptesdeffets A payeret passifcouro

Dtpc5tsA court termeet intitritts courus

Bondsd’Epargnodo Canadaet intitritts coorus

Comptesdeffets A recevoir

Depensespayitesdavance

1,007,791 1,770,477 Avancesen provenancedo ‘AgenceCanadienne
do DitveloppementInternational

50,958

35,857

4,924

13,037

1,750

Excedents:
Soldeau ditbut do ‘annite
Mains: Excedentdesdepenses

sur los revenus

296,786

$1,685,009

587,775

SoldeA Ia tin do ‘annite 1,097,234 1,685,009

$1,602,172 $1,785,499 $1,602,172 $1,785,499

N.B.: Au 31 mars 1972 10 Centre avait des engagements non encore rAglits pour on total do
$1,407,000. En outre, 10 Centre avait pr~sent~ A des b6nitficiaires ~ventuelsdes offres
officielles pour on total do $587,000 et II attondait quo lan accepte ces offres. Le Cen-
tre avait Sgalement des engagements pour un total do $5,041,000 auxquels on entend
subvenir au mayen des fonds fournis par ‘Agence Canadienne de D~veloppoment
International en verto dententes conclues avoc ladito agenco relativement A deux pro-
lets derechorche pour 10 ditveloppement.

Le Tritsorier
Certifie conforme: T. Hanley Bennett

Le Pritsidentdo Centre
W. David HopperApprouv~:

J’ai examinit le bilan ci-dossusainsi quo littat connexedesrevenusof
dtpensesof j’ai dresseun rapportA ce sujet, en datedo 28 aofit 1972, A l’intontio
do Centredo Recherchespour 10 DitveloppemontInternationalof do Secretaire
d’Etat aux Affairos Extitrioures.

Acihill Passil 1972

208,152

1971

100,490

GeorgeLong
pour lAuditeur Gitnitral do Canadi



Octros recus en conform ité: 
Du credit No 20 des Affaires Extérieures 
De l'article 20(4) de Ia Loi sur le Centre de 

Recherches pour le Développement International 

Reven us: 
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1972 1971 

$2,474,000 $1,444,000 

- 1,000,000 

entre de Recherches pour Je 

Développement InternatonaI 

Etat des revenus et dépenses our I'année terminée te 31 mars 1972 

avec chiffres comparatits pour Ta période du 13 mai 1970 au 31 mars 1971) 

B.: Les tratements, allocations et avantages sociaux comprennent des traitements de 
$259071 (1971 - $135,023) verses a dix (1971 - hult) membres de a haute direction. 

Intéréts gagnés 
Honoraires gagnes 

2,474,000 
132,244 

8,908 

2,444,000 
70,500 
9,905 

2,615,152 2,524,405 

Depenses: 

Programmes 
Sciences Sociales et Ressources Humaines 
Sciences de 'Agriculture, do l'Alimentation 

et de Ta Nutrition 
Sciences do Ia Population et do Ia Sante 
Sciences de 'Information 

501,210 

408,868 
403,951 
130,709 

40,827 

36,108 
10,719 

482 

1,444,738 88,136 

Administration 
Traitements, allocations et avaritages sociaux 
Déplacements et démenagements du personnel 
Logement 
Honoraires, déplacements et assemblées des 

Gouverneurs 
Approvisionnements de bureau 
Communications 
Services professionnels et services spéciaux 
Location de materiel 
Divers 

983,422 
294,618 
118,865 

115,816 
39,226 
36,973 
27,032 
13,308 
31,763 

383,520 
79,876 
48,423 

43,230 
15,157 
13,585 
24,695 
3,840 

14,437 

1,661,023 626,763 

Acquisition de fourniture et de materiel de bureau 97,166 124,497 

3,202,927 839,396 

Excédent des dépenses sur es revenus $ 587,775 $(1,685,009) 

~entre de Recherches pour le
~eveIoppement International

~tat des revenus et depenses
~our l’ann~e terminee le 31 mars 1972

avoc chiffres comparatits poor Ia periodedo 13 mai 1970 ao 31 mars1971)

Octrois re~osen conformitt:
Do critdit No 20 desAffaires Exterioures
Do larticle 20(4) do Ia Lol sur 10 Centredo

Recherchespour le DitveloppementInternational

$2,474,000 $1,444,000

- 1,000,000

Intitritts gagnits
Honorairesgagnits

2,474,000
132,244

8,908

2,444,000
70,500

9,905

2,615,152 2,524,405

Depenses:

Programmes
Sciences Sociales et Ressources Homaines
Sciences de lAgriculture, de lAlimentation

et do Ia Nutrition
Sciences de Ia Population of do Ia SantA
Sciences do ‘Information

501,210

408,868
403,951
130,709

40,827

36,108
10,719

482

1,444,738 88,136

Administration
Traitements, allocations of avantages soclaux
Dtplacements of ditmitnagements do personnel
Logement
Honoraires, ditplacements of assemblees des

Gouverneurs
Approvisionnements do bureau
Communications
Services professionnels et services speciaox
Location do mattriel
Divers

983,422
294,618
118,865

115,816
39,226
36,973
27,032
13,308
31,763

383,520
79,876
48,423

43,230
15,157
13,585
24,695
3,840

14,437

1,661,023 626,763

Acquisition do fournitureet do materieldo bureau 97,166 124,497

3,202,927 839,396

Excitdentdesditpensessur los revenus $ 587,775 $(1 685,009)

Revenus:

77.

1972 1971

B.: Los traitements, allocations of avantages sociaux compronnont des traitements do
$259071 (1971 - $135,023) verses ~ dix (1971 - hoit) membres do Ia haute direction.
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Publications and Texts Pblia et Textes 

The following is a list of articles 
written, and speeches or papers 
delivered from a text, by Centre 

staff during 1971-72 when covering 
an area of IDRC concern. 

On trouvera ci-après une liste des 
articles rédigés, des allocutions ou 
travaux présentés selon Un texte par 

Paper read to the Fourth East African 
Cereals Conference, Addis Ababa, 
October 1971. 

l'effectif du Centre au cours de 
l'aunée 1971-72, et ayant trait a 

des secteurs auxquels le CRDI 
s'intéresse. 

Travail lu au cours de Ia Fourth 
East African Cereals Conference, 
Addis-Abéba, octobre 1971. 

Doggett, Hugh "The Improvement of Sorghum in 
East Africa". 

Paper read to a workshop on Sorghum 
in the Seventies. Hyderabad, India, 
October 1971. 

Travail lu au cours dun atelier 
sur le "Sorghum in the Seventies". 
Hyderabad, Inde, octobre 1971. 

Author 
Auteur 

Published Articles 
Articles publiés Where published or presented Lieu de publication ou de presentation 

Doggett, Hugh "Recurrent Selection in Sorghum 
Populations". 

Heredity, 28 (Part 1, February 1972) 
pp. 9-29 

Heredity, 28 (Partie 1, février 1972) 
pp. 9-29 

Laquian, Aprodicio A. Rural Urban Migrants arid Toronto, Intermet, 1971. Toronto, Intermet, 1971. 

(ed/direction) Metropolitan Development. 218 p. (Metropolitan Studies Series). 218 p. (Metropolitan Studies Series). 

Mertens, Walter "Population Growth, Population 
and Food Policies in Latin America". 

Western Hemisphere Nutrition Con- 
gress III. Proceedings. Miami Beach, 
Florida, August 1971. Reprint by Futura 
Publishing Co. Inc., 295 Main Street, 
Mount Kisco, N.Y. 10549. 

Western Hemisphere Nutrition Con- 

gress III. Proceedings. Miami Beach, 
Floride, aoiit 1971. Tirage a part chez 
Futura Publishing Co. Inc., 295 Main 
Street, Mount Kisco, N.Y. 10549. 

Spurgeon, David "Research into Problems of the 
Developing World". 

Agrologist, 1 (January-February 1972) 
no. 1. 

Agrologist, 1 (janvier-février 1972) 
rio. 1. 

Thapa, Rita "Nepal". Country Profiles. New York, The Country Profiles. New York, The 

(co-author) Population Council, April 1972 Population Council, avril 1972. 

Woolston, John E. "Canadian Resources for Population 
Work in Developing Countries and 
the Question of New Information 
Services". 

Fourth National Conference on 
Population/Family Planning Library 
and Information Services. Proceedings. 
Chapel Hill, North Carolina, May 6-7, 
1971. pp. 49-52. 

Fourth National Conference on 
Population/Family Planning Library 
and Information Services. Proceedings 
Chapel Hill, North Carolina, 6-7 mai 
1971. pp. 49-52. 

Author Unpublished Texts 
Auteur Textes Inédits Where presented Lieu de presentation 

Doggett, Hugh "International Aspects of Sorghum 
Improvement". 
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Publications and Texts

The following is a list of articles
written, andspeechesor papers
deliveredfrom a text, by Centre

staff during 1971-72 whencovering
an areaof IDRC concern.

Ontrauvera ci-aprits one liste des
articles rtdigits, des ahlocutions ou
travauxprtsentitssolonon texte par

[‘effectif do Centreau coors do
lannito 1971-72, ot ayant trait A
des secteurs auxquels le CRDI
s’intitresse.

Author
Auteur

Doggett,Hugh

Published Articles
Articles publiits Whore publishedor presented Lieu do publication ou do prtsentation

“RecurrentSelectionin Sorghum
Populations”.

Heredity,28 (Part 1, February1972)
pp.9-29

Heredity,28 (Partie 1, fitvnier 19721
pp. 9-29

Laquian, AprodiciaA.
(ed/directionl

Rural UrbanMigrants and
MetropolitanDevelopment.

Toronto,Intermet, 1971.
218 p. (MetropolitanStudiesSeniesh.

Toronto, Intenmet,1971.
218 p. (Metropolitan StudiesSeries).

Mertens,Walter “PopulationGrowth, Population
and FoodPolicies in Latin America”.

WesternHemisphereNutrition Con-
grossIII. Proceedings.Miami Beach,
Florida,August1971.Reprintby Futura
PublishingCo. Inc., 295 Main Street,
MountKisco, N.Y. 10549.

WesternHemisphereNutrition Con-
grossIII. Proceedings.Miami Beach,
Floride, aot~tt 1971. TirageA part chez
FuturaPublishingCo. Inc., 295 Main
Street,Mount Kisco, N.Y. 10549.

Spurgeon,David “Researchinto Problemsof the
DevelopingWorld”.

Agrologist, 1 (January-February1972)
no. 1.

Agrohogist, 1 [janvier-fitvrior 1972)
no. 1.

Thapa,Rita
(ca-author)

“Nepal”. CountryProfiles. New York, The
PopulationCouncil, April 1972

CountryProfiles.New York, The
PopulationCouncil, avril 1972.

Woolston,JohnE.

Author
Auteur

“CanadianResourcesfor Population
Work in DevelopingCountriesand
the Questionof New Information
Services”.

FourthNationalConferenceon
Population/FamilyPlanningLibrary
and InformationServices.Proceedings.
ChapelHill, North Carolina,May 6-7,
1971. pp. 49-52.

Fourth NationalConferenceon
Population/FamilyPlanningLibrary
and InformationServices.Proceedings
ChapelHill, North Carolina,6-7 mai
1971. pp. 49-52.

Unpublished Texts
TextesIntdits Where presented Lieu do prAsentatioti

Daggett,Hugh ~IntermationalAspectsof Sorghum
Improvement”.

Paperread to theFourthEastAfrican
CerealsConference,Addis Ababa,
October1971.

Travail lo au coonsdo ha Fourth
East African Cereals Conference,
Addis-Abitba, octobre 1971.

Doggett,Hugh “The Improvementof Sorghumin
East Africa”.

Paperroadto a workshopon Sorghum
in the Seventies.Hydenabad,India,
October1971.

Travail lo au coors dun atelier
surle “Sorghum in the Seventies
Hyderabad, Inde, octobre 1971.

ftjfll~ ~



Flopper, W. David 

Flulse, Joseph H. 

FIulse, Joseph H. 

Hulse, Joseph H. 

Laquian, Aprodicio A. 

Laquian, Aprodicio A. 

Nestel, Barry L. 

"Towards the Well-being of 
Rural Peoples". 

"Nutritional Management - a Weak Link 
in International Development". 

Efforts en vue d'amC!iorcr In 
nutrition du tiers monde" 

"Purpose and Objectives of 
the International Development 
Research Centre". 

"Urban Tensions in Southeast 
Asia in the 1970's". 

"Rural-Urban Migration in the 
Philippines". 

"The Veterinarian in Latin America". 

Paper read to a workshop on Control 
of Sorghum Shootfly. Hyderabad, 
India, November 1971. 

Paper read to research workshop of 
National Research Committee of the 
College of Family Physicians of 
Canada. Banff, September 1971. 

Speech to the Second Conference 
of the Canadian Association for 
Latin America. Montreal, October 1971. 

Memorial Address, Macdonald College, 
Montreal, January 1972 

Paper read to the Nutrition Society 
of Canada. Toronto, June 1971. 

Speech to the Nutrition Research 
Centre, Lava! University, Quebec, 
November 1971. 

Speech to the Institute of Food 
Science and Technology of the 
United Kingdom. London, February 
1972. 

Paper read at Columbia University. 
New York, November 1971. 

Paper given at Massachusetts 
Institute of Technology. Boston, 
November 1971. 

Speech to the Central Ontario 
Veterinarian Association meeting. 
Brockville, October 1971. 

Travail lu au cours d'un atelier 
sur "Control of Sorghum Shootfly". 
Hyderabad, Inde, novembre 1971. 

Travail lu a l'atelier de recherche du 
Comité National de Recherche du 
College des Médecins de Famille 
du Canada. Banfi, septembre 1971. 

Allocution au cours de Ia 2e con- 
férence de l'Association Canadienne 
pour l'Amérique Latine. Montréal, 
octobre 1971. 

Memorial Address, Macdonald College, 
Montréal, janvier 1972. 

Travail lu a Ia Société Canadienne 
de Nutrition. Toronto, juin 1971. 

Allocution au Centre de Recherche 
sur la Nutrition, Université Laval, 
Québec, novembre 1971. 

Allocution au cours d'une reunion 
de "Institute of Food Science and 
Technology of the United Kingdom". 
Londres, février 1972. 

Travail lu a l'UniversitC Columbia. 
New York, novembre 1971. 

Travail lu au Massachusetts Institute 
of Technology. Boston, novembre 
1971. 

Allocution au cours dune reunion 
de l'Association des Vétérinaires 
du Centre de l'Ontario. Brockville, 
octobre 1971. 

Author Unpublished texts 
Auteur Textes inédits Where presented Lieu de presentation 

Doggett, Hugh "Breeding for Resistance to 
Sorghum Shootfly in Uganda". 

Ferguson, Donald C.E. "Measuring the Art of Medecirie: 
Immeasurables". 

Hopper, W. David "A View of Development". 
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Author Unpuhlished texts
Auteur Textesinedits Where presented Lieu do prAsentation

“Breeding for Resistance to
Sorghum Shootfly in Uganda”.

Ferguson,DonaldC.E.

Hopper,W. David

[hopper, W. David

NoIse,losephH.

Hulse,JosephH.

Hulse, Joseph H.

Laquian,Aprodicio A.

Laquian, Aprodicio A.

Nestel,Barry L.

“Measuring theArt of Medecine:
Immeasurables”.

“A View of Development”.

“Towards the Well-beingof
Rural Peoples”.

“Nutritional Management- a WeakLink
in InternationalDevelopment”.

“Efforts en vue domAhiorerIa
nutrition do tiers monde”

“Purposeand Oblectivesof
the InternationalDevelopment
ResearchCentre”.

“Urban Tensionsin Southeast
Asia in the 1970’s”.

“Rural-Urban Migration in the
Philippines”.

‘The Veterinarian in Latin America”.

Paper read to a workshopon Control
of SorghumShootfhy.Hyderabad,
India, November 1971.

Paperread to researchworkshopof
NationalResearchCommitteeof the
Collegeof Family Physiciansof
Canada.Banff, September1971.

Speechto the SecondConference
of the CanadianAssociationfor
Latin America.Montreal, October1q71.

MemorialAddress,MacdonaldCollege,
Montreal. January 1972

Paperreadto the Nutrition Society
of Canada.Toronto, June1971.

Speechto theNutrition Research
Centre,Laval University, Quebec,
November1971.

Speechto the Instituteof Food
ScienceandTechnologyof the
United Kingdom. London, February
1972.

Paperreadat ColumbiaUniversity.
New York, November1971.

Papergivenat Massachusetts
Instituteof Technology.Boston,
November1971.

Speechto the CentralOntario
VeterinarianAssociationmeeting.
Brackvihhe,October1971.

Travail ho au cours d’un atelier
sur “Control of SorghumShootfly”.
Hyderabad,Inde, novembre1971.

Travail lo A [‘atehier do recherchedo
Comitit National do Recherchedo
CollAge desMitdecins do Famille
do Canada.Banff, septembre1971.

Allocution au coorsdo ha 2e con-
fitrence do lAssociation Canadienne
pour lAmitrique Latine. Montrital,
octobre1971.

Memorial Address,MacdonaldCollege,
Montrital, janvier 1972.

Travail ho A ha Sociittit Canadienne
do Nutrition. Toronto, join 1971.

Ahlocution au Centredo Recherche
sur ha Nutrition, Universitit Laval,
Quitbec,novembre1971.

Ahhocutionau coorsd’une ritunion
do “Institute of Food Scienceand
Technologyof the United l(ingdom”.
Londres,fitvnier 1972.

Travail ho A [‘Universitit Columbia.
New York, novembre1971.

Travail ho au MassachusettsInstitute
of Technology.Boston,novembre
1971.

Allocution au coors done ritonian
do hAssociationdesVittitrinaires
do Centredo l’Ontario. Brockvilhe,
octobre1971.

Doggett,Hugh
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Author 
Auleiur 

Unpublished texts 
Textes inédits Where presented Lieu de presentation 

Steckle, Jean M. 'Food Problems in Africa". Paper read to the Canadian 
Association on African Studies at 
the University of Waterloo. 
Waterloo, February 1972. 

Travail lu au cours d'une reunion 
de l'Association Canadienne des 
Étude Africaines a l'Université 
de Waterloo. Waterloo, février 
1972. 

Thapa, Bhekh B. "Intermediate Manpower - the Gap 
in Development Strategy". 

Paper read to the Fourth International 
Conference of the Institute for 
International Cooperation, University 
of Ottawa. Ottawa, April 1972. 

Travail lu au cours du Quatrieme 
Colloque International de l'Insti- 
tut de Cooperation Internationale, 
Université d'Ottawa. Ottawa, 
avril 1972. 

Publications prepared with the 
financial assistance of the Centre 

Author 
Auteur 

Publications rédigées avec l'aide 
financière du Centre. 

Pestieau, Caroline and 
Henry, Jacques 

Non-Tariff Trade Barriers as a 
Problem in International 
Development. 

Study sponsored by the Canadian 
Economic Policy Committee of the 
Private Planning Association of 
Canada. 216 p. 

Étude patronnée par le "Canadian 
Economic Policy Committee of the 
Private Planning Association of 
Canada". 216 p. 

Kempe, M.E. and 
Smith, L.D. (eds.) 

Strategies for Improving 
Rural Welfare. 

Nairobi, University of Nairobi, 
Institute for Development Studies, 
1971. 562 p. (Occasional Paper no. 4). 

Nairobi, Université de Nairobi, 
Institute for Development Studies, 
1971. 562 p. (Occasional Paper no. 4). 
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Author
Au teur

Unpublished texts
Textes inAdits Where presented Lieu do prAsentation

Steckle,leanM. “Food Problemsin Africa”. Paperreadto the Canadian Travail lo au coorsd’une ritunion
Association on African Studies at de l’Association Canadiennedes
the University of Waterloo. etudeAfnicaines A lUniversitit
Waterloo,February1972. de Waterloo.Waterloo, fitvnier

1972.

Thapa, Bhekh B. “Intermediate Manpower - the Gap Paper read to the Fourth International Travail lo au coorsdo Quatriitme
in Development Strategy”. Conferenceof the Institute for Colloque International do lInsti

InternationalCooperation,University tot do CoopitrationInternationale,
of Ottawa. Ottawa,April 1972. Universitit dOttawa.Ottawa,

avril 1972.

Publications prepared with the
financial assistanceof the Centre

Author
Auteur

Publications ritdigees avec l’aide
financiere du Centre.

Pestieau,Carolineand
Henry, Jacques

Kompe,ME. and
Smith, L.D. (eds.)

Non-Tariff Trade Barriersas a
Problemin International
Development.

Strategies for Improving
Rural Welfare.

Study sponsored by the Canadian
EconomicPolicy Committeeof the
Private PlanningAssociation of
Canada.216 p.

Nairobi, Universityof Nairobi,
Institutefar DevelopmentStudies,
1971. 562 p. (Occasional Paper no. 4).

£todepatronnitepar he “Canadian
EconomicPolicy Committeeof the
PrivatePlanning Associationof
Canada”. 216 p.

Nairobi, Universitit de Nairobi,
Institute for DevelopmentStudies,
1971. 562 p. (OccasionalPaperno. 4).



INTERNATIONAL DEVELOPMENT CENTRE DE RECHERCHES POUR LE 
RESEARCH CENTRE 

The International Development Research Centre is a 
public corporation established by Act of the Canadian 
Parliament 'ito initiate, encourage, support and conduct 
research into the problems of the developing regions of the 
world and into the means for applying and adapting 
scientific, technical and other knowledge to the economic 
and social advancement of those regions, and, in carrying 
out those objects 

(a) to enlist the talents of natural and social scientists 
and technologists of Canada and other countries; 

(b) to assist the developing regions to build up the 
research capabilities, the innovative skills and the 
institutions required to solve their problems; 

(c) to encourage generally the co-ordination of inter- 
national development research; and 

(d to foster co-operation in research on development 
problems between the developed and developing 
regions for their mutual benefit." 

Head Office: 
P.O. Box 8500, Ottawa, 
Canada K1G 3H9 

DEVELOPPEMENT INTERNATIONAL 

Le Centre de recherches pour le développement inter- 
national est une corporation publique, créée par loi du 
Parlement canadien, dont es buts sont "d'entreprendre, 
d'encourager, de soutenir et de poursuivre des recherches 
sur les problèmes des regions du monde en voie de 
développement et sur es moyens d'application et d'adap- 
tation des connaissances scientifiques, techniques et autres 
au progrés économique et social de ces regions et, dans Ia 
réalisation de ces objets, 

(a) de s'assurer les services de scientifiques et tech- 
niciens des sciences natu relies et des sciences sociales 
tant du Canada que de l'étranger; 

(b) d'aider es regions en vole de développement a se 
livrer a Ia recherche scientifique, a acquérir les 
techniques innovatrices et les institutions requises 
pour résoudre leurs problémes; 

(c) d'encourager en général a coordination de Ia re- 
cherche pour le développement international; et 

(d) de promouvoir Ia cooperation en matière de re- 
cherche portant sur les problémes de développement 
entre les regions développées et les regions en voie 
de développement, a ieur avantage réciproque." 

Siege social: 
C.P. 8500, Ottawa 
Canada K1G 3H9 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT CENTREDE RECHERCHESPOUR LE

DEVELOPPEMENTINTERNATIONAL

The International Development Research Centre is a
public corporation establishedby Act of the Canadian
Parliament “to initiate, encourage,support and conduct
research into the problemsof thedevelopingregionsof the
world and into the means for applying and adapting
scientific, technical and other knowledgeto the economic
and social advancementof those regions,and, in carrying
outthoseobjects

(a) to enlist the talents of natural andsocial scientists
and technologistsof Canadaand othercountries;

(bI to assist the developing regions to build up the
research capabilities, the innovative skills and the
institutionsrequiredto solve their problems;

(cI to encouragegenerally the co-ordination of inter-
national developmentresearch;and

(dl to foster co-operationin researchon development
problems between the developed and developing
regionsfor their mutualbenefit.”

Head Office:
P.O. Box 8500, Ottawa,
Canada KiG 3H9

Le Centre do recherchespour 10 ditveloppement inter-
national ost one corporation publique, critite par loi do
Parlementcanadien,dont los buts sont “d’entreprendre,
d’encourager,do soutonir et de poursuivrodes recherches
sur les problitmes des ritgions do monde en voie de
ditveloppementot sur los mayensd’application ot d’adap-
tation desconnaissancesscientifiquos,techniqueset autres
au progrAs Aconomiqueet social do cesritgions et, dansIa
ritalisationdecesobiets,

(a) de s’assurer les services do scientifiques et tech-
niciensdessciencesnatorelies ot dessciencessociales
tant do Canadaquo do I’Atranger;

(b) d’aider los ritgions en voie de ditveloppement~ so
livrer A Ia recherchescientifique, A acquitrir los
techniquesinnovatriceset les institutions requises
pourritsoudre oursproblitmes;

(c) d’encourageron gitnitral Ia coordination do Ia re-
cherchepour le ditveloppementinternational;et

(d) de promouvoir Ia coopAration en matiAre de re-
chercheportantsur los problitmesdo ditveloppement
entre los ritgions ditveloppites et los ritgions en voie
do ditveloppement,A leur avantagoritciproque.”

SiAge social:
C.P. 8500,Ottawa
CanadaKiG 3H9

RESEARCH CENTRE
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